
С распростёртыми объятьями (Хроники Военно-инженерных частей 1)

здесь собрано: 

1. Протокол Расспроса Старшего Патрульного Подгорной Поствоенной Зоны  Элатеаля Ни Молиньяка 

(Гратор: 438 г. династии Парящих Соколов, около трёх часов с нескольких минут до полуночи с 7 на 8 студня)

2. Протокол первичного обследования на предмет разумности. Расшифровка записи потока мысли Записывающего, включая наблюдения действий и указанных к записи мыслей Высшего Наблюдателя Хильнда Верескового

(Йолха: 438 г. династии Парящих Соколов, около двух часов с нескольких минут до полуночи с 7 на 8 студня)

3. Запись рассказа Каррина Многоступа по делу о Прошении Пришлого в Тэтрайдер, архив первой канцелярия Пригорной Промышленной зоны 8 студня 438 года эпохи Парящих Соколов

(Гратор: 438 г. династии Парящих Соколов, часы после полуночи 8 студня ( вечер 8 студня) 

4. Протокол совещания Совета Высокого Наблюдения 8 студня 438 года эпохи Парящих Соколов

(Йолха: 438 г. династии Парящих Соколов, утро-середина дня 8 студня) 

5. Запись беседы Гратора Проникновенца с Малым Советом Старейшин 

10 студня 438 года эпохи Парящих Соколов (свитки 1-112)

(Гратор: 438 г. династии Парящих Соколов 9 студня, весь день)  

6. Рабочий протокол № 1 наблюдения за Йолхой Парящий Сокол, Заменившей.

(Йолха: 438 г. династии Парящих Соколов,  9 студня с утра до трёх часов до заката)
7. Запись беседы Гратора Проникновенца с Малым Советом Старейшин 

10 студня 438 года эпохи Парящих Соколов (свитки 113-211)

(Гратор: 438 г. династии Парящих Соколов 10 студня, два часа от примерно полудня)  

8  Протокол совещания Совета Высокого Наблюдения 12 студня 438 года эпохи Парящих Соколов, к ночи на 13

(Йолха: 438 г. династии Парящих Соколов 10, 11, студня кратко, 12 студня вечер)
9 Письма Балрана Пятнашника Гратору от 10 студня 438 года эпохи Парящих Соколов

(Гратор: 438 год эпохи Парящих Соколов,10 студня)

10. Запись рассказа тысячника Маграра Хортарра Малому Наблюдателю за Внешним миром. Элатеаля Ни Молиньяка
(Гратор, Шрейра: 438 год эпохи Парящих Соколов,10 студня, вечер)

Собрал и снабдил цитатами и комментариями полномочный толмач межрасовой канцелярии Дома Парящих Соколов  Мюрри С-Сторваль, 459 г. династии Парящих Соколов 

документ 1
«Толкуй смысл. 

Странно звучащие названия оставь колдунам и историкам». 

Думран Парящий Сокол, «Наставления по толкованию», 

Надзорный, 118 г. династии Парящих Соколов: 10 стр.  

«Протокол Расспроса Старшего Патрульного Подгорной Поствоенной Зоны 

 Элатеаля Ни Молиньяка, 438 г. династии Парящих Соколов

 Истолковал с сэльфийского на общий и снабдил примечаниями 

 полномочный толмач межрасовой канцелярии Дома Парящих Соколов 

 Мюрри С-Сторваль, 459 г. династии Парящих Соколов. 

(от толмача: первый виток свитка, предположительно – титульный лист и первые восемь строк основного текста, – залиты кровью до состояния не читаемости).

– ...меня всё ещё передёргивает от омерзения, когда я пытаюсь вообразить то кровосмешение, плодом которого являлся... являлось то существо... Что? Да-да. Прошу простить высокий совет за эмоциональность – события последних недель столь глубоко проникли в мой разум, что я потерял уверенность в целостности его логики. Надеюсь, высокий совет сможет выловить крупицы истины из взбаламученного потока моего сознания.


Расспрашиваемый нервным взмахом головы отбросил со лба невесомо-грязную седую прядь. Взгляд его, метавшийся по мозаике пола, замер. Успокоив дыхание глубоким вздохом, он тихо размеренно заговорил: 

– Итак. 

Впервые я увидел его на седьмой день моего рейда. За десять минут до встречи я почувствовал пробой пространства и пришёл к выводу, что мародёры провели магическую заброску. К этому выводу я пришёл, поскольку пробой произошёл в центральной зале Второго Могильника
, в которой ткань реальности дестабилизирована максимально из всей области Подгорных Войн
. Позволю себе напомнить высокому совету, что указанное состояние является стабильным остаточным эффектом от применения в центральном зале заклинаний прорыва и разрушения реальностей, поимевшего место когда Трое Светочей уничтожали Мизинца Руки Перерождения. Вместе со Светочем Маларом и Мизинцем в зале и на подступах к нему полегли примерно полторы сотни гвардии наших Объединённых Сил и ровно четыре сотни Приверженцев Перерождения.

Столь сложным способом я пытаюсь описать высокому совету то состояние, в каковом находился, обнаружив, что кто-то переместился на наиболее крупное из известных мне скоплений боевых амулетов и оружия, которое безо всяких условностей можно обозначить как заколдованное. 

К месту пробоя я поспешил с поспешностью необходимой, чтобы успеть к месту событий до того, как воссоединяться расщеплённые переносом тело и сознание вторгшегося. И, проскользнув в Залу, я был чрезвычайно удивлён, поскольку... тот, кто перенёсся, уже пребывал в сознании. Именно этим удивлением, а так же... странным видом этого существа я объясняю себе тот факт, что я не успел слиться со стеной достаточно быстро, чтобы существо не уловило тень движения и не уставилось на то место, где я находился. 

В тот момент я испытал первое серьёзное потрясение. Вниманием моё разделилось на четыре потока, и каждый требовал всего меня целиком. 

Одна часть меня, содрогаясь от омерзения, пыталась распознать, к какой породе относиться это существо. Существо, самец, было нагим – как и все, испытавшие перенос через прорыв реальности. Оно было гладколицым и темноволосым, как сэльф, и непонятно коренастым: слишком тонким для гнома, и слишком грузным по любым сэльфиским меркам. Он был волосат... простите – его шкура была покрыта редкой шерстью, в три-четыре раза реже, чем у равнинных троллей в период солнца. Он был  пузат, как болотный гоблин. Но не так жирен – на ногах и руках просматривались мышцы, не уступающие мускулатуре боевого орка. Черты лица от меня ускользали. Я опасался смотреть на них, чтобы не перегрузить сознание лишними деталями. 

Второй поток моего внимания стремительным ручьем промывал частички памяти в надежде найти крупицу ответа на вопрос: при каких обстоятельствах существо не испытывает расслоения на тело и сознание при переносе? Я не нашёл готового ответа на этот вопрос, и внимание моё превратилось в ветер, подхвативший невесомые былинки моих знаний и закруживший их в хороводе попыток сложить их в предположение. 

Третья часть моего внимания поверх стрелы следила за тем, что делает пришелец, дабы не пропустить начало атаки. Как я уже сообщил высокому совету, у меня были основания полагать, что пришелец меня заметил, и я счёл достойным пребывать в готовности к атаке. 

Четвёртая часть моего внимания препятствовала прорыву реалий материального мира в мой внутренний мир. 

Расспрашиваемый поднёс ко рту стиснутый побелевшими пальцами кубок, и оросил горло влагой. Цепочка, охватывающая кисти, тихонько звякнула по золоту кубка. Допустив нарушение этикета, Расспрашиваемый сделал второй глоток и уронил руки с кубком на колени. 

– Боюсь, что с четвёртой задачей я справился не полностью. Для меня очевидно, что в моё мышление проник принцип адекватного противодействия. Кроме этого, я упустил из виду, что в зале, помимо моего мысленного пространства и пространства нашей вселенной присутствует мысленное пространство пришельца. Я просто не смог расценить его как мыслящее существо, и создал ответное усилие отторжения на изливаемую им инородность. Таким образом, через двадцать секунд контакта я попал под воздействие размытия границ реальностей, и моё мысленное пространство оказалось связанным с мысленным пространством пришельца.

Лишь на краткий миг я заглянул в его сознание, а потом отпрянул, поражённый диким сплетением незнакомых форм, охватывающих весь диапазон бытия от нестерпимой гнусности и уродливости до вещей, которые я мог бы назвать прекрасными, не будь они столь чужды привычному мне. Затем я... возможно – мы оба, поскольку он так же коснулся меня, отграничили контакт до уровня понимания громких мыслей. И я, дабы не выдать себя, пришёл к мысленному молчанию. Позволю обратить внимание высокого совета, что в тот момент, и в любой из многих последующих, я полностью понимал, что в момент его смерти я скорее всего, полностью сойду с ума от того, что его рвущийся на осколки мир предсмертным криком ворвется в меня и изорвёт мою реальность. И моя неуверенность в том, смогу ли я донести свою память до вас, постоянно удерживала меня от убийства этого существа. И только в первые минуты, зная лишь то, что предо мной существо, видевшее внутренний мир Старшего Патрульного, я сомневался, соразмерны ли важность донесения до вас знания об этом существе с важностью сохранения его жизни. Увиденное в последующие недели лишило меня права сомневаться... да-да, прошу простить меня за запутывание времени рассказа. 

Расспрашиваемый несколько секунд изливал задумчивое молчание. Затем продолжил говорить спокойным голосом, лишь слабо и смутно отличимым от положенного традицией Расспроса: 

– Итак, я стоял у темноте у стены и слушал мысли пришельца. Я был готов перепрятаться, поскольку мне было очевидно, что факт моего существования пришельцу очевиден. Я ждал лишь начала его движения, чтобы спрятать в нём шорох своих шагов.

Я ошибся. Пришелец, в момент смешения мыслей схватившийся за голову и присевший на корточки будто справить нужду, около полминуты смотрел внутрь себя. Потом он встал и оглядел помещение. И я услышал его первые мысли наружу. 

Он сомневался в реальности происходящего. Я смутно видел то, что создавало сомнения: с одной стороны, какой-то чужой опыт, не закреплённый собственными усилиями, позволял его разуму принять увиденное. С другой стороны – шок от внезапности перемещения оттуда сюда препятствовал его разуму воспринять окружающее.  

Потом он пробурчал что-то на своём языке, похожем на смесь гномьего с орочьим. Мысль, вложенная в эту фразу, меня потрясла. Пришелец был постоянным потребителем какого-то вещества, помогающего держать под контролем потоки эмоции и мысли. Я почуял, что время принять очередную дозу уже прошло, и его мысли погружаются в туман неконтролируемости и отсутствия самооценки. 

Если позволит высокий совет такое сравнение, в общем и целом состояние пришельца весьма напоминало состояние орка-мародёра, напичканного зельями до состояния, в котором он перестаёт отличать реальный мир от иллюзии, которую ему формирует и показывает шаман. При этом пришелец относился к окружающему именно как к иллюзии, а не как к реальному миру. И контакт с моим разумом он воспринял как получение от источника иллюзии информации об этой иллюзии! 

Мне трудно передать всю глубину самоомерзения и боли, постигшей меня от осознания себя Кукловодом. Внимание моё отвлеклось на удержание этого ощущения в себе, и я ослабил блокирование мыслей и эмоций от пришельца. И стал ощущать его более полно. 

Видимо, мои попытки удержать это ощущение в себе не увенчались полным успехом – взгляд и слух мои отметили, что пришелец вздрогнул и буркнул что-то очень эмоциональное. Что-то очень бешеное, безумно и жёстко разрывающее контакт с той частью его разума и реальности, в которую попала моя горечь и боль от ощущения себя Кукловодом. Потом... 

Расспрашиваемый прервал нить рассказа, чтобы сделать глоток.  

– Потом я почувствовал, что он столь же безумным усилием восстановил контакт с этой мыслью, и сформировал ей ответ. Этот ответ беспрепятственно ворвался в мой разум, оцепенив и окаменив его вспышкой нестерпимой боли от удара чуждой реальности. Несколько мгновений я стоял в темноте у стены, охваченный его мыслью: «все, кто общаются, в той или иной степени являются Кукловодами в отношении друг друга. Почему бы не быть лучшим?». Моя реальность разрывалась на части столкновением мыслей: понимание, что любое мыслящее существо остается воистину мыслящим только до тех пор, пока само принимает решения о своей жизни... да-да, простите. Конечно же, мне нет смысла утруждать внимание высокого совета очевидным. Я всего лишь хотел донести мысль, что в те неимоверно долгие и страшные секунды я продолжал осознавать истинность этих истин. И наравне с ними осознавал истинность иной точки зрения: каждое мыслящее существо имеет цели, хотя бы в малом отличные от целей другого существа. И любое существо так или иначе вынуждает другое существо отклоняться от своих целей, и действовать вопреки им.

Несколько мгновений я стоял у стены, оцепенённый. Именно из-за этого оцепенения я пропустил момент, ставший поворотным. Возможно... впрочем, случилось то, что случилось, а о вероятностях высокому совету судить лучше. 

Пришелец потянулся мыслью в окружающее пространство и пробурчал стишок. Смысл стишка я уловил лишь краем разума – что-то про то, что его время существования пришло к грани совершеннолетия и перед ним встал вопрос о выборе бытийности. А вот эффект от сказанного я почувствовал достаточно чётко, чтобы эмоции мои противоестественным образом вторглись в мысленную сферу и отодвинули раскол сознания на задворки разума. Со сложноописуемым ужасом я почувствовал, что все старшие, самоосознающие амулеты, щедро разбросанные по зале, откликнулись на вопрос пришельца и позвали его стать их хозяином. 

Расспрашиваемый глубоко вздохнул, помедлил и продолжил нить рассказа: 

– Позволю себе напомнить высокому совету, что пространство, растрёпанное заклинаниями разрыва реальности, способствует более явному проявлению старшими амулетами отпечатков владельцев. Утруждаю высокий совет выслушиванием столь банальных истин дабы донести, что ужас, охвативший меня, был вызван не предчувствиями того, что может произойти. Ужас породило оживлённое потоком внимания пришельца  ощущение присутствия в зале полусотни наиболее отъявленных Призраков Перерождения и Мизинца Руки Перерождения, каковой эффект весьма слабо компенсировался контактом с всего лишь десятком воспоминаний о наших соратников. 

Потом безумная паника, почти было толкнувшая меня на совершенно необдуманные действия, прошла. Её погасило не менее безумное веселье пришельца. Это же веселье значительно ослабило контакт разума с разрывом реальности, и вернуло мне способность размышлять и действовать. 

Первым моим действием стало натянуть лук и направить остриё стрелы в сердце пришельца. Возможно, для высокого совета не очевидны причины этого шага, потому позволю себе пояснить: в зале находился Искривитель Смысла Целей... 

…да, благодарю за подсказку, –  главный амулет Мизинца Руки Перерождения. Он до сих пор не перемещён в наше Хранилище Артефактов по причине вплавленности в трон Мизинца Перерождения. Возможности вынести его у пришельца не было, однако он вполне мог попасть под его воздействие, а в зале находилось порядка полусотни артефактов, эквивалентных Чтецу Снов и Унылому Колупателю. О кризисах с последними высокому совету известно лучше меня, и прошу прощения за то, что столь полно донес причины, по которым я поспешил взять пришельца на стрелу. 

Одновременно я насколько мог полно закрыл мою связь с пришельцем, готовясь к попытке отразить агонию вторжения его мира в мой. И потому дальнейшие мысли пришельца я воспринимал весьма смутно. Более того, я не пребываю в полной уверенности касательно того, что из воспринятого создалось в разуме пришельца, а что – пришло из слепков и призраков, проявившихся в зале. 

Единственно на что могу распространить свою уверенность – на эмоциональное состояние этого существа. Ему было чрезвычайно весело. И веселье это окутывало его разум своеобразным охранным облаком, от которого отскакивали наиболее утончённые и наиболее наполненные низшими эмоциями попытки склонить его к тому или иному решению. И веселье это было пропитано питающей его какой-то дикой, безумно-хаотичной формой сексуальной энергии, причём её наиболее глубокой и неутончённой формой. 

Доскональнее рассказать не смогу, поскольку разум мой, и так трепетавший на грани падения в небытие, скукожился от контакта с этой волной, хлынувшей из пришельца. Ограничусь констатацией действий пришельца. 

Сначала он прошёл по зале, подбирая в ком одежду. Сочетание, должен отметить, сложилось дикое и ничем не объяснимое: истлевшие почти до белизны зелёные штаны и рубаха лесного охотника, проклёпанная тёмная кожаная куртка Приверженца, тонкий от времени чёрный плащ которого он пустил на портянки, ноги одев в гномьи штурмовые сапоги... простите. Позднее, оценивая его мародёрство, я помимо своей воли сплёл описание в балладу. Прощения прошу за то, что за словами баллады чуть было не упустил один важный факт: все эти предметы он подобрал у тех, кто проявился в зале. И перед каждым он остановился и что-то прокряхтел на своём языке. Смысл я уловил смутно, но по моему, он извинялся и просил мёртвых поделиться с живым. И, судя по тому, что штурмовые сапоги
 он взял только в третьем месте, где ему приходили какие-то отклики... О! Конечно. В дальнейшем постараюсь обойтись без расистских выпадов.

Расспрашиваемый прервал нить повествования. По его лицу промелькнула тень озорной улыбки. Тень погасла, он отхлебнул из кубка и продолжил: 

– Итак, пришелец оделся и я позволил любопытству затронуть мой разум и немного приподнять его из плачевного состояния, в котором он находился –  поскольку, пришелец, не прекращая ограждать себя весельем от волн амулетов, пошёл во второй, медленный обход залы, подбирая и откладывая обратно разные ценные предметы и оружие. 

Он несколько раз прошёл по зале, бурча на своём языке всё те же заклятия, окутывающие его разум. Большинство вещей он игнорировал. И только некоторые привлекли его внимание. Чем привлекли – к сожалению, осталось для меня сокрыто. И в тот момент, и позднее я смог прочувствовать только обыкновенную практичность и простейшее общение с вещами, которыми в хоть малой степени владеет любое мыслящее существо. Вещей, на которые пало его внимание, нашлось немного. Три пояса – два кошельных гномьих и один серебряный охотничий, которого он, впрочем, всего лишь коснулся, и более не возвращался к нему вниманием. Но зато сразу же взял заплечный мешок того, кому принадлежал этот пояс. Больше всего его внимания пало на оружие. 

Расспрашиваемый на десяток секунд замолк. Его взгляд на это время покинул реальность. Потом вновь стал осмысленным и он продолжил: 

– Не возьмусь утверждать, что я достоверно воспринял его сомнения и размышления. Но, опасаясь показаться безумным, тем не менее обозначу наличие понимания его действий. В зале находилось слишком много самых разных инструментов, причём не все из них заслуживали небытия за принадлежность к инструментам смерти. В части орудий убийств внимание пришельца обошло стороной и замершее порхание лепестов голубой стали и воронёную мрачность заговоренных двуручников, обещавшую хозяину смертоносную мощь.

Голос Расспрашиваемого соскользнул на тягучий балладный речитатив

– Презрением окатил он кистени, палицы, серпы, шестопёры и прочие орудия, способные лишь к смерти. Без сожалений проскользнул его взгляд над сном шипастого сплетения боевых  кинжалов. Проскользнул, чтобы испытующе коснутся ножей, простых про своей сути, но разнообразнейших по исполнению. Его рука замирала над короткими толстыми клинками чёрной бронзы. Замирала – и отдёргивалась, будто спугнутая криками боли жертв, умерших в муках, причинённых этими ножами. Его руки поднимали и ласкали зеленоватую сталь охотничьих кинжалов. И отпускали обратно безумную остроту лезвий, всё ещё скорбящих по прежним владельцам и не отвечавших на ласки. Он вглядывался в узоры, разбегающиеся по серо-голубым плоскостям подгорных ножей. И выпускал их из потока внимания, не увидев в узорах обещаний надёжности. И так было между ним и многими, но не со всеми. Пять лезвий, пять стальных пальцев, отобрал он для пути из могилы. И был среди один клинок чёрной бронзы и один кинжал зелёной стали, и ещё два малых ножа, сработанных гномами на все случаи жизни и смерти, и один тесак на длинною на ладонь локтя больше. С последним взял он гномьи боевые наручи с перчатками
. А надев их, поднялся, окинул залу взглядом прощальным и шагнул к выходу...

Расспрашиваемый замолк. Несколько секунд он глядел в прошлое. Потом он глотнул из кубка, и продолжил рассказ: 

– Он отошёл на десяток шагов...

Голос Расспрашиваемого утратил певучесть. 

– Потом он сделал очень странное действие. Странное и не буду скрывать – напугавшее меня, даже сквозь помрачённое состояние разума. Он остановился, и стоял с полминуты, споря сам с собой. Или сам с чем-то, что поймало и не отпустило его интерес. Я успел подумать, что пришелец всё-таки попал под воздействие залы и амулетов. И даже успел потешить воображение догадками о том, что же похитило его внимание.

Но я не угадал. Он вернулся к тому гному, который поделился с ним тесаком и наручами, и взял у него секирный чехол. В тот момент мне не дано было узнать, каков этот топор – вид его скрывал чехол, а незамутнённого внимания, чтобы направить его под пыльную кожу чехла, у меня было весьма и весьма мало. О том, что именно было в том чехле, я узнал позднее. А в тот миг я всего лишь увидел, что пришелец закинул чехол за спину и направился к выходу из залы. Он вышел за её пределы, и призраки павших и сдохших, оживлённые амулетами, растворились. 

Расспрашиваемый на несколько секунд прервал рассказ, дабы дать своему взгляду полностью погрузить в прошлое. 

– В тот момент я понимал, что мне в высшей степени необходимо остаться наедине с собой и привести в порядок свою реальность, пережившую сильное потрясение встречи с пришельцем. Но я решил, что зала, где общая реальность может незаметно просачиваться в мой разум – не лучшее пространство для восстановления гладкости потоков мысли и эмоции. И потому я последовал за пришельцем в надежде выйти по его следам в более спокойное место. Глубину своей ошибки я осознал позднее... Прошу простить высокий совет, что взбаламутил последовательность рассказа – мой разум на какое-то мгновение вернулся в то раздавленное состояние, которое я вынес из залы. Глубина подавленности моей была столь велика, что остатки моего внимания были уделены страстному желанию не откладывать диалог с собой до благоприятного момента. И, следуя по следам пришельца сквозь Коридор Отчуждения, и достигнув Седьмой Сквозьподгорной тропы я упустил из виду, что по выходу на тропу пришелец окажется на развилке не только пространства, но и судьбы. Путь направо привёл бы его в наши пределы. Путь налево вёл его в земли полукруга гномов.

Об упущенной возможности увидеть, из чьих мыслей, явленных в реальности, он сплёл свой выбор, я понял и пожалел, лишь увидев его спину, повёрнутую к нашим пределам. 

В следующий миг я пожалел и о том, что на какие-то минуты упустил его из виду – пришелец на ходу завязывал мешок. Кратко ослабив связь наших разумов, я уловил его мысль о нескольких кошельках, подобранных в коридоре. Затем я поспешил усилить стену, разделяющую наши сознания, поскольку пришелец, ощутив присутствие моего взбаламученного разума, обернулся и начал вглядываться в полумрак. Я возблагодарил пыль, осевшую на зеркала осветительных штреков, и скрылся от его взора за углом. От внимания его скрыться оказалось сложнее. Мысль пришельца – мысль о том, что кто-то ведёт его по какому-то пути, подталкивая к решениям – ворвалась в моё сознание и прорвала границы, за которыми я схоронил вопрос, смутивший меня сверх меры: «почему не быть лучшим Кукловодом, если все кукловодят друг друга?» И я решил, что мне следует найти ответ на это вопрос немедленно, дабы подозрения пришельца о моём присутствии не будоражили эту рану в моём разуме. Позволю себе напомнить высокому совету, что совершенно дикая мысль пришельца ворвалась в мою реальность совершенно беспрепятственно, поскольку стала своего рода лекарством от горечи и боли осознания себя кукловодом. И дабы отторгнуть чуждое мне полурешение быть лучшим кукловодом, мне следовало изжить означенные боль и горечь. Потому я сел у стены, обратил взор внутрь, и направил внимание на время внутреннего мира. 

Сейчас я осознаю, какую великую ошибку допустил, прижигая эмоциональную рану пламенем быстрого времени. Но тогда я действовал так, как действовал всегда – ушёл из общей вселенной в мысленную и создал там несколько тысяч лет. А потом, когда события потеряли важность, я вернулся в реальное время, подобрал очищенные от эмоций воспоминания и взял из них не отвеченный вопрос о кукловодстве. Реального времени искать ответ не было, и потому я заглянул в то будущее, где ответ будет найден, и взял изтогда в сейчас ощущение мира с собой. 

Прошу высокий суд простить меня за пересказ хорошо известных ему процедур Очищения Быстрым Временем и Займа У Будущего. Я всего лишь хочу обратить внимание высокого совета на факт, что ответ на данный вопрос мной пока что не найден и я всё ещё нахожусь в состоянии Должника. В этом факте и корениться некоторое замешательство с формированием времени событий моего рассказа...

…да, благодарю за подсказку, именно так: сегодняшние события проходят на грани вероятности наступления того будущего, в котором я смогу найти ответ, и именно это затрудняет мои отношения со временем. 

Расспрашиваемый замолк. С десяток секунд его взгляд был обращён во внутренний мир. Потом он глотком завершил размышления и продолжил рассказ: 

– Умиротворившись, я открыл глаза и вернулся в реальный мир. В нём меня ждало осознание. Столкновения с ним вынудило мой разум отпрянуть обратно во внутренний мир, и только свежайшая чистота и размеренность потока мысли позволила мне освоить эту новую мысль: я понял, что при Очищении Быстрым Временем и Займе у Будущего я не прерывал связь с реальностью пришельца. Иначе говоря, я начал ощущать, что знаю пришельца несколько тысяч лет, всё из которых я накапливал...

Расспрашиваемый прервал рассказ. Черты лица его сложились в маску презрительного полугнева. Потом процедил сквозь стиснутые зубы:

– Простите. Я приподнял крышку с сосуда, в котором заключил всё, что чувствую к этому... этому...

Расспрашиваемый взметнул взгляд к потолку и глубоко вздохнул сквозь стиснутые зубы. Черты лица его разгладились. Помедлив еще несколько секунд, он опустил взгляд на присутствующих. Во взгляд его была стремительно затухающая искорка безумного веселья.  Затем Расспрашиваемый опустил взгляд в пол и продолжил рассказ: 

– Так же я понял, что изменил отношение пришельца к реальности. Его разум, не видевший чёткой грани между внутренним миром и реальностью, начал воспринимать реальность как пространство, в котором он пребывает уже несколько тысяч лет. Взбудораженность новизной нового места сменилась в нём уверенностью опытного жильца... да, благодарю а подсказку. Можно сказать, что он прошёл Знакомство с Непривычным. И должен отметить, что помимо этого – Разграничение Иллюзий и Согласование Потоков Времени. Его разум утерял большую часть сомнений в иллюзорности реальности, и разграничил потоки: входящий поток ощущений и исходящий – мнений об ощущениях.

И я не уверен в правильности разделений моего и его ощущений, но по видимому, он, в отличие от меня, не порождал удивления происходящему. Большая часть его внимания была уделена не внутреннему миру, а тропе. И я решил, что мне следует поступить так же – призвать внимание, соскользнувшее было на оценку событий, к действиям. 

Я поднялся и последовал по его следам, дабы получить возможность соотносить события реальности с его ощущениями. 

Расспрашиваемый на несколько секунд замолк, а потом продолжил рассказ короткими рубленными фразами боевого доклада. 

– Десяток минут я скользил сквозь пространство. По их истечении я увидел в сотне шагов его спину, и сменил бег на быстрый шаг, дабы бесшумно подобраться поближе. В собственной бесшумности я уверен. Но тем не менее он меня почувствовал, и в момент, когда нас разделяло тридцать шагов, он обернулся. Мне пришлось скользнуть за одну из колонн, поддерживающих свод Южного Торгового зала, чрез который проходила тропа во время наших событий. 

Пришелец несколько секунд стоял, вглядываясь в полумрак. Его внимание подобно драконьим когтям скребло пространство в попытке схватить меня. Я затаился в полном мысленном молчании. 

Пришелец издал невнятный звук, видимо, смешок. Потом я услышал шаги. Пришелец медленно, но не крадучись, возвращаться по уже пройденному им пути. Мне удалось сдержать ужас и отвращение, вызванные восприятием его движения вспять. И, сохраняя тишину как мыслей, так и движений, я начал отходить к первому ряду торговых павильонов. Я скользнул в дверной проём ближайшего и замер в темноте. Пришелец дошёл до колонны и присел на корточки. Мне не удалось полностью сдержать раздражение и отвращение от созерцания позы справления нужд тела. Только так я могу объяснить, что пришелец буркнул короткую фразу, смысл которой, как мне показалось, был зеркальным отражением моего отвращения. Не уверен, смог ли он разглядеть в пыли мои следы. Скорее всего, ему помешали тысячи следов тех, кто ходил там до меня. Но взгляд его обратился к чёрным провалам дверей павильонов. 

Несколько секунд его внимание ввинчивалось в темноту и тишь павильонов. Затем он издал тот же звук, который я счёл смешком. Догадка моя обросла уверенностью – издавая этот звук, он оскалился и мотнул головой. 

Затем он встал на ноги, повернулся и возобновил движение по правой колее Сквозьподгорной тропы. Выждав с полсотни шагов, я выскользнул из тьмы помещения. 

Количество световых штреков над торговыми рядами меньше, чем над тропой. Потому я решил двигаться вдоль торговых рядов параллельно тропе. 

Через два десятка секунд и полсотни шагов в мой разум вторглась чуждая попытка рассеять моё внимание. Пришелец начал насвистывать какую-то простенькую песенку. За этим его действием я ощутил опасения, что кто-то читает его мысли и стремление отгородиться от чтеца. Не могу утверждать, что он создал Стену Внутреннего Шума. В отличие от канонического выделения части внимания на быстрые и хаотичные касания нескольких десятков бессмысленных и противоречивых мыслей, он зафиксировал внимание на одной. И вместе со звуками испускал её в пространство, отбрасывая и рассеивая потоки иного внимания. Правильнее будет сказать, что он задействовал какую-то форму орочьей Волны Подчинения, но не для пропитывания воинов эмоциями шамана, а для отторжения чужого влияния. 

На краткий миг я подался его потоку, рассеивающему мои мысли. А потом усилил препятствование связи наших мысленных пространств, выграничил текущую из него мелодию из воспринимаемого и перенаправил своё внимание на поиск путей понимания того, что же он пытается от меня скрыть. Переместив внимание в высокие сферы замыслов, я направил его на пришельца. 

Я успел коснутся его своим Ведателем Замыслов и понять его намеренье. Скрыть своё присутствие в его разуме я не успел. И его намеренье проверить, есть ли рядом кто-то разумный, осуществилось. Я, продолжая скользить в глубокой тени торговых домов, поспешил затаится в мысленном молчании. И только концентрация внимания на движении помогла мне создать мысленную тишину, поскольку внимание моё, в очередной раз выскользнув из сферы воли, склонно было метаться между досадой от проигрыша этому... существу и страхом незнания того, как он воспользуется своей победой.

Пришелец не замедлил претворить мои страхи в уверенность. От запел. 

Он пел на своём языке, похожем по звучанию на орочий и гномий, но не такой шепелявый, как второй, и не такой рыкающий, как первый...

Расспрашиваемый прервал рассказ, чтобы сделать торопливый глоток. 

– Прошу простить высокий совет за то, что не могу привести более глубокий анализ – внимание моё было уделено отнюдь не звукам. Звуки песни я слушал только на протяжении первого куплета. Смысл того, что он пел, лишь слабо касался моего сознания, поскольку проистекал из глубин его реальности, чуждой моей. И я всеми силами удерживал себя от падения в бездну чуждых мыслей и образов, которые бушевали вокруг моего сознания. Из того, чему я позволил попасть в мой внутренний мир, я смог понять лишь то, что это баллада об одинокой девушке. По окончании первого куплета он запел припев. И его смысл я понял, если так можно сказать, отлично.

Расспрашиваемый замолк и устремил взгляд в себя. Пауза тянулась несколько секунд, в течении которых в зале стояла полная тишина. Завершив взгляд в прошлое глотком, Расспрашиваемый возобновил повествование: 

– В стены, которыми я отгородил своё сознание, ударил поток внимания пришельца, концентрированность и эмоциональность которого мне сложно оценить. Прошу высокий совет простить меня за сравнение, но единственная аналогия, которую я могу найти в своей памяти – Обряд Призыва Светоча. Конечно же, Призыв Светоча осуществляется несколькими в высшей степени разумными существами, которые объединяют своё внимание и волю в единый Зов. А пришелец был один. Но через его мысленное пространство, открытое широко и ещё больше, ко мне взывали призраки всех, кто когда-то пел эту песню. Они стучались в моё сознание и вопрошали, есть ли тут ещё кто-нибудь, кроме него – единого сознания, тоскующего и страдающего от одиночества.

Большая часть моего внимания, была сдёрнута с сознания подобно крыше, сносимой ураганом. Она присоединилась к бушующему шторму чужого зова и растворилась в нём. Оставшаяся малая часть сжалась в точку и отстранилась от мира, оставив в ином пространстве и зов, и потребность откликнуться.

Я потерял ощущение времени. Не знаю, через сколько я пришёл в себя. Я почувствовал, что лежу на полу. И что вокруг царит гудящая и звенящая тишина, оттеняемая затихающими вдалеке шагами пришельца. 

Несколько секунд я лежал, с каждым мигом возвращая себе всё больше внимания, унесённого было песней пришельца. Потом я отдался старому решению быть рядом с пришельцем, дабы видеть его действия. Я встал, и с каждым шагом всё больше охватывая своё тело, пошёл вслед за ним. Через полсотни шагов я в достаточной степени восстановил связь с своим разумом, чтобы понять: пришелец через связь реальностей ощутил как моё присутствие, так и моё нежелание появляться перед его взглядом. Ещё я ощутил его решение не навязывать мне своё общение, под которым явственно чувствовалась готовность пообщаться.

На миг меня охватила горечь ощущения себя менее разумным, чем это... существо. Собрав волю, я убрал внимание с этого чувства и направил его на восприятие его действий. И на собственное движение. 

Через две минуты ходьбы, граничащей с бегом, я оказался в полусотне шагов от пришельца. 

Пришелец не двигался. И я понял причины, по которым он прекратил движение: он стоял в десятке шагов от арки Коридора Испытания, как раз на линии ожидания
. 

Через несколько секунд ожидания призрачно малая часть моего внимания коснулась той части памяти, где хранилось то, что я знал о коридоре. Я вспомнил при погоне за отступающими войсками Приверженцев Перерождения охранные заклинания Коридора Испытания не были сняты. У тех, кто преследовал отступающие силы гномов и орков, не нашлось времени на то, чтобы распутать сплетения древних колдунов, и волшебство, призванное очищать намеренья к подгорным хозяевам и останавливать носителей недоброго, всего лишь отграничили от реальности всплеском силы. Затем оно на волне отката вернулось, усилившись. Суть его свойств не изменилась. Но там, где раньше всего лишь очищались намеренья, теперь оно разделяло разум от существа. И там, где ранее было всего лишь лишение воли к движению, теперь было лишение воли к жизни.

Несколько секунд я искал в себе ответ – зачем мне захотелось вспомнить всё это. Потом я с ужасом осознал, что содержимое моей памяти притянуло к себе внимание, резонируя с копией моих воспоминаний, оказавшейся в разуме пришельца. 

Именно в тот момент я осознал со всей глубиной и ясностью всю глубину и все последствия постигшего меня слияния реальностей пришельца. И отчаяньё моё было столь велико, что я отграничился от своей памяти и внутреннего пространства, влияние на которые, как оказалось, стало разделенным с этим... существом. 

Прошу простить высокий совет за неточность моих воспоминаний, но дальнейшее отложилось в мою память отпечатками переменчивой чёткости. Позднее волна раскаянья и стыда вынудила дополнить их домыслами и догадками, дабы они походили на нормальные воспоминания разумного существа. Но в этом повествовании я попытаюсь не выходить за границы того, что действительно отложилось в моей памяти. 

Пришелец, некоторое время постояв напротив Коридора, запел. Не могу утверждать со всей уверенностью, но мне показалось, что яростная песнь его воспевала отчаянную весёлость существования в области, поражённой глобальной войной. Ещё менее я уверен в том, как откликнулся на песню Коридор. Возможно, он распознал пришельца как часть обстановки, а не как существо. Возможно, включился механизм самосохранения заклятий при угрозе растворения искренним восхищением высокой плотности. Возможно, пришелец просто отбросил из своего разума щупальца намерений, стремящиеся пробудить в нём хоть какой-нибудь негатив к окружающей обстановке. 

Возможно, имело место всё вышеперечисленное. 

Уверен я только в одном: проход, так или иначе проложенный пришельцем, стал открыт и для меня. Я ощутил, что Коридор, нарушив заданные границы воздействия, коснулся моего частично отторгнутого разума и счёл его схожим с тем, для которого открыт проход. И затем коридор повлёк меня в себя, вслед за пришельцем, который, громко распевая песнь, рысил по тусклому двухсотметровому туннелю. 

Какая-то часть моего разума понимала всю самоубийственность вхождения в коридор. Но моё состояние было таково, что я с радостью принял бы смерть в любом её обличьё. Я позволил зову Коридора овладеть мной и устремился вослед за пришельцем. 

Касательно произошедшего со мной в коридоре с уверенностью могу сказать лишь то, что оно касалось лишь отторгнутой части внутренней вселенной. Позднее, когда я одумался и предпринял попытки возродить контакт с этой частью своего мира, мне удалось распознать, что Коридор присматривался, являюсь ли я одним существом, или несколькими, пытающимися притвориться одним. И ещё я, пробившись сквозь завесу стыда, уловил, что проход, по которому я шёл, был открыт пришельцем специально для меня, и Коридор выполнял его волю – провести меня. 

Расспрашиваемый прервал рассказ на глоток. Его глаза на миг гневно сузились. Погасив вспышку гнева, он продолжил рассказ: 

– Достигнув фонтанной комнаты, где в течении десятков лет не появлялся ни один Патрульный, я на миг замер в удивлении. Затем заложенные в двигательную память привычки сработали сами собой – я скользнул за колонну, затаился в тени и начал тщательный осмотр. Внимание моё, повинуясь необходимости, капля за каплей стало покидать сковавшие его воспоминания о обрушившихся на меня событиях. Ибо необходимость выжить и донести полученное знание стала воистину велика. Моим глазам открылось следующее:

Фонтан работал. Статуи русалок и рыб, как и сотни лет назад, извергали в бассейн потоки воды. И потоки воды переливались в ярком свете, падающем из очищенных световых штреков. 

Рядом с фонтаном стояли две обычных гномьих горных телеги
 с наваленными на них мешками. Контуры предметов под мешковиной угадывались смутно, но содержимое некоторых я с уверенностью могу обозначить как доспехи и оружие. Попытка проведать содержимое мешков показала мне лишь катастрофическую затуманенность моего разума событиями последних часов. 

Восемь из девяти циферблатных дверей, ведущие в залы отдыха, были закрыты на новые и смазанные замки. Девятая, «Десять Часов», была открыта и из неё падали отсветы костра.

Коридор испытания, позволю напомнить высокому совету, выходит в фонтанную комнату на шесть часов, и я начал перемещаться вправо, к четырём часам, чтобы заглянуть в комнату. Во мне не было ни капли сомнения, что я нашёл штаб мародёров, и я был терзаем желанием увидеть их, и попытаться найти ответ на загадку того, как они проникли через Коридор Испытания, закрывающий фонтанную комнату как со стороны Сквозьподгорной тропы, так и со стороны Восточного вдольгорного тракта. 

Сместившись, и выглянув из-за колонны, я сразу же отпрянул обратно. В трёх шагах от меня, спрятавшись за бортиком бассейна, сидел пришелец. К моему счастью, внимание его было поделено на два потока: он вглядывался в залу, и тихо укладывал свою ношу у бортика. И потому он меня не заметил. Хотя не смогу с полной уверенностью утверждать, что он не позволил мне сохранять иллюзию о собственной незамеченности.  

Помедлив, я отступил к стене, увеличив разделявшее нас пространство до семи шагов, и медленно переместился за колонну слева от выхода на южную ветвь Сквозьподгорного тракта. Встав так, чтобы колонна скрывала меня и от входа в открытую залу и от пришельца, я наложил стрелу на тетиву и затаился в наблюдении и ожидании. 

Зала, из которой светил огонь, была полна молчания, но не тишины: звякала по котелку ложка и еле слышно шуршали перебираемые мешки. Те, кто был в зале, расположились у стены, и в дверной проём мне было видно лишь часть залы, освещённой костром, разведённым под стеной не далее чем в шаге от дверного проёма. Видимо, мародёры использовали его как дополнительное препятствие для тех, кто попытался бы ворваться в комнату. 

По истечении трёх минут ложка перестала скрежетать по котелку. Пришелец, выждав ещё полминуты, поднялся и медленно, но не крадучись пошёл к двери. Дойти до двери ему было не суждено. Равно как и орку, выскочившему из комнаты с котелком в руках. 

Оба они застыли на пять секунд. Возьмусь предположить, что оба были шокированы видом друг друга. Первым со своим вниманием, выскользнувшим было из воли, справился пришелец. Он поднял пустую ладонь и буркнул что-то на своём языке. 

Орк издал вопль предупреждения об опасности, швырнул в пришельца котелком и задним кувырком отошёл обратно в комнату. Пришелец досадливо рыкнул, встряхнул плечами и засунул большие пальцы за ремень, так, чтобы кисти оказались между рукоятями четырех ножей. 

Из залы доносились торопливые звуки сборов и вооружений – сдавленный шепот, звяканье кольчуг и шлемов, скрип накручиваемого арбалета. 

Через десять секунд в дверях показался орк, вооруженный тяжелым арбалетом с набедренным упором. Нацелив его на пришельца он крадущимися шажками вышел в фонтанную комнату и отступил на три шага вдоль стены, растянув расстояние до пришельца до дюжины шагов. Осмотрев неподвижного пришельца, орк сместил внимание на комнату. Его взгляд бегло пробежался по всем местам, где можно было спрятаться. По обволакивающей противной липкости его внимания я сделал вывод, что арбалетчик – младший шаман. С трудом сохранив мысленное молчание под потоком его внимания, я продолжил наблюдать. 

Орк, завершив осмотр, тихо пшикнул, и из залы торопливым боевым шагом выскользнули ещё два орка с парными ятаганами и великанша с алебардой. 

Не могу предположить, куда бы потекло время, сохрани я мысленное молчание. Скорее всего, состоялся бы короткий разговор, после которого произошло всё то же самое. Потому считаю, что несдержанностью своего удивления я всего лишь лишил пришельца беседы. 

Расспрашиваемый сделал медленный глоток. 

– Позволю себе пояснить высокому совету причины моего удивления. Великанша была облачена в полный пластинчатый доспех. Женский великанский пластинчатый доспех, из чего я предположил, что он сделан под заказ текущей хозяйки – ведь среди великанов Подгорных Войн женщин не было. Исходя из этого я понял, что вижу перед собой один из отрядов, поддерживаемый нелицензированным оружейником, поскольку я пребывал и пребываю в уверенности, что Пригорная промзона никогда не возьмётся вооружать великанов. Но наибольшая часть моего удивления была вызвана уверенностью в предположении, что великанша – носитель двух сознаний, а так же последовавшим за этой уверенностью пониманием, что где-то вне сферы контроля Патрульного Корпуса существует маг, способный к расслоению сознания и находящийся в достаточно тесной связи с орками и великанами. По крайней мере, с одной великаншей, с которой ему удалось договориться об разделении тела.

Удивление моё было столь велико, что я увлекся размышлениями о том, кто это может быть, и где его – или её – искать. Потоки моего внимания потекли с такой быстротой, что прорвали завесу мысленного молчания, и были обнаружены шаманом-арбалетчиком. И он издал вопль, бросивший моё внимание от мыслей к реальности. 

Следующие несколько десятков секунд внимание моё, захваченное вихрем действий, не покидало реальность. 

Арбалетчик, издав крик, спустил тетиву. Но не попал. Пришелец, демонстрируя великолепные навыки уклонения от стрел, отшагнул вправо, утягивая за собой прицел, и, предугадав момент выстрела, очертил корпусом полукруг вниз и влево. Стрела, царапнув по куртке, с лязгом врезалась в колонну. Выпустив из рук арбалет, орк собрался излить заклинание Замедления противника. Но не успел. В тот момент, когда он пребывал на грани удивления промахом и началом излияния, пришелец, перетёк из второго полукруга Ветки-на Ветру в Бросок-Кончика-Кнута. Момент, когда его правая рука извлекла нож, ускользнул от моего внимания. Бросок его был не очень умел, но резок и силён. Шаман запоздало шевельнулся уклониться, но его попытку выжить прервало лезвие, вонзившееся в горло. 

Затем остриё моего внимания переметнулось на орков-мечников, чьи действия выдавали обученность действию в паре: первый прыгнул к пришельцу, замахиваясь обеими лезвиями из-за плеч. Мой взгляд уловил в этом движении начало «Хлестнуть Бревно». Второй не менее стремительно качнулся вправо, заходя пришельцу за спину. Пришелец, выбросил вперёд руки, закованные в наручи. Лезвия ятаганов, как я и предполагал, лишь слегка коснулись наручей снаружи и, отскочив, поплыли в полузамахи изнутри наружу, раскрывающие в стороны вооруженные предплечья пришельца и несущие острия лезвий ему в глаза. 

Пришелец начал неуклюже отклоняться назад. Мечник, развивая замах, начал полушаг вперёд, чтобы сократить дистанцию. Носок штурмового ботинка, летящий в ему подбородок, он заметил, уже начав своё движение, и успел лишь немного отклонить голову. Это был правильный приём, дающий неплохие шансы на то, что остриё ботинка скользнёт по забралу. Но ботинки, в которые был облачён пришелец, были равновесно тупоносые. И потому голова орка получила всю массу удара, и в хрусте позвоночника запрокинулась к спине. Не опуская ноги, пришелец Кнутом-на-Маятнике выстрелил ею за спину, навстречу второму мечнику. Тот, не ожидавший удара, инстинктивно прикрылся рукой. Нога, ударив по кисти с зажатым в ней ятаганом, вбила его остриё в забрало. 

Трупы мечников, полсекунды, пока их охватывала смерть, стояли на ногах, а потом почти одновременно с лязгом рухнули на пол. Пришелец, ждавший падения с ногой, прижатой к животу для удара, встряхнул ею и опустил на пол. Окинув взглядом три трупа, он поднял его на великаншу. 

Несколько секунд они стояли молча и без движения. Возможно, между ними произошло какое-то мысленное общение. И если так, то скорее всего, тот, кто был в великанше, попытался проведать пришельца. Но не менее вероятно, что они просто выжидали, кто начнёт движение и увеличит шансы противника. 

Начала великанша. Она молча шагнула к пришельцу, раскручивая секиру над головой. Сжав дистанцию до пяти шагов, она перехватила древко за кончик и пустила широкое лезвие двух локтей длинны по дуге на уровне груди пришельца. Её замысле сразу же раскрылся предо мной: вынудить пришельца сильно пригнутся, теряя подвижность, и сбить боковым ударом гигантской ноги, закованной в шипастую сталь боевого сапога. 

Пришелец отставил правую ногу и начал склоняться вправо, но потом вдруг выставил предплечья блоком и стремительным Волной-на-Камень распрямился влево, навстречу несущемуся на него лезвию. Темное лезвие алебарды, окутавшись тусклым сиреневым светом, врезалось в воздетые столбами наручи. Полыхнула вспышка сине-зеленого света, исходя из чего я понял, что и лезвие секиры и наручи были заколдованы. И что великанша рассчитывала не только на удар ногой, но и на рассечение пришельца лезвием, заговоренным на Пронизывающее Остриё. Но остриё столкнулось с древним Честным Металлом гномов.

Позволю себе напомнить высокому совету, что этот наговор, один из немногих созданных гномами, нейтрализует заговоры, наложенные на оружие, но пробуждается только в случае смертельной опасности для носителя. До того момента я полагал, что заговор пробуждается только в том случае, если носитель принадлежит расе гномов. 

Расспрашиваемый сделал глоток. Его взгляд скользну по плитам пола. Потом замер, найдя в прошлом утраченную было нить повествования. 

– Удар на полшага отбросил пришельца, окаменевшего в жесткой стойке. Он на миг замер, шокированный ударом. Но великанша, уже начавшая удар ногой, замерла на большее время, поскольку на месте намеченной мишени оказалось остриё её секиры. И она потратила полсекунды на обдумывание следующего хода. Что она придумала, я не узнал, поскольку за эти полсекунды пришелец, крутясь Падающим Семечком, переместился впритык к великанше. Последние её полсекунды были растрачены на то, чтобы поставить ногу и выпустить алебарду. Пришелец, раскручиваясь, взвился в прыжке и в развороте наложившись левой подмышкой на её плечо, с размаху вогнал левый же локтевой шип ей в висок. На полсекунды они замерли – вздрогнувшая великанша и налипший на неё пришелец. Потом он выдернул шип, и, оттолкнувшись от трупа, спрыгнул на пол. Труп от толчка покачнулся и с лязгом доспехов сложился на пол. 

Пришелец пару раз встряхнул левой рукой, осмотрел четыре трупа и что-то злобно буркнул. Насколько я смог понять – выразил недовольство тем, что противники атаковали вместо того, чтобы поговорить. Затем он вздохнул, и осторожно пошёл ко входу в залу. 

Остатки моего внимания разделились на два потока. Один из них омывал воспоминания об увиденном, дабы вымыть из них вывод о боевой подготовке пришельца. Второй, неровный и непослушный, пытался предугадать, остался ли кто-нибудь в зале. И наибольшее взвихрение эмоций вызвала догадка, что у мародёров мог быть проводник – один из выживших в Подгорных войнах и доживший до наших дней, что доступно только сэльфу. Поток моих эмоций метался от сочувствия к попавшему в плен до страха от непредсказуемости последствий его общения с пришельцем. 

Пришелец подошёл к дверному проёму, присел и осторожно выглянул из-за края косяка. Постояв так полминуты, он впрыгнул в залу и скрылся за дверью. Через две минуты тягостного ожидания я уловил его смутную мысль о том, что в зале нет живых, кроме него, и влил освободившееся внимание в оценку боевых навыков пришельца. 

Первое, на что пало моё внимание – что боевая выучка пришельца не включала владения оружием, в том числе и штурмовыми гномьими усилителями конечностей. Об этом мне сказало воспоминание о шипе, застрявшем в виске великанши, и подтвердил удар ногой, сразивший первого мечника. 

Второе, что я понял из воспоминаний – он был обучен ведению боя против вооруженных противников, причем использующих в первую очередь метательное оружие. Об этом мне сказало воспоминание о том, как он увернулся от стрелы, и подтвердило воспоминание о том, как он входил в комнату – остерегаясь выстрела, а не удара. 

И затем, рассмотрев в деталях плетение кружева боя, я с прискорбием пришёл к выводу, что пришелец – Мастер боя, который с холодным разумом встал над движением и вплёл волю и навыки четырех противников в своё плетение. Понять это сразу же мне помешала некоторая неуклюжесть тела пришельца, которое, видимо, несколько лет не знало изнуряющих тренировок, и потому вплеталось в движение быстро, но не по привычке, а повинуясь испущенному пришельцем очень плотному и быстрому потоку силы, прямо в процессе боя ломающему накопленную телом леность и косность.

Осознав, что пришелец – Мастер кулачного боя, я позволил вниманию перетечь на планирование моего поединка с ним. Но появление пришельца в очередной раз нарушило мои замыслы, оторвав внимание от мыслей в реальность. 

Пришелец вынес из залы огромный ком одеял, мешков и котлов. Свалив вынесенное на освещённом месте у фонтана, пришелец принялся разбираться с содержимым кучи. И даже несмотря на значительное ослабление нашей мысленной связи я ощутил прилив его желания найти то зелье, которым он привык стабилизировать потоки. Второй его мыслью, которую я ощутил из-за связанности с первой, оказалась стремление использовать зелье для того, чтобы выровнять поток мысли, взбаламученный первыми в жизни пришельца убийствами. 

Внимание моё не было уделено этому откровению, поскольку целиком было приковано к тому, что пришелец найдёт в мешках мародёров. 

Пришелец, расстелив на камнях три одеяла, вывалил на них содержимое четырёх мешков и  начал быстро сортировать его. Он сразу прощупал и отбросил себе за спину кисеты с портянками, открыл и сдвинул на угол одеял лекарские мешочки, а на другой угол – сумки с припасами. Прикинув объём сумок, я понял, что отряд мародёров рассчитывал на неделю похода. Других выводов я сделать не успел. Пришелец медленно открыл одну из двух книг, найденных в куче, и я вновь ощутил, как часть моего разума резонирует с частью его разума, наполненной общими для них вещами. Вспышкой воли поднявшись над отвращением, я коснулся вниманием этой части себя и понял, что пришелец разбирает книгу на общем. 

На несколько минут он, подобно магу, полностью ушёл из реальности в книгу. Об этом я могу сказать с высокой уверенностью несмотря на удручающее состояние своего восприятия. Мне не раз доводилось наблюдать, как выглядит разумное существо, ушедшее в реальность текста, и пришелец явил все те же признаки. И я с прискорбием обнаружил в себе ещё один конфликт мнений о пришельце – понимание, что разумность его высока до уровня истинной привязанности к чтению, вошло в конфликт с ранее накопленным.

Через несколько минут пришелец со вздохом сожаления покинул реальность книги и отложил её на середину границы одеяла. Заглянув во вторую книгу, он положил её поверх первой. 

Затем он взялся за оставшиеся не разобранными полдюжины мешочков и кошельков. 

Из четырех одинаковых – черной кожи с тиснёной золотом руной обмена, он высыпал по две горсти денежных камней разного достоинства. Из пятого, серой кожи, высыпалось около полусотни больших изумрудов. 

Окинув горку денег задумчивым взглядом, пришелец принялся раскладывать камни разных достоинств
 по кошелям. Возможно, он одновременно пересчитывал их. Уверен я лишь в том, что шкалы ценностей камней он не переставлял – ничем другим я не могу объяснить, то, что пять больших и две джины малых рубинов он сложил в один кошель с шестью алмазами, каждый из которых стоил всех рубинов. Полдюжины мелких изумрудов он ссыпал в серый кошель к пятидесяти крупным. Сапфиры, не умещавшиеся в один кошель, он разделил по цвету и размеру и ссыпал в два кошеля. 

Отложив кошели к книгам, он переместил внимание на оставшиеся мешочки. В трех, покрытых потёками масла, нашлись заточные камни и бутылочки с маслом. Задумчиво отобрав четыре камня разных зёрен и бутылочку... да-да, простите. Я совершенно излишне трачу внимание высокого совета на выслушивание описания перетряхивания вещей мертвых.  Я всего лишь хотел обратить внимание высокого совета на факт, что пришелец отобрал четыре заточных камня – столько же, сколько носят с собой вне работы мастера-заточники гномов. Исходя из этого я сделал вывод, что пришельцу не чуждо искусство беседы стали и камня. 

Из найденного в остальных мешках внимания высокого совета заслуживают лишь упоминания о мешочек с охранными грамотами, среди которых я различил около десятка отрядных паспортов, и шкатулка с Малым Лезвием Света... 

...да, благодарю за подсказку – одним из восемнадцати кинжалов-ключей к вратам, преграждающим средний Сквозьподгорный тракт со стороны круга сэльфов... 

... Нет, отнюдь. Артефакт мной доставлен и сразу же передан пограничной страже. Несмотря на риск показаться безумным, позволю себе предположить, что это – подарок пришельца. 

Расспрашиваемый сделал паузу. Не услышав ни вопросов, ни фраз возражения, он сделал глоток и вернулся к рассказу: 

– В тот момент, когда пришелец поднял крышку ларца и Лезвие начало разгораться тусклым светом, я не смог сохранить мысленную тишину и разум мой возопил дюжиной сумбурных мыслей и эмоций. Были там и радость от созерцания столь ценного артефакта, и черные мыли о том, как получить его. Возьмусь предположить, что пришелец уловил громкий всплеск моих мыслей: он, не прикасаясь к Лезвию, несколько секунд рассматривал его, а потом поднялся, взял шкатулку и поставил её на ярко освещённый край бортика фонтана.

Осмотрев прекрасное смешение струй света со струями воды, пришелец коротко поклонился в сторону шкатулки и вернул внимание к одеялу. К стыду своему, я лишь позднее распознал в этом поклоне уважение, выказываемое дарителем к равному или малознакомому одаряемому, и понял, что поклон этот предназначался мне. 

Там же, в комнате, я лишь мысленно согласился с пришельцем в том, что Лезвие на Грани Воды прекрасно и достойно восхищения. 

Расспрашиваемый прервал рассказ, чтобы сделать глоток. По его лицу скользнула, на миг оживив его, тень прошлого восхищения. Потом она погасла и он продолжил рассказ: 
– Сложив отобранное им – книги, свитки, кошели и медицинские сумки в заплечный мешок, полученный им от мёртвого охотника, пришелец направился к телегам...

... да, совершенно верно. Пришелец забрал с собой все медицинские сумки, не разбираясь в их содержимом. Я упустил эту деталь из рассказа, поскольку затрудняюсь создать достоверное предположение о причинах, по которым он не стал сортировать зелья. 

Положив мешок на одеяло, пришелец направился к трупам. Но, к моему удивлению и облегчению, он не стал грабить мёртвых, а всего лишь вынул из арбалетчика нож, вернулся к одеялу, и, очистив его об грубую ткань, засунул в ножны. 

Часть моего внимания скользнула к вопросу: почему он на столь долгий срок откладывал возвращение своего оружия? Отбросив как маловероятную мысль, что он не хотел приближаться к телам, пока с мёртвых слетает аура силы, я остановился на предположении, что всё это время он не выпускал поверженных из сферы внимания и выжидал, не затаился ли кто-нибудь из них и не восстанут ли они после смерти. 

Пришелец тем временем подошёл к той из двух телег, что стояла ближе к выходу и задумчиво осмотрел конструкцию. Затем он снял её с тормозов и надавил на корму. Механизм качения телеги находился в отличном состоянии – от средней силы давления телега стронулась с места и прокатилась несколько шагов. 

Пришелец, задумчиво посмотрел на телегу, а потом на окинул взглядом три имеющихся у него в сфере выбора выхода из фонтанной комнаты. 

Позволю себе напомнить высокому совету, что Сквозьподгорная тропа на участке от наружной подгорной дороги до Сквозьподгорного тракта разделена на наклонные скоростные дороги, а выезд из фонтанной комнаты сделан с наклоном наружу, дабы надежда на прибыль и удачу помогала преодолевать вход, а усталость не мешала покинуть подгорное торжище. 

Пришелец некоторое время смотрел на уходящий под уклон участок Сквозьподгорной тропы, а потом, видимо, приняв решение, взялся его воплощать в реальность. 

Он шагнул к телеге, схватился за борт и притянул её обратно, из чего я сделал вывод, что с телеги сняты ограничители заднего хода. Затем он поставил её на тормоза и начал осторожно выставлять на пол в линию наваленные на телегу мешки. Дополнив линию мешками со второй телеги, пришелец подошел к первому мешку в линии и развязал его. В мешке обнаружились полные пластинчатые доспехи воронёной стали, украшенные золотой инкрустацией. Возможно, я ошибусь, но предположу, что принадлежали они кому-то из орков личной гвардии Указательного Пальца и следовательно, несли на себе как минимум наговор сохранности воли и наговор выносливости. Прошу простить высокий совет за столь незначительные детали – я всего лишь хотел привести пример того, что было в двух дюжинах  мешков, расставленных пришельцем на полу. 

Пришелец, не задерживая внимание на доспехе, обнажил содержимое второго мешка, затем – третьего, и так до последнего, двадцать четвёртого. И только потом он отошёл от линии мешков, отделив себя от оружия пятью шагами, и посмотрел на него внимательным взглядом, подобным тому, которым военноначальник отбирает воинов для реализации замысла, требующего высочайшей силы воли и разумности. 

В оружии лежавшем в линии, ничто не привлекло моего особого внимания. Внимание пришельца, вероятно, тоже. После некоторых раздумий он завязал и поместил на избранную им телегу все четыре мешка с лезвиями  – два с тёмными, один с гномьими и один с высокой зелёной сталью. Вслед за мечами в кузов телеги легли мешок с секирами и два мешка с малыми лезвиями, как и мечи, разделёнными на светлые и тёмные. Предпоследними положил он четыре мешка с доспехами – два с гномьими, один – с вещами высокой зелёной стали, и ещё один – чёрного металла. Последним стал его заплечный мешок, помещённый рядом с местом возницы. 

Сняв телегу с тормозов, он замер и окинул прифонтанную комнату прощальным взглядом, задержав его лишь на Лезвии на Грани Воды. 

Взявшись за тягловые рукояти, пришелец разогнал телегу и, довольно умело заскочил на место возницы. Телега, начавшая было замедляться, достигла коридора, где пол приобрёл наклон. Медленно набирая скорость, она выкатилась из комнаты и исчезла в глубоком полумраке коридора. 

Желания мои в тот момент разделились. С одной стороны, я стремился последовать за пришельцем. Другая часть моих намерений звала забрать Малое Лезвие Света и со всей осторожностью достичь хранилища артефактов. Решение принесло воспоминание, что пришелец в нарушение законов пути, может вернуться в комнату и проверить, не исчез ли его  подарок. Опасение раскрыть себя и тем самым нарушить Устав Патрулирования привели меня к решению немедленно последовать за пришельцем, и до возвращения оставить Лезвие Света на грани воды. Отсутствие в моём разуме предположения о том, что в будущем коридор может не пропустить меня, довольно показательно характеризует, в насколько взбаламученном состоянии пребывал в тот момент поток мысли.

Легким бегом я устремился за пришельцем, и, миновав коридор, нашёл его за развилочной площадкой. Телега, для которой он стал возницей, стояла сразу за кромкой отъездного пути. Пришелец вглядывался в уходящий вдаль слабо извивающийся овальный в сечении путь, темнеющий боковыми ответвлениями. Позволю себе напомнить высокому совету, что данный участок тропы проложен с некоторым дугообразным загибом влево, а освещение позволяет видеть тропу на протяжении двух тысяч шагов. 

Пришелец, рассматривая лежащий перед ним участок тропы, видимо, раздумывал над каким-то решением. 

Приняв его, он буркнул что-то, что я смог распознать как возглас отказа от осторожности ради удовольствия, и освободил задние колёса от давления тормозящих колодок. Я, выждав, пока нас разделит сотня шагов, последовал за телегой. 

Через десяток секунд я был вынужден перейти на быстрый бег, и создал предположение о решении пришельца: видимо, он собирался, подобно курьеру Горного Совета, проехать туннель на максимально возможной скорости. Ещё через десяток секунд моё предположение подтвердилось: пришелец запел. И в песне той я ощутил радость скорости. 

Несколько десятков секунд я тратил внимание и волю на то, чтобы воспрепятствовать проникновению песни в моё сознание. По истечении этого времени разделявшее нас расстояние наросло до трёх с половиной сотен шагов, и проникновенность песни ослабла. И я переместил внимание и волю на скорость собственного бега. 

Ещё через полминуты между нами было полтысячи шагов пространства, и я предположил, что пришелец намерен ехать со скоростью стрелы. Частью этого предположения была мысль, что пришелец распознал назначение овальной формы туннеля, позволяющей на поворотах закатываться на нечеткую грань пола и стен. 

Через минуту расстояние между нами достигло двух тысяч шагов и я потерял его из виду. Меня одолели сомнения – стоит ли продолжать путь по следам пришельца. С сомнениями я справился не полностью, но решил продолжить движение ради того, чтобы порадовать свой взгляд созерцанием Пропасти Мостов. 

Пришельца я нашёл стоящим на середине Моста. Притом телега его стояла в туннеле за Мостом, на грани прямого участка тропы, идущего через мост, из чего я в первый миг предположил, что он ради осмотра Пропасти Мостов вернулся по пройденному. Но затем, ощутив текущие от него пронзительные потоки восхищения, я изменил своё мнение и понял, что ради созерцания Пропасти он прервал один путь и создал новый. 

В тот момент, когда я увидел его, он стоял у перил посредине Моста. Взгляд его был прикован к бурлящему в трёхстах шагах под нами потоку воды, играющему и переливающемуся ярким светом обитающих в нём малых созданий. 

Через полторы минуты он поднял вверх, где на удалении ста и высоте двухсот шагов висел второй Мост. 

Он впитывал в себя картину Пропасти Мостов около десяти минут. Мне же, притаившемуся в караульной комнатке у Моста, хватило двух минут, чтобы освежить воспоминания. Глубоко освежить воспоминания не получилось – внимание моё, всё менее послушное воле, стремилось вперёд, к поиску ответа на вопрос – как пройдёт контакт пришельца с передовым постом приграничной стражи гномов. 

Способ сохранить разделявшее нас пространство сколь угодно малым я нашёл в караулке. В одном из трёх курьерских шкафов находились совершенно исправные курьерские ботинки.  Ни одного трупа в караулке не было. Я вспомнил, что курьерские ботинки не являлись вещью собственности, а были частью тропы, которой при нужде мог воспользоваться любой разумный. 

Придя к выводу, что имею право позаимствовать ботинки, я счистил с них пыль и начал в них облачаться. При этом часть моего внимания была уделена пришельцу на случай, если ему захочется отложить Пропасть в память с места у стены, и у меня появиться необходимость отступить. 

Однако мои опасения не оправдались. Через десяток минут пришелец направился к телеге. 

Выждав, пока телега скроется в туннеле, я выкатился из своего укрытия и поехал по мосту, позволяя телу возродить из Памяти Движений навыки скольжения на коньках. Въехав в туннель с возрождёнными, насколько оказалось возможно, навыками езды, я притормозил, выжидая, пока пришелец наберёт дистанцию. Через десяток секунд дистанция до пришельца достигла пятисот шагов, я возобновил движение. К тому моменту, когда моя скорость сравнялась со скоростью пришельца, между нами было около тысячи шагов. И я счёл эту дистанцию достаточной, чтобы успеть остановиться, не попав в сферу взгляда пришельца. 

Следующие несколько часов лишь малая часть моего внимания пребывала на пришельце. Большая же его часть неотрывно была прикована к процессу езды. Судя по тому, насколько неохотно расступался предо мной потревоженный быстрым движением воздух, скорость немногим уступала скорости скольжения на коньках в нижней точке столоктевой горы Ледяного Полигона. 

От сосредоточенности на управлении своим телом меня отвлёкли лишь мелькнувшие на стене знаки, напоминавшие, что до конца пути – две тысячи шагов. Во мне начали бороться два противоречивых желания: опасения выскочить из туннеля на Финишный Гребень, обозреваемый пограничной стражей, и опасения пропустить момент прибытия телеги пришельца к концу пути. Выждав два десятка секунд, я сгруппировался и начал как можно интенсивнее тормозить. Почти полностью сбросив скорость, в двадцати шагах от выхода из туннеля, я проехал ещё десять шагов и от зоны прибытия меня стало отделять всего лишь две сотни шагов гребня. Световые штреки здесь содержались в чистоте, и в их ярком свете я отчетливо разглядел шлагбаумы, преграждающие обе съездных дороги, ведущие на тропу и в Объездную Дугу. 

Так же я увидел трёх гномов, сидевших на скамеечках под главной бойницей продольного простреливания гребня. Затем я понял, что сам момент прибытия я упустил. 

Сквозь пыльную поверхность камней гребня пролегал двойной черный след, над которым таял коричневый дымок от обгоревшей при торможении кожи колес. Телега, с которой слетела часть мешков, медленно откатывалась, заторможенная, а потом отброшенная назад пружинным тормозителем. Пришелец, при торможении слетевший с телеги в кувырок, стоял на колене в трёх шагах от застывших в изумлении гномов. Три мешка, слетевшие с телеги, пролетели гораздо дальше пришельца и лежали у ног пограничной стражи. 

Пришелец поднялся с колена и шагнул к гномам. Двумя взмахами руки показав им, что дарит им мешки, он вынул из руки одного из них слабо дымящуюся ветку, в которой я распознал Дымную Дудку. 

Пришелец приложил Дудку ко рту и вдул в себя огонь. Выпустив дым, он сделал ещё один глоток огня, и лишь затем слабо кашлянул. 

Даже сквозь туман неуспокоенных мыслей, в котором пребывал мой разум, я ощутил, как границы канала, в который заключён хаотичный поток мысли пришельца, стремительно сужаются, и течение потока теряет хаотичность, приобретая жесткую стремительность. 

Внимание моё метнулось к вспышке понимания, что зелье, которым пришелец привык концентрировать потоки мыслей и эмоций – гномьи дымные грибы. 

В следующим миг пришелец обернулся и посмотрел на меня, скрытого от его взгляда сумраком туннеля. Его внимание пало на меня подобно тяжелому острому клинку. Разум мой потерялся в бурлении страха, и я, не имея внимания справиться с охватившей меня эмоцией, повернулся и со всей возможной скоростью покатился обратно. 

Острый поток внимания пришельца отпустил меня за сотню шагов от выхода из туннеля. Ещё через полсотни шагов и два десятка секунд страх отступил, вернув мне способность мыслить. 

Остановившись, я начал снимать ботинки, ехать в которых вверх было затруднительно. Решив вернуть их туда, откуда взял, я положил их в заплечный мешок и несколько мгновений рассуждал, предпринять ли мне ещё одну попытку посмотреть на общение пришельца с гномами. Воспоминание о потоке внимания пришельца растворило мою волю и я переместил внимание на Малое Лезвие Света и на собственное желание доставить его в хранилище артефактов. 

Из пути от Финишного Гребня до приграничного поста Патрульного Корпуса внимания заслуживает лишь упоминание о том, что через Коридор Испытания я прошёл не беспрепятственно, но без потерь разумности, которые были заметны в том состоянии, в котором я пребывал после встречи с пришельцем. 

Расспрашиваемый прервал рассказ на двойной глоток. Выждав пять секунд и не дождавшись вопросов, он сказал положенное: 

– На этом я, Старший Патрульный Подгорной Поствоенной Зоны Элатеаль Ни Молиньяк, завершаю своё повествование и замолкаю в ожидании вердикта и приговора высокого совета. 

___________________

Вердикт (единогласно): 

Расспрошенный безумен. 

Расспрошенный виновен в подавлении своёго любопытства и в избегании общения с разумным существом. 

Расспрошенный не предоставил всех данных, необходимых для принятия решения по описанному им в Расспросе существу. 

Приговор (единогласно при одном особом мнении): 

Лишить Расспрошенного должности Старшего Патрульного Подгорной Поствоенной Зоны. 

Обязать Расспрошенного принять должность Малого Наблюдателя за Внешним миром. 

Расспрошенному возобновить контакт с описанным им в Расспросе существом, и осуществить любое общение, необходимое Расспрошенному для восстановления разумности. По восстановлению разумности предпринять в отношении существа те действия, которые он сочтёт необходимым и предстать для завершения Расспроса. 

Назначить Расспрошенному Помощника в Исполнении. 

Расспрошенный имеет право воспользоваться особым мнением Матери-Воспитательницы и отсрочить начало Исполнения на три дюжины дней пребывания в Обители Воспитания. 

Данные, полученные в Расспросе, взять в анализ существами, в части их касающейся». 


Документ 2
«...и в той тишине сказал Думран, плоскостью меча гоняя по зале городского совета солнечного котёнка: 

Тут некоторые не понимают смысл древнего «духи станут серьёзными». Так что я разъясню: 

Духи, сиречь разумные без твёрдых тел, глядя на тех, кто живёт твёрдым телом, могут либо угрюмо ругаться, либо веселиться. 

Как вы знаете, угрюмая, сиречь серьёзная, мысль подобна булыжнику – движется только пока прилагаешь силу. В то время как весёлая летает как сэльфийский воин под ускорительным зельем. 

Как вы поняли, духи говорят с нами только пока и мы и они достаточно несерьёзны, чтобы их мысли долетали до нас. Серьёзный дух будет или еле слышно шептать, или, если хватит силёнок, устроит... ну вы поняли. К счастью и пользе для нас, общаться духи любят. 

Кто не понял, сообщаю суть: «духи станут серьёзными» не сами по себе, а когда мы выкинем что-то такое, что не влезет в границы их чувства юмора. Сиречь слова «когда духи станут серьёзными» следует понимать так: «когда живущие отчеблучат что-то чрезвычайно омерзительное, гнусное и гадкое». 

И далее при использовании этих слов без разумного контекста, я буду понимать их как пожелание, чтобы это самое, что сделает духов серьёзными, совершил слышащий.

Теперь я хотел спросить: я правильно понял, что недоимки по налогам будут собраны, когда духи станут серьёзными?». 

Надзорный, 

Протокол заседания Совета баронов Надзорного королевства от 3 жарня 115 г. династии Парящих Соколов: 

. 

«Лист 1 Т и т у л ь н ы й: 

НЕ ЧИТАТЬ КРОМЕ ЧЛЕНОВ ВЫСОКОГО НАБЛЮДЕНИЯ 

И ЛИЦ, ИМИ УПОЛНОМОЧЕННЫХ

Любое существо, помимо вышеописанных и орков, за прочтение любого слова из нижеизложенного будет приведено как минимум к необратимому коллапсу памяти вне зависимости от того, сколько времени, внимания и денег для этого потребуется. 

(Любой орк, за исключением вышеописанных или деградировавших достаточно для необратимого коллапса памяти, будет приведен к состоянию жесткого ассоциативного сцепления любых воспоминаний об этом тексте с очень реальными воспоминаниями об утончённо-нежном его изнасиловании.)

Помимо Членов Совета Наблюдателей разрешено к прочтению: 

духам-хранителям Архива Совета Наблюдателей

Их величествам 

Мирияну Ни Таррело, западный полукруг сэльфов

Си Ни Валомело, северный полукруг сэльфов

Эуа Ауоа, северный полукруг деревьев

Трор Рагррорыр, западный полукруг орков

Призрачному Властелину Валиялу Ала Тортореллу 

всем магам Поддоговорного мира уровня 12 и выше

всем духам познания Поддоговорного мира, исключая малых (определение: тех, которые могут быть подчинены магом 11 уровня)

всем богам, исключая малых божеств Поддоговорного Мира

существам, не имеющим постоянного мира обитания

прочим существам, обитающим в других мирах, исключая мысленные и нереализованные вселенные обитателей Поддоговорного мира. 

Лист 2 

З а г о л о в о к 

Протокол первичного обследования на предмет разумности.

(Расшифровка записи потока мысли Записывающего, 

включая наблюдения действий и указанных к записи мыслей Высшего Наблюдателя Хильнда Верескового)

Расшифровка проведена полной коллегией Расшифровщиков 

Архива Высокого Наблюдения. 

(Прим: сноски и примечания выполнены Младшим Духом-Расшифровщиком  Йищюакынясем Малугопом) 

Т е с т и р о в а н и е    з а п и с ы в а ю щ е го 

«Эй, расшифровщики. Здорова вам! Ну это вроде как проверка. Вы там если опять чиста по Правилу расшифровывать будете, так хоть сначала вслух почитайте – а то я тут развлекаю вас, червячков архивных, а вы моё выстраданное опять Йунгу в маклаш
. 

Итак, для начала проблюду протокол. А то, чую, тут какой-то звездец
 и опять будет не до протокола. Иш, как разбегался дядюшка Хильнд. Аж в время раз в десять ужал. Уж будет кому-то на орешки. 

Лады. Пункт иш-аж-уж сделали. 

Пункт раз. Проверка самоосознания и тестовый образец собственного потока мыслей. 

Да я это, я!!! Старший Дух-записюн Архива Высокого Наблюдения Плит Воротун. Ныне у меня 7 студня 438 года эпохи Парящих Соколов, а с минуты на минуту наступит восьмое. 

Призрак тушки в полной норме... ой, простите за непо-правильщину… эмоциональное и эфирное тела растянуты в пределах трёх шагов, проверочный охват радиуса в дюжину... запросто. Проверочное сжатие до спичечной головки... ы-ы-эх. Пока ещё убираюсь, но хватит лопать сальные мысли. 

Разум... так. Что бы вам такого выдать для проверки наличия контроля потока мыслей? Ага. Вот. Сплю я ещё! Дядюшка Хильнд, дай ему Йунг долгих лет разумности, хапнул меня и тулово Второго из Разделяющих, да и побежал как в разум укушенный. Кстати, интересно, а тело, в котором дядюшка уродился, кто-нибудь видел, или оно уже три тысячи лет в коме в хрустальном гробу? Не менее интересно, каким образом дядюшка уломал горного великана пускать дядюшку в разум. И как мысленное пространство великана не треснуло после того, как дядюшка втуды втиснулся? 

У меня такой сон интересный нарисовался – между делом досматриваю аж в треть несвязанного внимания. Какой я безответственный негодяй. Надо уже просыпаться, что ли. 

Так, с этим вроде всё. 

Пункт два. Тестовый образец записи мыслей Сопровождаемого.

Дядюшка, а не мог бы, ты…

(...)

Пункт три. Локализация и поток времени. 

Движемся по мосту от Башни Магов к жилому корпусу Дворца Смотрящих. Записываемый перемещается в темпоральном коконе с десятикратным расширением собственного времени: за две секунды общего времени прошли сто шагов моста, десять – сторожевого коридора и пятьдесят – Частной Магической Приёмной. 

Пункт четыре. Причина ведения протокола... Дядюшка Хильнд, на субъективную секундочку можно вас? Причина... 

«Причина ведения протокола записи – зафиксированное в спальне Смотрящей заклинание переноса разумности
 уровня выше распознанного дежурным охранным магом, сиречь восьмого!!!»
Ого! Что-то покруче приснопамятного необратимого коллапса памяти, который седьмого... 

Так, хва болтать и просыпаемся – показалась дверь спальни с двумя застывшими стражницами у дверей. Работаем.

П р о ц е д у р а    о б с л е д о в а н и я

Реакцию стражниц можно понять. Когда на тебя по коридору с завыванием потревоженного воздуха несётся неясный, но крупный чёрный силуэт, разговаривать не хочется. Хочется что-нибудь сделать. 

Хильнда тоже можно понять. Он несколько спешил, и потому ещё подбегая влез им в память и просмотрел записи дежурства. А потом усыпил. 

«Хреново!» – скинул он мне эмоцию, а потом протокольным, сразу редактированным для доклада языком сообщил – «При просмотре памяти стражей двери Спальни обнаружено, что за четыре минуты сорок секунд в спальню вошёл нынешний фаворит Смотрящей – его светлость Ваашан Ни Тиролени, младший принц северного полукруга сэльфов. От Смотрящей не поступало никаких вызовов.»
Чем всё-таки хорошо работать с Хильндом – человек занятый сам, и умеющий экономить внимание и усилия других. Правда, пользоваться этими другими он умеет куда там семнадцатым принцам лесных сэльфов. 

Дядюшка Хильнд подошел к наружной двери и прислушался. 

«При сканировании помещения снаружи ничего не обнаружено». 

Ну, это само собой. Звуковая, эмоциональная и ментальная защита на Спальне стоит такая, что в одиночку из живущих ломанёт разве что Верховный Шаман орков, упившись до грани сознания
. 

Дядюшка подобрался и потянул первую дверь. Проникнув в предбанник, мы замерли, прислушиваясь. Соображает Хильнд быстро. То есть, ощущения свои он, как обычно, сформировал быстрее меня: 

«При сканировании помещения из прихожей обнаружено: стоны, похожие на голос Смотрящей, шорох ткани, сумбурное эмоциональное присутствие одного живого существа». 

Хильнд толкнул вторую дверь и, перейдя примерно на пятнадцатикратное расширение времени, вошёл внутрь. 

Спальня. 

В главном помещении – никого. В открытой нараспашку уборной – тоже никого. На полу перед кроватью под балдахином – горка сэльфийской одежды, сваленной на сапогах. Выглядит так, будто сэльф из одежды просто исчез. 

Хм. Интересный способ раздеваться... 

Хильнд при виде горки одежды застыл, медленно соскальзывая в нормальное время. Видимо, настолько ушёл в обдумывание чего-то, что перестал следить за временем. Интересно... ага, застопорился на трёхкратном ускорении. Это он нехило – вниманием, не охваченным волей, поддерживать трёхкратное расширение времени. Лучшие ребятки спецвзвода боевых магов надрываясь, выдают четырёхкратное. 

Дядюшка, ты там над чем так...?

Дядюшка, опомнившись, всплывает в нормальное время. Молчит. Чувствую, что поток мыслей у него бурлит, как горная речка в разлив. А вот о чём он там так бешено бурлит мозгами – он мне молчит. Молча шагает к балдахину и отбрасывает его в сторону. 

Вообще-то действие весьма рисковое. Нет, я конечно, вижу, что на кровати с натугой изгибается и извивается только одно тело. И то, что поток эмоций этого существа похож на заболоченный и загаженный пруд, поднятый в воздух тайфуном, тоже вижу. 

Но ведь не исключено, что это побочные эффекты воплощения очередной эротической фантазии. Например (если не задумываться о гнусном) его высочество принц сэльфийский частично развоплотился и занялся любовью непосредственно с эфирным телом. В определённой его части. 

Но дядюшка Хильнд, видимо, ориентируется в вопросе глубже. Посмотрев с пару секунд на тело Смотрящей, он тяжело вздыхает и мерно роняет мысль: 

«В результате осмотра места события обнаружено: горка сэльфийской одежды от пропавшего из неё тела. Тело Смотрящей, по нижнему срезу ментального тела замещённое иным существом. Композиция на момент осмотра находиться в стадии согласования памяти существа о старом теле с оставшимися в новом теле навыками». 

Ох! Вот это да-а-а-а-а… Замена сознания, это ж... это ж двенадцатый уровень! 

«Записывающий?» 

Тута я, дядюшка. 

«У тебя в память иной язык вместиться?»
Ох, шустр дядюшка. Пока я тут разум на невообразимую мысль натягиваю, он уже сообразил, что делать. 

Да, дядюшка. Конечно. 

«Тогда открывайся. Будем языки менять». 

Ну ладно. Менять, так менять. Мне-то что? Языком больше, языком меньше...

«Хватит болтать» 

Точно – хватит: дядюшка уже аккуратно притормозил процесс вклеивания существа в новое тело, нашёл часть его разума, где память о символах и об их расшифровке, и протащил канал мысли от этой части разум ко мне. Соединяюсь... 

Так. Языков у меня много... Общий-то само собой скопируется. Но... Вот так. Задам-ка процессу параметр, что если язык этого существа сложнее общего, пусть добирает из наиболее схожего.

Запускаю. И-и-и-и... Ну? Ага. Три секунды, однако. Ничего себе... 

Дядюшка быстро зачищает следы вторжения в чужой разум и бубнит: 

«Для установления общения с существом, заместившим Смотрящую, произведено недобровольное вмешательство второго уровня: замена языка». 

Э-э-э... ну ладно. Если что, потом расскажу, что одним языком тут дело, похоже, не обошлось. 

А дядюшка уже возобновляет процесс вливания существа в новое тело... чую, что-то он там подправил под шумок. Но молчит. Ну и ладно. Дядюшка Хильнд плохого не наколдует. А если наколдует, то никто из выживших этого не заметит. А если и заметит, то не поймёт, что это он. А если и поймёт, то доказать... 

«Пока есть время, даю общий анализ: Первое и главное: имею основания предположить, что наш мир покинул Большой Палец, посредством цепочки разделения тел добравшийся до фаворита Смотрящей, затем применивший по ней Замещение Сознания, нацеленное за пределы мира и, усилив откат заклинания, перенёсшийся в тот же мир вместе с телом». 

БОЛЬШОЙ ПАЛЕЦ!!! Бр-р-р-р. Очень кошмарное было существо. Как вспомню – так...

Да к Йунгу в попу о нём память! Эй ты, призрак о воспоминаниях, это – моё внимание! Неча его тырить, чтобы мне страшилки казать... 

Так. Что там я прослушал, пока выпал из общения? 

Ага... ничего. Дядюшка молча ждал, пока меня отпустит. Спасибо, дядюшка Хильнд. Поделился бы ты что-ли секретом, как от воспоминаний об этом йунговом отродье отмахиваться...

«Записюн!!!»
Всё, понял. Уже готов к труду, и незачем на меня орать так, что днищё разума трясётся, придавленное попадавшими на него вповалку мыслями. Диктуй, дядюшка. 

«Итак, второе...» 

Дядюшка нашёл какую-то мысль, и ушёл в себя её думать. Через полсекунды он вернулся, и сообщил: 

«...из того, что удалось проведать в процессе замены речи, могу предположить, что существо, заменившее Смотрящую, не является магом высокого уровня. Точнее говоря, не имеет привычки применять заклинания выше второго уровня. В этой связи считаю возможным провести устное обследование с проникновением в разум, минимизированным до контроля достоверности сказанного». 

Дядюшка замолк, обдумывая третье. 

У меня были сомнения, будет ли оно, третье, вообще. Поскольку всё нужное он уже сказал. А в остальным... 

«Третье. Для ускорения получения данных по ситуации считаю возможным проведение ускоренного вклеивания существа в тело». 

Ого! Ничего себе спешит дядюшка... решился на вмешательство в естественный процесс, у которого есть все шансы благополучно завершиться и так. Что ж такого он знает, что рискует нарваться на Выказывание Неуважения остальными членами совета магов-наблюдателей? Неужто Смотрящая...

«Провожу усиление и сглаживание процесса восстановления контакта по нижнему срезу тела мыслей. Отмечаю сильное напряжение между привычками существа и текущим телом. Возможно, существо никогда не жило сэльфийскими телами. Завершаю процесс. Запускаю начало ориентации существа в новом пространстве». 

А быстро дядюшка управился. Без него ещё с полчаса сидели бы и ждали, пока она очухается... 

О! Открыла глаза. 

– Здравствуй! – добродушнейше сказал ей дядюшка Хильнд. – Ты меня понимаешь?

Она похлопала глазами на потолок балдахина, а потом медленно повернула голову на звук дядюшкиного голоса. Несколько секунд она молча рассматривала дядюшку, а потом медленно произнесла на общем: 

– Я сплю?

Хорошая шутка, честно слово. Интересно, что нужно съесть на ужин, чтобы тебе приснился молодой великан семи локтей ростом, облачённый в комбинезон очень чёрной кожи, тщательно обтягивающей очень развитую мускулатуру? 

Дядюшка осторожно улыбнулся. Осторожно – это так, чтобы продемонстрировать только кончики клыков, а не все сорок трёхгранных зубов, даденных горному великану природой. 

Тело второго Разделяющего у него, конечно, хорошее. Сложноубиваемое и с очень выразительной мимикой серо-зелёной морды. Но для этой беседы лучше подошёл бы Первый ( он куда как лучше умеет добродушно улыбаться. 

Осторожно улыбнувшись, дядюшка аккуратно присел на пол, перестав тем самым нависать над кроватью. Потом он вздохнул и с хитроватой полулыбкой изрёк:

– Ну, учитывая, что весь процесс существования – это в какой-то степени сон духа, попавшего в плен разума, то – да: ты спишь.

Существо в теле... а, ладно тут юридические точности наворачивать... Смотрящая несколько секунд смотрела морду дядюшки. Скорее всего, ждала каких-либо пояснений, хотя мысль, высказанная дядюшкой, была вполне завершённой.

Потом она зажмурилась, ущипнула себя за руку и открыла глаза.

– О... – сдавленно выдавила она, увидев, что картина не поменялась.

– Ага. Вот-вот. – кивнул Хильнд. Помедлив несколько секунд и дождавшись первых проблесков интереса на её лице, он бодро отбарабанил: – Впрочем, шок от смены реальности тебя с ума не свёл, а просто размазал по времени процесс вхождения в новую обстановку. Так что думаю, со временем с тобой всё будет в порядке. И чтобы время это было не очень долгим – задавай мне любые вопросы сразу же, как они придут в голову.

Хитёр дядюшка. Нацелился проверять разумность по задаваемым вопросам и реакции на получаемые ответы... 

– Так. – энергично буркнула она, вырывая внимание из сумбура нахлынувших мыслей. Взгляд её упал на её тело. Пару секунд она ошарашено его разглядывала, а потом очень тихо рявкнула оркское понаименование женского существа, часто совокупляющейся с представителями других рас.

Хильнд озабоченно моргнул, и как-то настороженно сдумал в мой адрес: 

«Откуда она это знает?»
Я заглянул в вынутые из неё языки и выдал ему очень точный ответ: 

«Её родной язык – смешанный из нескольких. В нём есть пять корневых ругательств, по смыслу и эмоциональности совпадающих с семью корневыми ругательствами орков, которые оказались наиболее адекватными...»
«Ага!» – прервал меня Хильнд, убрав внимание с маленькой тайны на тайну большую: собеседницу. Собеседница, за то время, пока я искал и выдавал справку, завершила изучение своего тела, и, переместив взгляд на дядюшку, ждала, пока он обратит на неё внимание. 

«Обследуемая имеет представление о внутренних диалогах и умеет сдерживать своё желание задать вопрос, если видит, что вопрос вторгается во внутреннюю беседу» – выстрелил мне дядюшка Хильнд, выслушивая её высказывание: 

– Знаете, сначала я хотела спросить: где я? Но теперь даже не знаю, о чём спросить сначала: где я или кто я? Или, точнее, что я? 

«... интуитивно догадывается о последовательности входа в реальность, известной так же «где-что-кто», но не имеет чёткого понимания оной» – откоментировал мне дядюшка, и начал отвечать ей: 

– Полный ответ на вопрос «где?», как понимаешь, займёт очень долго. Пока ограничусь очень малой частью ответа: юридически говоря, ты – в мире, который мы называем Поддоговорный, в центральной его области, именуемой содружество баронств, в столичном городе области – и мира, – именуемом Надзорный, в дворце Совета Высокого Надзора, в здании Смотрящей за Исполнением Договоров, в спальне Смотрящей, и, соответственно, в теле Смотрящей. 

Она на зажмурилась, потрясла головой, отгоняя какие-то смутные сумбурные мысли, начавшие было хищно рвать на части поток её внимания. 

– Что тебя так удивляет? – очень проникновенно спросил Хильнд.

Её разум на миг застыл, пытаясь начать обдумывать вопрос, уже миновавший его, разума, входные врата. Это ведь только со стороны заметно применение Сквозного Вопроса. А вопрошаемый, особенно дядюшкой, за редчайшими исключением просто сообщает содержимое своей памяти и разве что немножко удивляется тому, что его потянуло на глубокую искренность. 

– М-м-м... – задумчиво протянула она. Видимо, затруднялась сформулировать. – Как-то... как-то странно попасть в другой мир и сразу – в самый центр, на место самой главной. Странно и страшно, поскольку за такое место обычно приходится долго драться, к чему я не готова. Я бы поняла, если б очутилась в... например, в роли Смотрящей, заточённой в темницу для смертников, откуда она сбежала, поменявшись со мной телами. Но чтобы на всё готовенькое... У Вас есть какие-нибудь предположения о том, как я сюда попала – и зачем?

Хильнд несколько секунд демонстрировал ей удивлённо-одобрительный взгляд. За эти секунды он успел обдумать и сформулировать мне ещё одно мнение: 

«Обследуемая мудра, но демонстрирует признаки пребывания в социуме, поражённом идеей необходимости захвата высоких должностей силой. Так же демонстрирует признаки поражения социума идеей, что ответственность – это наказание. По видимому, исходный социум обследуемой – с низким уровнем социальной ответственности жителей. По видимому, врождённый уровень ответственности обследуемой – высок, но отягощён пессимизмом в отношении занятия высоких должностей, вызванным предощущениями безответственности подчинённых и невыполнения возглавляемой группой необходимых действий». 

По завершении формирования данного вывода дядюшка эмоционально до невнятности выругался. Потом он задумчиво засосал полную грудь воздуха и медленно протянул: 

– Ну-у-у, предположений о «зачем» у меня слишком много, и ни одно не блещет достоверностью на фоне других. Зато есть почти полная уверенность касательно «как»: крупнейший злодей нашего мира создал заклинание переноса сознания, поймал откат от него, усилил, и ушёл из нашего мира вместе с телом, весьма хорошим телом, должен отметить.

– А-а-а... – протянула она начало вопроса, на секунду зависая в сомнении, какой задать. – ... что такое «откат»?

– Гм. – ответил Хильнд, задумчиво обнял рукой подбородок и уставился в пол. 

«Обследуемая не удивлена идее заклинаний, но не ориентируется в их механике. Возможно, там, откуда она, информация о структуре магии полностью закрыта?» 

– Знаешь, – начал он, поднимая взгляд, – есть один простой, базовый принцип: любое воздействие...

– ... вызывает равное по силе противодействие противоположной направленности. – завершила она. Дождавшись, пока Хильнд медленно кивнёт, она нахмурилась и протараторила:

– Простите. Наверное, мне следовало точнее сформулировать вопрос: что такое заклинание? 

– Гм. – ещё раз сказал Хильнд. Но добавлять ничего к комментариям не стал, а просто сообщил ей сжатое определение: – Заклинание – это воздействие на общее материальное, а так же мысленное субъективное пространство другого существа, осуществлённое посредством мысли. В широком смысле заклинаниями являются вообще все действия. Например, сейчас, когда я говорю тебе эти слова, я посредством мысли перемещаю в твой разум новые данные.

Я могу переместить эти данные в твой разум без слов, но тогда тебе будет сложнее их найти и увязать с теми данными, что уже есть в твоём разуме. 

Я могу не просто переместить эти данные в твой разум, но и хорошенько их спрятать и наделить волей и замыслом, но это у нас считается очень неприличным. 

Я могу провести и обратный процесс – взять у тебя часть данных – памяти или выводов. Но это тоже крайне неприлично и делается только при большой необходимости. 

Кстати, отвечая на вопрос, который ты рано или поздно задашь – ты свободно со мной разговариваешь потому, что я заменил твой язык на наш. Практически полностью, в том числе и большую часть воспоминаний о том, как ты на нём говоришь.

Она, послушно повинуясь его намёку, направила часть внимания в память. Нахмурилась. Направила внутрь ещё больше внимания, видимо, пытаясь вспомнить, на каком языке были высказаны мысли, отпечатавшиеся в памяти. 

– А и ...? – начала она высказывать своё возмущение, но вовремя осеклась, видимо, получив ответ из самого вопроса. Умная.

– Видимо, вернуть всё обратно не получиться? – хмуро уточнила она свою догадку.

Дядюшка глубоким вздохом выразил сожаление о случившемся и грустно протянул: 

– Да язык-то обратно вернуть – хоть сейчас. Смысла в этом, правда, не много – только путаться будешь. А вот обратно тебя переслать – с этим куда как сложнее. Отослать тебя куда-нибудь и вытащить на твоё место кого-нибудь я технически могу. – дядюшка ещё раз тяжело вздохнул. Тяжёлые вздохи у этого тела получаются, пожалуй, даже лучше, чем у Первого. – Но совершенно не уверен, что та, кто свалиться на твоё место, будет лучше подходить на роль Смотрящей. 

Она тяжело вздохнула, обратила взгляд на одеяло и на несколько секунд погрузилась в разум. Потом медленно, глухим низким голосом, спросила: 

– Наверное, мне сейчас следует спросить, какую роль в Вашем мире играет Смотрящая. Или высказать ряд догадок, дабы или продемонстрировать свою догадливость или спровоцировать Вас на эмоциональные объяснения. Какой вариант Вас больше устроит, хозяин?

«Тысячу лет неудержимого шлюхачества тому в память!» – медленно и внятно продумал Хильнд... 

...настолько внятно, что я, дабы не принимать на свой счёт, уделил полсекунды анализу проклятия: прикинул, каково будет скажем, паладину гвардии Смотрящей, внезапно прибредшему очень устоявшиеся привычки и... э-э-э... инстинкты тварюшки, смысл жизни которой – «... со всеми и по любому». Если абстрактно – почти не смешно. Хотя если такое счастье свалиться на одного из рыцарей-аскетов, то он видимо, будет рад-радёшенек такому испытанию воли. И крушить врагов будет с куда как большим энтузиазмом... 

«ПИСЮН!» 

А, да, дядюшка. Извини – ты так завернул... 

«А то ты сам... пиши: обследуемая продемонстрировала высокую степень разумности, но наравне с ней – ожидание... ай, Йунга на меня нету. И наравне с ней – ожидание бытия игровой фигурой в моей игре и качественную попытку уклониться от оной роли инверсией потоков, в частности, очень эмоциональным проявлением жертвенной готовности принять эту роль». 

Закончив диктовать, Хильнд поднял взгляд от пола на её обречённо-выжидательное лицо и быстро затараторил: 

– Ой, прости, пожалуйста. Я забыл представиться и познакомиться. Как-то неудобно получилось, что дорогую гостью вынудил обратиться таким двусмысленным словом. Какой-то нерадушный из меня хозяин, честно слово. Меня зовут Хильнд Вересковый. Можешь обращаться ко мне дядюшка Хильнд или просто дядюшка.

По её лицу промелькнуло еле заметное выражение саркастической улыбки. 

– Что? – очень озабоченно воскликнул дядюшка, вонзая в неё ещё один Сквозной Вопрос.

Она чуть слышно фыркнула и кривовато улыбаясь, выложила ответ: 

– У нас образом дядюшки и племянницы зачастую прикрывается парочка из старого богатого педофила и несовершеннолетней любовницы.

– Гм. – смущённо сказал дядюшка Хильнд. Смутиться он, конечно, не смутился, но заинтересовался. 

– А ещё под дядюшкой в группах, где есть вожак-папа, подразумевается его заместитель, вместе с которым папа разыгрывает парочку хороший-плохой.

– Хм. – буркнул Хильнд. – В целом всё верно, за исключением несовершеннолетних любовниц: неумелые они, знаешь ли, за редчайшими врождёнными исключениями, у которых обычно полно других талантов... Кстати, давай внесём ясность. У нас считается неприличным совокупляться с девушками, которые в силу младого возраста не смогут благополучно выносить ребёнка. А у вас?

Она задумчиво пожевала губами и задала встречный вопрос: 

– А что вы, дядюшка Хильнд, знаете о... других мирах? Вам что-нибудь скажет утверждение, что... – она на секунду замялась и завершила фразу словами, заимствованными из технического сэльфийского – айя ремори уа нигл ак мирдоз ак стиптол. И к тому же управляемый по айламорай?

Мы с дядюшкой на секунду ушли в мысли, пытаясь очистить звуки от жуткого произношения и понять их смысл. 

– То есть у нас совершеннолетие – это достижение определённого возраста, примерно одной шестой от срока всей жизни. – пояснила она.

Дядюшка на миг застыл со ртом, открытым для уточняющего вопроса. Затем, переложив процесс возмущения столь странным обычаем в будущее, он всё-таки спросил: 

– Правильно ли я тебя понял, что в твоём мире жители не уделяли внимания развитию собственных способностей, а увлеклись построением различных полностью механических и других вещей-решающих-проблемы, и достигли в этом результатов, которые начали приводить к деградации собственных врождённых способностей?

– Совершенно верно. – кивнула она. Её лицо слабо озарила радость бытия понятой.

– Гм. – настороженно пробурчал Хильнд. – И каких же высот достигли эти построения?

– Э-э-э... повозки, которые движутся за счёт последовательности маленьких взрывов, происходящих около сотни раз в секунду. Суть двигателя... м-м-м... комната, одна стена подвижная. Открыли дверь, заложили взрывчатку, закрыли дверь...

– Я понял. – хмуро прервал её Хильнд. – давай дальше. Летают ли ваши повозки? Летают ли они за границы воздуха? Умеете ли вы сжигать суть веществ? Создали ли вы... мирда, позволяющие ломать мысли, вызывать эмоции и искажать цели?

Мне стало немножко нехорошо. «Мертвые сложные предметы», которые могут действовать как амулеты взлома реальности и управления толпы – это почти уже не смешно. Но, это если они там есть. А что она отве... ? 

– Повозки – летают. Летают за границы воздуха, но не далеко. До другой... круглой земли долетали всего два раза – говорят, дорого и незачем. Суть веществ сжигать умеем. И наоборот – получать тепло от соединения сути веществ. Но умеем не очень. О мирда, которые управляют мыслями и чувствами, постоянно ходят слухи, но официально их нет. – быстро отбарабанила она, уставившись на дядюшку стеклянным взглядом.

Ага. Вижу, я, пока грустил о меслеломных вещах, пропустил запуск дядюшкой Сильного Сквозного Вопроса. 

– Так. – буркнул Хильнд. – Я правильно понял, что у вас правитель и его советники выбираются всеми раз в несколько лет?

– Да... – задумчиво ответила она, опуская взгляд, в который вернулась мысль. 

Вот это Йунг поразвлёкся! Как, интересно, они ещё...?! 

– Но не во всех странах, хотя выборная система всё больше и больше навязываться всем самой сильной страной. Но лично я думаю, что правитель – это всего лишь символ государства, а те, у кого на самом деле власть, подстраивают эти выборы так, чтобы у основной глупой массы была иллюзия, что они выбрали правителя.

Хильнд облегчённо вздохнул и буркнул: 

– Не хотел бы я жить в стране, где флаг, гимн, герб и лицо меняется раз в несколько лет.

Она с полсекунды усваивала сказанное, а потом разразилась хохотом. 

Пока она хохотала, Хильнд диктовал: 

«Первичное обследование завершено. Однозначных выводов нет. С одной стороны, обследуемая демонстрирует признаки мудрости и высокой разумности. С другой стороны, общая реальность, из которой она прибыла, в высокой степени лжива, извращена, взбудоражена и полна боязни испытаний и трудностей. Возможно, дополнительные данные появятся при беседе о роли Смотрящей».

Дождавшись, пока она просмеёться, дядюшка довольно хмуро буркнул: 

– Ну что ж. С твоим миром мы разобрались. Теперь давай разберёмся с моим. Думаю, мне стоит сразу же изложить тебе проблемы и опасности, раз ты их так ждёшь.

Дядюшка пристально на неё посмотрел. Она кивнула и перевела взгляд на поднос с кувшином, кубками и фруктами, стоявший на тумбе рядом с кроватью. 

Дядюшка покосился на поднос и, мыслью приподняв его, перенёс на кровать рядом с ней. 

– Ой. – тихо восхитилась она. Лицо её осветилось восторгом ребёнка, впервые в жизни попавшего цирк. 

Дядюшка пристально на неё посмотрел, и, не найдя никаких признаков того, что она над ним издевается, прокомментировал: «Обследуемая, по видимому, ни разу не видела проявлений явной магии». 

Вслух он тем временем начал рассказывать о нашем, куда как более спокойном, мире. 

– Начну... спасибо.

Дядюшка мыслью же протащил себе в лапу протянутый ею кубок, хмыкнул от вида её радостного лица и предпринял вторую попытку: 

– Итак, о тебе.

Её внимание оторвалось от кубка и окутало уста рассказчика... гм, что это меня на трубадурный лад потянуло? А… это дядюшка немножко изогнул реальность комнаты под сказительство. 

– Наш мир называется Поддоговорный по причине пронизанности одним очень мощным древним заклятием. Суть его в следующем: два существа, которые достаточно разумны, чтобы понять саму идею договора и достаточно грамотны, чтобы записать её, могут заключить между собой договор о чём угодно.

– Нерушимый? – скептически поинтересовалась она.

Дядюшка хмыкнул, сдержал какой-то комментарий мне и ответил ей: 

– Нет. Но с очень неприятными и неизбежными последствиями нарушения. Договор, пишется на чём угодно – хоть на земле, но кровью договаривающихся.

– В двух экземплярах, имеющих равную силу? – заинтересованно спросила она.

– Нет. Я, наверно, понял, что такое договор в твоём понимании. У нас это называется малый коммерческий договор – его пишут на бумаге, в трёх одинаковых экземплярах, подписывают при свидетелях, которые тоже ставят подписи. Третий экземпляр передают торговому надзору, который следит за соблюдением договора. У вас так?

Она молча кивнула, обсасывая косточку от барколли. Хильнд отхлебнул из своего кубка и продолжил: 

– А Договор Влагой Жизни – это скорее, обмен обязательствами. Например, один пишет, что если не будет против воли своей схвачен врагами или болезнью, прибудет в такой-то час и такой-то день в такое-то место с пятью мешками золота и обменяет их на письма, которые пять лет назад написал королю такому-то. А второй пишет, что если сможет, то будет там в тот же день и, взяв золото, передаст первому все письма первого такому-то королю, которые сможет найти. Второй при этом рискует больше, поскольку в варианты нарушения договора попадают несколько нереальные ситуации. Например, гипотетически он мог бы ограбить дракона, на эти деньги нанять сотню магов-дознатчиков, чтобы те подвергли расспросам несколько тысяч человек и выяснили, где все до единого письма. Как думаешь, как этого избегают?

– Прописывают в договоре точные условия. Например, очерчивают объём усилий, которые прилагает исполнитель или же точно указывают, из какого места взять письма. Или перечисляют письма. Правда, если их там не окажется, то заказчику ничего не достанется. – мгновенно откликнулась она.

Хильнд продемонстрировал ей удивлённое лицо, а мне сообщил комментарий:

«По видимому, обследуемая искушена в торговых договорах»
– Верно! – протянул он. – Обычно так и поступают, хотя наказание за нарушение следует в первую очередь за отсутствие чистоты намерений, и только через раз – за лень, трусость, глупость и так далее.

– Видимо, это те случаи, когда сроки действия договора оговаривают время, отпущенное исполнителю, или не оговаривают его вовсе. Например, в случае договора о займе кареты во временное пользование, при каковом пользовании карета сломалась, и что делать в этом случае – не оговорено.

Ого! А разум-то её очень даже соображает в договорах... 

– Прости за прерывание нити рассказа. – начал дядюшка, который, видимо, пришёл к тем же выводам. – И прости за вопрос – чем меньше ворошишь мёртвое прошлое, тем меньше в памяти непослушных призраков. Но мне очень хотелось бы знать, чем ты занималась?

Она на миг подняла взгляд к потолку, собираясь с мыслями и образами. Видимо, готовилась начать издалека... 

– У вас есть войны-наёмники? И вообще работники-наёмники? – настороженно спросила она. Увидев легкое недоумение на лице Хильнда, она торопливо сама себе ответила: – Ну да, конечно же есть. Например, доставатели писем. В нашем мире, каждая... каждый отряд торговцев или производителей состоит в основном из специализированных наёмников. И есть особые небольшие... отряды, которые помогают комплектовать отряды торговцев или производителей. Например, если торговцу цветами нужен помощник, он обращается в такой отряд, заключает с ним договор... малый торговый, и эти люди затем ищут того, кто подойдёт торговцу цветами, избавляя самого торговца от риска быть обманутым тем, кто хочет работу, но не умеет работать. Я работала одним из таких людей, которые искали и проверяли новых работников.

Хильнд задумчиво потёр подбородок и спросил: 

– А как ты проверяла работников?

– Ну-у-у... – она на секунду задумалась, а потом неуверенно сказала: – Наверно, можно сказать, что какими-нибудь заклинаниями низкого уровня. В нашем... отряде была система вопросов, которые следовало задать человеку и посмотреть не сколько на то, что он отвечает, сколько на то, как он отвечает. Например: по какой причине вы ушли с предпоследнего места работы?

Опа! Опаньки! На последней фразе она просто преобразилась и выдала неявный, нечёткий, смазанный – но всё-таки Сквозной Вопрос. А теперь сидит, и ввинтив в Хильнда внимание, вылавливает отклик. Бедняга Хильнд! 

Ого... нет, это она – бедняга. Смысл он, конечно, выдавать не стал. Но эмоциональную составляющую не стесняясь, обрушил прямо на её внимательное ожидание... Её аж вздрогнуло и согнуло. Но взгляд она на нём удержала! Пусть не на глазах, полыхающих хорошо разожженным бешенством, а на подбородке. Но – удержала.

– Понимаю. – выдавила она сквозь стиснутые зубы. – Извините, что затронула столь болезненный вопрос.

Хильнд перестал беситься, окатил её короткой волной спокойствия и легкого сочувствия. Потом почесал подбородок, укладывая в памяти воспоминания о «позапрошлой работе», и по-деловому сказал: 

– Я понял, что вы делали, и – моё почтение твоему профессионализму. Вернёмся к нашему миру. Мы говорили о том, как заключают Договор. Теперь о том, что происходит после его написания.

Она отвела от него застывший взгляд, глотком из кубка смыла остатки эмоционального удара и невнятно угукнула. Хильнд сделал паузу. Дождавшись, пока её рассеянное вспышкой бешенства внимание сосредоточиться на нём, он продолжил: 

– Так вот. Помимо этого неимоверно старого и мощного заклятия существует артефакт, обеспечивающий контроль за тем, что заклятие действует. Артефакт в разные эпохи назывался по разному. Сейчас его называют Корона Печати Договора. Смысл и влияние Короны Печати Договора просты: она проверяет записанные договора и одобряет или отклоняет их. И уведомляет Влагу Жизни записавших Договор о решении.

Хильнд сделал паузу, ожидая вопроса. Через семь секунд, поняв, что продолжения пока не будет, она хмуро спросила: 

– Видимо, Корона действует, только будучи надетой на голову Смотрящей. И это – механизм, с помощью которого этот мир может отказаться от использования этого заклинания. Просто не рассматривать договора и заклинание перестанет использоваться. Так?

– Совершенно верно. – подтвердил дядюшка, и уже открыл рот продолжить речь, но она опередила его продолжением догадки:

– При этом рассмотрение записанных... заявок на Договор происходит не в реальном времени. Например, Корона сама отклоняет явно невыполнимые договора или те, которые написаны не по доброй воле. И сама же одобряет ... договора, которые очень схожи с одобренными ранее. И разум Смотрящей ей необходим, чтобы принять решение по тем договорам, которые новы или спорны. И рассмотрение Договоров проводиться не реже, чем раз в три дня. И вы хотите понять, сгожусь ли я на роль Смотрящей или надо срочно искать новую. Так?

Хильнд на две секунды замер, лихорадочно высматривая – не протянулись ли от неё особенно высокие и утончённые заклятия познания. 

Я-то таковых не видел, если не считать того, что её разум был широко открыт и в него сочились призраки отпечатков памяти тела, постели и вообще всего. Но я – не магистр двенадцатого уровня, так что результатов поисков дядюшки я ждал с интересом. 

«Обследуемая демонстрирует высочайшую интуицию» – хмуро бросил мне дядюшка и обратил взгляд на Смотрящую, смиренно ожидавшую ответа. 

– Ты почти права. – хмуро бросил он. – И ошибка твоя всего лишь в нехватке образования и... воспитания. Суть ошибки в том, что Корона, как и любой другой артефакт, не может создавать решения. Она, как ты верно подметила, может пользоваться готовыми решениями, но новые и странные договора рассматривает Смотрящая. А Корона может принять и запомнить решение – или отклонить решение вместе с тем, кто его создал. Причём времени на обдумывание решения там нет – только мгновение на понять смысл и ещё одно мгновение на создание первого, неискажённого обдумыванием решения. 

Хильнд сделал паузу. Она не стала её затягивать и задала закономерный вопрос: 

– И что и себя представляет это «отклонить вместе с тем, кто его создал»? 

Хильнд выдержал ещё одну паузу, притворившись, что обдумывает ответ. 

– Отклонить – это очень сильно вышвырнуть существо из общей реальности. Если повезёт, через несколько сотен лет оно сможет вернуться к существованию в виде духа какого-нибудь камня или дерева, и ещё за тысячу лет очухаться достаточно, чтобы попробовать стать разумным живущим.

– Угу. – буркнула она. Её поток эмоций на жуть, описанную Хильндом, никак не отреагировал. То ли...

«Обследуемая поняла угрозу несовпадения внутренней реальности с требованиями Короны, но не отреагировала эмоционально. Возможно, носит в себе память о проступке, требующем столь страшного наказания и готова к наказанию. Возможно, не соотнесла сказанное с собственным опытом цепи перерождений от низкого к высокому. Маловероятно, что относиться к касте Незнающих».

– А что происходит с теми, кто нарушает Договор? – тихо спросила она. – То же?

– Нет. – мгновенно и агрессивно откликнулся Хильнд.

Быстрота его голоса выдернула её из мыслей и она обратила внимание на него. 

– В том, кто нарушает Договор Влагой Жизни, влага жизни теряет структуру.

Её бровь дрогнула в недоумении. 

– А что такое влага жизни? Кровь? – не очень заинтересованно спросила она.

Хильнд с полсекунды помолчал, переваривая вопрос. Удержавшись от очевидного комментария, он вздохнул и мерно зачитал из памяти цитату: 

– Кровь – всего лишь вещества, растворённые в воде. Влага жизни – вода, питающая тело. У неё есть память, характер, немного силы, совсем немного воли. Все это вместе – её структура. Влага, попавшая в тело, попадает под волю влаги жизни и меняет свою структуру. Влага родичей и друзей разумного может меняться, подстраиваясь под влагу жизни этого разумного. И наоборот – зависит от воли разумного и воли его влаги жизни и влаги того места, откуда он.

Хильнд вздохнул и почти тем же речитативом, но не столь проникновенно, понёс отсебятину: 

– Когда влага жизни теряет структуру, она перестаёт держать жизнь в теле, и тело очень быстро – за минуты, редко – за часы, сгнивает. Память об этом остаётся с тем, кто жил в этом теле, и родиться вновь ему тяжело. Обычно проходит несколько лет – или сотен лет, до того, как он может родиться и прожить – в болезнях и страданиях! – хотя бы половину срока, отпущенного ему природой. И то это возможно только родившись там, где влага природы имеет сильную волю, и не отходя далеко от её истоков.

– Полностью изжить эту память очень сложно. Проще научиться постоянно поддерживать в себе структуру влаги жизни и пить только чистую воду.

Хильнд замолчал. 

Она, затратив пять секунд на усвоение услышанного, обратила внимание на него и с легкой решительностью, разгоняющей апатию, сказала: 

– Ну что ж. Пока у меня больше нет вопросов об этом мире. Остались только вопросы обо мне: что мне можно, что нельзя делать, и что будет дальше? Возможно, на них Вы сможете ответить, задав до конца свои вопросы.

Она выжидательно посмотрела на дядюшку. 

Дядюшка, устремив взгляд в никуда, несколько секунд перебирал память о только что состоявшемся разговоре. 

– Нет, пожалуй что у меня пока нет вопросов. – задумчиво резюмировал он. Вернув взгляд на неё, он задумчиво прищурился и сообщил:

– А далее будет вот что: сейчас у нас ночь. Почти все спят. Утром, когда проснуться остальные члены надзорного совета, я обсужу с ними произошедшее. Скорее всего, некоторые из них захотят с тобой пообщаться. Затем мы решим, что делать дальше. Если хочешь, можешь побродить по этому этажу. Весь этаж – твои личные покои. Стража будет знать, что в разум Смотрящей произошло вторжение, но не более. Рекомендую до утра уснуть. Хочешь ли спросить что-то ещё?

Она опустила взгляд на ноги, высунувшиеся из-под одеяла, изучила накрашенные ярким лаком ногти и высказала в воздух перед собой: 

– Тогда мне наверно надо знать, как меня зовут.

Хильнд текуче поднялся и, склонившись в легком поклоне, произнёс: 

– Все, кроме немногих близких к Смотрящей по статусу, называют её просто – Смотрящая. Та, кто была в твоём теле до тебя, при рождении получила имя Йолха Парящий Сокол.

Она на секунду ушла в себя, чтобы заглянуть в память. Потом задрала голову к потолку в гулком и яростном хохоте. Хильнд медленно выпрямился и вопросительно на неё посмотрел. Она, прервав смех, перевела взгляд с потолка на дядюшку и пояснила: 

– В том мире меня тоже звали Ольха.

Хильнд ещё раз поклонился, и рассеянно, уже уйдя в мысли, сказал: 

– Рад знакомству, Ольха. Спокойной ночи.

Отойдя в поклоне на три шага, он распрямился, повернулся и направился к двери. 

Всё-таки интересно, о чём это он там так призадумался? Судя по тому, что отход от постели он сделал по канону уважения Смотрящей, к Короне Ольху допустят. И, скорее всего, Корона её примет. А вот над чем он так задумался? 

«Вычисляю цепочку, по которой наш с тобой общий знакомый пролез в его высочество!» – грянула в меня мысль Хильнда. Коснувшись ручки двери, он на полсекунды замер и окончательно развеселил меня второй мыслью – «И ещё пытаюсь понять, где та очень серьёзная гадость, которую он нам подкинул этим переносом. Не верю я, что он просто сбежал, выкинув Смотрящую, которой и так до отторжения оставалось где-то полгода». 

Ого. Всё-таки раззвездяйство с мужчинами не вело Йолху к добру. А Большой Палец...

Внимание сорвалось на осторожный, полный любопытства и страха вопрос Ольхи, заставший Хильнда в дверях: 

– Дядюшка, простите что после завершения... но хотелось бы уточнить: я – сэльф? 

Хильнд на пару секунд застыл. Внимание его сорвалось на проверку какой-то догадки. Догадка взволновала его настолько, что он ослабил защиту разума и до меня долетело несколько капель из бурящего потока его мысли: 

«Не видела сэльфов... мир, где сэльфы скрываются или... или в котором их нет вообще!» 

Дальше я не слушал. Потому что не слышал, прихлопнутый до грани серьёзности этой мыслью. Мир, в котором нет элементалей воздуха? В котором один из Элементов сил жизни оставлен без общения? Это – как?! 

Разум мой начал свёртываться, будучи не в силах представить себе такой мир. 

«ПИ-И-ИСЮ-Ю-ЮК!!!!!» – долетел до меня откуда-то издалека яростный рёв дядюшки. Ворвавшись в меня, его ярость отбросила все мысли, в том числе и эту непостижимую. 

«Ты на работе!!!» – рявкнул дядюшка. 

Второй его крик выдернул моё внимание из глубин разума в общее пространство. Я осмотрелся, хватаясь вниманием за нормальные предметы нормального мира, в котором все Элементы сохраняют гармонию общения и воплощения. 

Самый реальный кусок этого мира – дядюшка Хильнд, уже шёл обратно к постели. И бурлящий поток его мысли уже был надёжно скрыт от окружающих. 

«Теперь понял, чего ради я держу мысли за десятком барьеров?» – очень язвительно поинтересовался дядюшка, присаживаясь на пол. 

Да уж... а то как пойдёт такое по разумам кочевать – никакого Йунга не хватит вылизать. Сдохнет, бедолага, от поноса. 

«Рад, что ты очухался. А теперь давай пиши!»
Пишу. 

– Гм. – глубокомысленно сказал дядюшка в знак возобновления беседы. – Я просто несколько удивлен тому, что ты никогда не видела сэльфа в живую.

Дядюшка очень старательно лучился добродушием Учителя, собирающегося рассказать ученику что-то очень интересное и доброе. Актер, да и только. 

Она удивлённо хлопнула глазами и рассеянно произнесла: 

– Ну... возможно, в нашем мире они выглядят как-то по другому...

– Вряд ли. – очень убеждённо сказал дядюшка. – Во всех мирах, куда мне доводилось заглядывать, элементали воздуха, сиречь сэльфы, и элементали земли, гномы, выглядят очень похоже. Вот элементали воды и огня – да. Они даже называются в разных мирах по разному, что уж говорить о названиях. Вот в вашем мире... они как выглядят? 

«И как из называют?» – бросил в меня дядюшка вопрос, который чуть было не задал ей. 

Интересно, однако, послушать, как они выглядят, но работа превыше. Хотя, если поторопиться, успею услышать почти всё. Ну-ка, внимание сосредоточили, разогнали и – перекапывать языки... ага... опаньки. Да ни фига себе! 

«В одном языке водных – наяды, а об огненных вообще ничего нет. В другом, похожем на общий – огненных зовут саламандрайн, а водных – унди-ин» – громко подумал я свой вывод, выныривая в общее пространство. 

Она всё так же растерянно рылась в памяти. Хильнд понуро сидел рядом и не менее растерянно смотрел на неё – существо, ни разу не видевшее элементалей огня и воды.

– Я не знаю. – сказала она через пять секунд попыток найти в памяти то, чего там не было.

– А и ладно. – ласково сказал Хильнд.

Она заглянула в его глаза. Хильнд, как ни в чём ни бывало, продолжал лучиться весёлым любопытством, запрятав своё истинное состояние куда-то очень глубоко. Настолько глубоко, что до меня долетали лишь слабые отголоски бушующей в нем жалости, слегка разбавленной  бешенством. 

– А расскажи, как выглядят разумные в твоём мире. – с глубоким интересом попросил Хильнд.

Она опустила взгляд, заглянула в себя и выдала ответ: 

– Ну, они разные. Есть несколько рас: люди с чёрной кожей, с белой кожей, с желтой кожей и с красной кожей. С чёрной кожей немного похожи на тебя. С белой кожей... некоторые чем-то похожи на сэльфов. И они крупнее остальных. 

– А желтой кожей – с узкими глазами и мельче? – спросил Хильнд.

– Да. – радостно сказала она. – А как ты догадался?

– Ну, не зря же я живу полторы тысячи лет! – самодовольно воскликнул Хильнд, медленно и очень внятно надиктовывая мне:

«По устным описаниям обследуемой прихожу к выводу, что она – из мира, поражённого Проклятием Беспутства Элементов».

Я успел зафиксировать эту мысль в памяти. И только потом попробовал её осознать. Не получилось. Внимание рассеянно скользило по обрывкам смутных легенд о мирах, охваченных войной всех Элементов со всеми. Миров, которые дошли до такого смешения энергий Элементов с силой, что грани между Элементами стерлись. И элементали стали смешиваться и давать потомство... 

Внимание скользило по обрывкам воспоминаний об услышанных когда-то словах, и не находило ничего, за что можно зацепится.

И лишь часть внимания так же рассеянно фиксировала происходящее. 

– Ух ты! – восторженно воскликнула она. – А я... сколько проживу я?

Хильнд с усилием растянул морду в улыбку и ответил: 

– Ну, это тело может прожить ещё около полутысячи лет.

– Здорово. – ошарашено сказала она и принялась рассматривать руку.

– Ещё бы. – сказал Хильнд, поднимаясь. – А теперь всё-таки спи.

Она согласно кивнула и легла на кровать. Настороженность, не покидавшая её всё время беседы, теперь сменилась детской радостью. 

Хильнд, повернувшись и сделав первый шаг к двери, сбросил маску и я увидел, какое у него угрюмое лицо. И уходя, он не кланялся. Так отходят от постели смертельно больного, участь которого предрешена: скрывать болезнь до последнего, а потом быстро убить, опередив сжигающую разум боль. 

Вспомнилось, как я записывал уничтожение деревни, поражённой чесоточной чумой. Всей деревни – от мала до велика. Было почти не смешно. Или смешно до потери разумности – на выбор. 

Тут хотя бы проще... и даже не исключено, что дядюшка Хильнд посоветуется и обменяет её с кем-то. Хотя подбрасывать кому-нибудь существо из Проклятого Мира... не поймут шуточки. 

Так что скорее всего... Стоп. Не буду о вещах, которые на грани серьёзного. Или смешного до потери разумности. 

Ого... как много я успел продумать, пока дядюшка Хильнд шёл до двери и открывал её. 

Он почти закрыл её за собой, когда от кровати еле слышно прошелестела сорвавшаяся вслух мысль: 

– Интересно, а сколько тут проживёт муж?

Хильнд замер. Мысль его не текла – капала большими гулкими каплями, очень пронзительными в полной мысленной тишине. 

«Муж» – коротко и обречёно подумал он. – «Он из одного мира забрал ту, которая любила расставлять людей по должностям. Из другого взял в её место ту, которая подбирала людей под должности. Он пришёл любовником Смотрящей... Муж. Вот оно в чём дело. Он сотворил Обмен Между Мирами, в котором остальное было только формой. И это значит, что где-то в Поддоговорном – существо, способное менять смысл цели». 

Хильнд медленно повернулся, налепляя на лицо маску удивлённого недоверия, и воскликнул: 

– Ты замужем?

– Да. А что? – недоумённо воскликнула она.

Дядюшка хмыкнул и шагнул обратно в Спальню. 

Вернувшись на своё место у кровати, он заинтересованно склонил голову набок и запустил в неё Сквозной Вопрос: 

– Я правильно понял, что у тебя есть человек, с которым ты при свидетелях и служителе культа связала свою судьбу?

– Да. – мгновенно и без сомнений откликнулась она.

Опаньки. Эта мысль у неё постоянно лежала в потоке внимания, видимо, являясь одной из главных в построении внутреннего мира. 

– А чью волю изъявлял этот служитель? – мгновенно запустил Хильнд второй вопрос.

– А что? – настороженно спросила она, – что-то не так?

– Ответь, и я всё объясню. – мягко попросил дядюшка, мысленно повторяя вопрос.

– Ну-у-у... – задумчиво протянула она. – Сложно сказать. Этот служитель – он государственный служащий. Можно сказать, что он – тот, кому выбранный всем народом глава государства отделил часть своей власти. То есть... то есть получается, что он изъявлял волю всего народа.

Хильнд ошарашенно выругался, опередив меня на полсекунды. Брачный союз, засвидетельствованный не одним Старшим Существом, а волей всего народа, состоящего из хаоса элементалей! 

Внимание рассеялось об попытку представить, что случиться с внутренним миром тех, кто попытается разрушить такой союз... Противостоять хаосу элементов, гнездящемуся в тысячах и тысячах мысленных вселенных...

«Вот она, прощальная гадость... этот йунгов выродок при перекидывании мостика между парами Обмена инвертировал параметр «точка зрения окружающих на отношения переносимых». То есть если у нас все неявно не одобряли...» – медленно продумал Хильнд, и сказал: 

– Удивлён я потому, что в нашем мире те, кто работает, не могут вступать в брак. Они могут встречаться, любить, быть вместе, рожать детей. Но тот, кто относиться к варнам работающих, не вступает в духовный брачный союз.

– А...? – ошарашено начала она.

– Тебя интересует экономика и воспитание? – спросил Хильнд, и, дождавшись её кивка, продолжил: – С этим нет никаких сложностей: дети знают, кто их родители, и живут с ними на тех же правах, что и любой пришлый человек или родившийся родственник. Проще говоря, для детей, родившихся вне брака, и для людей, пришедших со стороны, не делается особой разницы. Это, конечно, если смотреть с позиции обычаев, а не чувств людей. В разных странах ещё есть и разные законы. У полукруга орков, например, родители не имеют никаких прав на воспитание ребёнка, кроме права первенства в попытке воспитания. Но если они нарушают обязанности воспитателей, то ребёнка передают в ту семью, в которой обязанности воспитателя выполняются, а родители платят воспитателям виру. Я потом, если хочешь, расскажу подробно. Сейчас мне больше интересно: ты уверена, что твой муж тоже в наше мире?

Она на секунду прикрыла глаза, и выбросила в мир немножко внимания. 

– Ага. – уверенно сказала она, открывая глаза. – Мы всегда чувствуем друг друга. Один раз, когда он уехал далеко, в другую страну, я его чувствовала плохо. Сильно хуже, чем сейчас.

– Гм. Думаю, его надо бы найти и пригласить сюда. Расскажи мне о нём.– сказал Хильнд вслух, а мне сдумал:

«И ещё они завязаны Пространством Двух Источников... куда можно заглянуть третьему, но не группе... Так что, Писюк, это конец обследования. Давай в архив, чтобы к утру была расшифровка». 

Да уж. Делать достоянием общественности интимные детали Пространства Двух Источников, созданного двумя существами из Проклятого Мира – дураков нету. 

Перед тем, как я вылетел до комнаты, я успел услышать начало её ответа: 

– О. Мой муж – консультант по... торговому обмену, раскрытию, изменению и описанию сути товаров и услуг. Обычно он...

Дорогу в архив я коротал, пытаясь создать мысленное представление о том, что такое изменитель сути целей в приложении к производству товаров. Поняв, что это, я представил, что будет, если это существо окажется в Пригорной Промзоне. Когда я влетал в архив, мой разум почти разваливался на куски от хохота. 

К о н е ц    р а с ш и ф р о в к и»
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В архив Начальника канцелярии, 

в дело Непонятного Пришлого

Запись рассказа Каррина Многоступа по делу об Прошении в Тэтрайдер.

Старейшина Готар Мешковиц засвидетельствовал, 

что Каррин Многоступ – старшой воинского тэтрайдера, 

в деяниях, порочащих воинские нити Вревия Варн, не замечен.

Первые несколько секунд я сидел и тупил, как рудокоп. Потому что волю-да-разум натянуло поровну между двумя важными действиями. С одной стороны, налицо была попытка проникновения на охраняемую территорию по транспортной трассе. Какой шум предписано поднимать в этом случае – не мне вам рассказывать. Хотя могу и рассказать, если не верите, что знаю. А с другой стороны, мы с углами сели покурить. Об этом тоже рассказывать не буду. Сами знаете, чем может аукнутся недокуренная трубка. 

И сидели мы там всё втроём, и не знали совсемушки, за что хвататься – то ли бросать курить и поднимать тревогу. То ли всё-таки докурить, а потом проникновенца задержать, расспросить, ну и далее по Правилу обращения с подозрительными, но не враждебными пришлыми.

Ну и чего таить... то, как он так сказать, вторгся, соображалки не добавило. Вы сами представьте. Тишина, спокойствие, грибки знатные хорошо просушенные. И тут – вжжжж, вылетает из туннеля не пойми что. Тормозит с дымом, да с таким скрипом, что аж зубы сводит, но всё равно об тормозилку – хрясь! Мешков пара и сам этот, вторгшийся, под ноги нам – бряк! 

В общем, мысль наковальней придавило. А когда через пяток секунд она зашевелилась, то тревогу я решил не поднимать. Потому что этот вторженец у Горрина трубку отобрал и курил. 

Я даже успел начать яриться от такой наглости. Уже обмерил его глазом на предмет сложности завалить. И только когда на шипе увидел не начисто обтёртую великанскую кровь, до меня доходить начало. Гляжу – и точно!.. 

Во первых, мечи врагов под ноги брошенные – вот они, в одном из мешков, что с телеги слетел. То бишь – вот он Угол Лезвий. А то, что лезвия в мешке – так ведь в Воинском Каноне не сказано, в мешке ли кидать или так. 

Во вторых, телега полезностей, на которую надо рукой махнуть и на общее благосостояние пустить – вот она. Махнул как положено – и нате в чистом виде Угол Ценностей. Даже ни к чему не придерёшься 

В третьих, трубку он можно сказать, принял, курнул и вернул в круг. Ровно три затяжки курнул, как и положено. И ежели не придираться – нате Угол Общения, хотя и странный, как сам этот пришлый. 

А курнув, он повернулся он лицом к туннелю, да так и стоял, что-то там высматривая. Мне тоже показалось, что там кто-то шевелился. Но об этом я не очень думал. Больше думал о том, что он курнув, открыл спину Кругу и начал высматривать его врагов. И тем самым заделал Вершину Взгляда. 

В общем, глянул я на всё на это и понял, что как ни крути, а предо мной Попросившийся в Тэтрайд. 

И решил я, что пока говорить будет древний Канон, молодые Правила Сторожения Границы как-нибудь постоят в сторонке. Это вам ответ, почему я тревогу поднимать не стал. И даже с места не поднялся...

В общем, обменялись мы с углами взглядами. Гляжу – они тоже поняли, что твориться. И глаза от этого понимания тоже на лоб лезут. Кивнули они мне – мол, тебе говорить от лица тэтра. И я ему в спину фразу положенную на корневом: 

– Твой шаг к нашему тэтрайду отмечен и принят. Вставай на границе расспросов и раскрой себя без утайки, дабы решение наше было искренним и твёрдым.

Сказал, да и призадумался, чтоб дальше сказать. Потому что... в общем, видеть его вы видели. И сами понимаете: вопросов была телега. Начиная с того, кто он по роду-племени, и сколько в том роду-племени гномьей крови. Не, вы не подумайте. То, что он хоть на четверть – да наш, я не сумневался ни мига. А вот откуда он, и на каком языке с ним заговаривать? 

А он меня взял и удивил. Пока я думал – что да как? – он башку к потолку задрал, будто вспоминал что-то. А потом невнятно ругнулся и сказал – на корневом сказал! – что положено: 

– Открою всё, что потребно будет для незыблемости решения, и приму любое.

Сказал, обернулся и глянул на нас. Да так глянул – как в душу быстрым буром засверлился.   А потом моргнул – и всё, нормальный взгляд, будто померещилось, что токмо что в душу до дна глянул. 

Я проморгался, морок сгоняя, и думаю – ну, повезло-ж-куда-б-сховаться! Не иначе –  ведун, непойми откуда и непойми зачем взявшимся. Даже мыслишка проскочила, что засланец от летунчиков.

Но мысли мыслями, а беседу куда-то дальше вести надо. Причём на общем или на бытовом, чтоб корневой зря не трепать. Глянул я на его инность, и порешил, что на общем. Д и начал помаленьку: 

– Ты, мил человек, присаживайся, да рассказывай, кто да откуда будешь.

Он меня выслушал, чуть скривился и взгляд снова – к потолку, будто там мысль какую высматривает. Высмотрел, снова ругнулся невнятно, мешок свой поближе пододвинул, и присел прямо на камешек, ножки калачиком завернув. Вы как-нито попробуйте обуть штурмботы, а потом ножки завернуть калачиком. А я полюбуюсь, как вы пыхтите, да повеселюсь. А вот он – просто взял и сел. Правда, штурмботы на нём были обоетупоносые. Но остальные шипы стояли там, где положено. 

Во общем, присел он, воздух на дне легких освежил и говорит на общем: 

– На этом языке говорить будем?

Ну я кивнул, потому как – что ж тут не понятного-то? И даже подумал – не дурка ли? Он ведь и говорил поначалу медленно. Это я уже потом сообразил, что это он к новой мове привыкал. 

– Ладно. – говорит. – Откуда я буду – сказать просто. Сложно поверить и принять сказанное. Тебе, почтеннейший, очень важно – откуда? Или я это потом скажу, когда станет понятно – кто, и уже не так важно будет – откуда?

Ну я с углами переглянулся – уж больно умно он завернул. 

Трияк вообще ничего – сидит, слушает, не шевельнётся. Ну, он такой – говорит редко-редко, но зато если говорит – то как большим молотом лупит. Горрин бровями махнул – мол,  видно, что не с наших мест человек прибрёл, и кто его знает, что у него там было. Ну не-сразу-ж-в-шлак, раз не с-нашей-пещерки? 

– Ладно. – говорю ему. – Потом так потом. Только одно сразу скажи: не друзья ли, не родня ль тебе сэльфы или великаны? 

Он голову наклонил, подумал и говорит: 

– Великаны – те точно нет. А вот про сэльфов тут не знаю, как сказать.

– А как есть, так и говори. – выпалил Горрин. Выпалил – и руку к рукояти тянет. И правильно тянет – кто их знает, летунчиков, кого они подсунули. Я сам потянуться-то не потянулся, но начал прикидывать, как вскакивать, да как прыгать. Только он такое сказал, что не до прыгать стало:

– Ну ежели как есть, то пока сюда сквозь гору шёл, кто-то мне в разум влез. Кто – не видел я его. Но думаю, что сэльф. 

Застыл я. И мысля одна в разуме – что с таким тобой, человече, делать? Ведь не понятно ж, что тебе там за мыслей насовали. Может, угробить кого, а может, какую другую пакость сотворить, похитрее. А он далее говорит, да такое, что вообще все мысли спугнул:

– А думаю, что сэльф, потому что я ему в разум тоже влез. И многое, если не всё, оттуда взял.

Сказал он, и взгляд на меня поднял. А я сижу, и сказанное кручу-верчу-укладывю. И даже мысли не проскочило, что врёт. Он так говорил, что сразу понятно было – правду говорит. Но что с этой правдой делать – не понятно. Потому что существо с разумом сэльфа – ну сами понимаете, здрасте, вам-туда, а самому в другую сторону поспешить. 

Горрин то же самое подумал. Только я-то в себе подумал. А Горрин – вслух:

– То есть ты сэльф что ли, раз его разум принял?

А он на Горрина взглянул таким взглядом... ну, как будто наставник на дурня, заготовку запоровшего и даже не понявшего, что материал спалил. Глянул – и взгляд в камень опустил. Подумал-подумал, а потом чему-то из памяти своей усмехнулся, да так свирепо, что мне прохладкой по меж лопаток прошлось.  А потом протянул задумчиво:

– Нет, не принял. И не взял. 

Ещё помолчал, а потом взгляд от камня –  в глаза Горрину. И прямо в лицо ему говорит: 

– А вот скажи мне, если б какой-нибудь сэльф переоделся в гномку, примотал тебя к кровати, перевязал тебе письку ниточкой –  чтоб стояла, – а потом радостно покряхтёвывая, на неё натянулся попкой – то это как считать: ты его или он тебя?

Я услышал – потерялся. Слова – слышал. Картинка какая-то складывается. Но складывается где-то вне моего разума, а внутрь как-то не укладывается. И слава наковальням, что не укладывается. А вот у Горрина, гляжу, уложилась, и пред глазами встала – не отвертеться. Он, бедолага, кровью налился до вишнёвого и забыл, как дышать. А руки воздух цапают рядом с рукоятью – видно, промахиваются по рукояти от волнения. Ну, думаю, что-то будет. И тут Трияк заржал... 

Ржёт-то он так же, как говорит. И тут уж или вместе с ним ржать, или себя под его смех класть. А просто рядом постоять – не выйдет.

В общем, заржал Трияк. И пришлый тоже заржал. Они с Трияком в смехе как мастер молотобойца в ковке подхватили. 

И до меня тоже вдруг дошло: Сэльф, переодетый гномкой? Попой? Гнома? Пипиську ниточкой?! И я – тоже ржать.

Горрин держался с полминуты. А потом не выдержал, и гоготать пуще нашего. Да ещё и приговаривать всё то, что мне на ум пришло. 

Ржали долго – с минуту, а то и больше. Как проржались, мне как-то спокойней стало. Подумалось, что существо, заражённое куском разума сэльфа, так шутить не могёт. Кусивший сути орка – могёт, а сэльфанутый – не смогёт. Слишком это неутончённо для летунчиков. 

А пришлый, как гогот до усмешек утих, веско так, как чугунные отливки, уронил: 

– Так что я знаю то, что он знает. Но я не думаю так, как думает он. Думалка у меня своя.

Помолчали мы с углами, его мысль в разуме так и сяк ворочая, чтоб улеглась поудобней. А как улеглась, я его дальше спрашивать начал: 

– Ладно – говорю. – то, что ты с сэльфами и великанами не возякался – эт понято.

Помолчал-подождал, не скажут ли что углы. Промолчали они – мол, закрыли тему. И я новую начал:

– Так что ежели так хочешь – вопрос, откуда ты, переложим на потом. А счас расскажи, кто будешь. Как звать? Что умеешь? Что не умеешь? Ну и всё такое.

Он опять взгляд – в камень, будто ответ оттуда высверливать. И не поднимая взгляда, говорит: 

– Зовите Гратор. Так на корневой перейдёт смысл имени, которое получил при рождении. А звуки того имени оставлю дома.

И замолчал. Подождал я – не продолжит ли. А потом понял, что ждёт он – примем ли, что старое имя где-то там оставил? 

– Ладно, – говорю, – Гратор, сиречь данный богом грома, ежели хочешь пожечь мосты к памяти о доме – твоё право.

Он мне кивнул, эдак сдержано, но благодарно – как равный равному за услугу, которая пустяк оказывающему, но важна получающему. Помолчал, и дальше рассказывать: 

– Что умею, а что нет – судить не мне. Перечислю, что делал, да за что благодарили.

Он замолчал, ожидая – не скажем ли чего. Горрин кивнул – давай мол, говори. А сам чуть не лопается от любопытства. Пришлый, Гратор то есть, ему кивнул откликно и говорит:

– Начну с малых умений. Строить мне доводилось: и камень класть, и дерево работать, и красоту на стены да потолки наводить. Мебель делал. Не такую, чтоб глаз-не-отвесть. Так – крепкую, чтоб пользоваться можно было. Деревья и кусты едовые растил. Не для лекарства и не для прокорма. Так, для баловства да удовольствия. Лечил болезни мелкие да раны. Но это так, как сможет любой, у кого снадобья да тряпица есть. Много чего делал по разу, по два – всего не упомню.

Замолк. Видать, вспоминал, не упустил ли чего. Может, и припомнил бы, да Горрин его вопросом сбил:

– А ковать пробовал? 

– Пробовал... – сказал, и паузу держит, да такую длинную, что я сам уже начал лопаться от любопытства. – ...и точно понял, что не моё. С огнём у меня всё как-то по разному. С тем, который еду сготовить или согреться – мы друзья. А вот тот, который пожар, меня опасается.

– Так, – говорю. И на Горрина взглядом цыкаю, чтоб не ляпнул чего такого сдуру. Он-то хоть и тугодум болтливый, но как погранец тоже книги старые читал. И мог с разбегу про Водяную Струну брякнуть.

Горин на меня недоумённо уставился, а потом дошло до него, и гляжу – еле сдерживается, бедняга, чтобы не сболтнуть лишнего. Ну я давай скорее беседу дальше гнать: 

– Ладно, – говорю, – с малыми разобрались. А что не припомнил – то и не важно. Скажи-ка лучше, что дольше всего делал.

Он взгляд на меня поднял. И какой-то странный у него взгляд был – растерянный и угрюмый напополам. Будто спросил я что-то, о чём не надо. 

– Долго? – переспросил. – Долго, с малых лет, я только два дела делаю: на круглом камне вытачиваю да ошлифовываю, с речью да мыслями упражняюсь.

– Ого! – Трияк слово вставил. – Заточник, значит? Славная работа. А с речью и мыслями – эт как?

Гратор задумался. А меня досада взяла – чегой-то Трияк влез-то? А потом понял – счас бы укатились бы мы с Горрином в расспросы про понятные заточные дела, да и позабыли бы про непонятные речь с мыслями. Ну а как понял, Трияку спасибо в мыслях сказал. А потом уши пошире раскрыл, чтоб всё запомнить, и всё, что не пойму, потом понять. 

– С речью, – Гратор говорит, – проще. Упражнялся я смысл с одного языка на другой перетолковывать, да так, чтобы ни смысла, ни чувства не терять. Совсем не терять, сами понимаете, не получится. Но вот так, чтобы очень-очень близко – это получалось. Потом начал учится не только речь переводить, но и просто смысл да суть искать да словами излагать, чтобы другие могли прочесть да увидеть. А тут и до советника в торговых делах близко.

Увидел он, что мы все трое брови хмурим и замолк. А мы сидим, соображаем – как это: смысл вещей видеть, да словами излагать? Ну, я бы, поди, ещё долго думал, потому что спешить-то некуда, а недоумком себя признавать неохота. Но Горрин-то быстро думать перестал, да и спросил: 

– А это – как?

Гратор взгляд Горрину за плечё бросил, будто там ответ ищёт, и отвечает: 

– Ну вот представь: лавка. В лавке – мечи. Торговец что-то про них знает, но он-то не боец, и всё знать не может. Так?

– Ну, так. – Горрин говорит. А мы с Трияком слушаем. И уже видим, куда Гратор клонит.

– Значит, чтобы бойцу рассказать, что да как с мечом, ему слова другого бойца нужны.

– Ну, так, – выпалил Горрин. – А ты и есть тот боец?

– Нет.

Я от ошарашенности аж вслух подумал:

– То есть как – нет? А кто?

А он мне хитро так подмигнул и говорит:

– Э-э-э, то ещё не всё. Тот боец, что про меч расскажет, он ведь на своем языке, да в своих понятиях расскажет. Представь, что рассказал о мече орк, а продать его нужно сэльфу. Сэльф, услышав пересказ оркова рассказа, что сделает?

Он замолк, дав время подумать. А я сижу – и в разум всё это укладываю. И что-то никак у меня такая лавка не представляется – чтобы там и орк, и сэльф, и ещё не пойми кто. Ну, посидел-посидел, взгляд поднял – и обидно стало. Потому что Трияк да Горрин, гляжу, всё представили и поняли. 

– А ты орка слушаешь, а потом его рассказ по сэльфьи излагаешь? – Трияк говорит.

– Ну да! – радостно Гратор отвечает. А потом на меня посмотрел и добавил: – Ну про орка с сэльфом это я так, для наглядности. А вот если в ту лавку за одним и тем же легким мечом опытный старик и неопытный подросток придёт – им-то ведь тоже по разному надо рассказать. 

Вот тут у меня всё сложилось. И поместилось, и улеглось. Кивнул я. А Гратор дальше говорит: 

– Ну а далее – ещё проще. Как опыта в рассказах накопишь, начинаешь понимать, что купят одни, а что другие. И то, кому цена не важна, а кто ради малой экономии готов хлам вместо вещи купить. А стоит немного узнать о том, как вещи делают и как их можно делать – начинаешь понимать, что стоит делать, чтобы за то же время работы больше прибыли получить. Так я и стал торговым советником.

Замолк он. И мы молчим, в разуме всю эту цепочку прокручивая. Прокрутил я, и гляжу – складно получается, хотя всё одно не понять, где ж Гратор в Вревии Варн. 

– В том, что речи касаемо, – Трияк говорит. – пока ясно. Ежели что, потом спросим или сам скажешь. А в том, что мыслей?

Гратор на него взгляд перевёл, голову набок хитро склонил, будто птица какая, и отвечает: 

– А в том, что мыслей, почтеннейший, это из того, что уже рассказал, вытекает. И из того, что работу эту я делал по найму. Сам понимаешь, каково человеку, когда тычешь его носом в ошибки, да ещё в его же родном, кровью и потом созданном, деле. Плохо ему от этого – вроде бы как и исправлять надо, но и перед чужаком своё защитить надо. И ладно бы просто защитить. А вот когда его, человека умного, пришлый дураком да злодеем показывает за ошибки в делах – это совсем тяжко. Потому что начать те ошибки править – это как бы признать, что виноват ты в дурости да злобе. Куда как привычнее да проще советчику-обвнителю сказать, что сам он дурень да злодей, и советы его – от дурости и злобы, а у тебя всё гладко да ровно.

Замолк он, оглядел нас. А мы сидим-обдумываем, что он сказал. И горько от того, что прав он. 

Он, видно, подметил, каково нам, и давай дальше говорить: 

– Что я вам рассказываю-то? Сами, поди, знаете – ежели советом на плохое указать – не примут его, совет. А вот ежели на хорошее, да ещё так, чтобы человек почти сам к этой мысли пришёл – вот тогда всё гладко будет. Иль сами советов никогда не давали?

– Давали. – буркнул Горрин. – Да что-то плохо слушали.

– И меня поначалу плохо слушали. Молодой был, горячий. Что видел – то и говорил. Так мол, и так надо! Я меня... – стушевался он, и себе под нос закончил: – ну, не слушали, в общем.

Посмеялись немного. Скорее, приличия ради и чтоб думы тяжкие разогнать. А Горрин, гляжу, любопытство сдерживает. Хочется, видать, ему понять, как Гратор добился, чтобы его слушать стали. 

Гратор на него глянул, и говорит: 

– Я потом, ежели хотите, расскажу подробнее, как учился.

– Ладно. – Трияк ему отвечает. – Это верно, потом можно. А сейчас расскажи, откуда людей чуять научился.

Затихли мы. Трияк ответа ждёт, глазом Гратора буровит. Гратор – взгляд в пол, и думает. А мы с Горрином друг на друга смотрим, и вопрос Трияка усваиваем. И удивляемся – эк ведь, почуял Трияк, что не прост Гратор. 

– А нигде толком не учился. – Гратор говорит. – Уродился уже такой – просто гляну на вещь, или на место, или на человека, и сразу чую, что с ним, да как. Когда малый был – легко было. Потом, вьюношей, стал не только вещи, а и многие людя видеть. И так тошно и тяжко стало, что очень ослепнуть захотелось. И почти получилось. Только потом, когда работать начал, да для сразу многих покупателей речи торговые писать, да с хозяевами советы разговаривать – тогда возвращаться начало. Да и то, ежели кто что скрыть хочет – не чую, ежели специально высматривать не буду. Вот так.

Замолк. И мы молчим. Усваиваем, да укладываем. И не укладывается никак. Вроде б всё про себя рассказал. А всё одно не ложиться Гратор в Вревие Варн. Переглянулись с углами – вижу, и у них тоже никак не уляжется. И как не хочется, а видать, придётся напрямки вопрошать. 

– А ты, Гратор, – говорю, – какой варны будешь?

Он взгляд – в потолок, и замолк. Долго молчал, с полминуты. А потом на меня глаза опустил и ка-а-ак погладит-молотом-яйцо: 

– А я не знаю, – говорит. – Вот не знаю, и всё тут.

И молчит. И смотрит на меня так, будто я ему должен ответить вместо старейших, что по рождении дитя по варне не определили. 

– Та-а-ак. – Трияк протянул. – А вот теперь скажи, мил человек, откуда ты?

И точно, думаю. Что ж я на него наши правила примеряю, ежели он ещё не ясно, откуда? 

– А я – Гратор говорит, – даже и не знаю, как объяснить. Ежели скажу, что их другого мира – поверите ль?

Замолчал. Ответа ждёт. И мы молчим. Трояк память ворошит, а мы с Горрином на него смотрим, потому что пусто у нас. Я где-то, конечно, слышал краем уха какие-то сэльфские да оркские басенки, что мол, мир наш не один. Но сами понимаете, эти такого наговорят... 

– Поверить-то поверим. – Трияк говорит. – хотя разум и просит объяснения попроще. А вот что из этого вытекает – это не поймём. Так что как-то без разницы – с другого ты мира, али просто из каких иных земель, про которые тут никто не слыхивал.

И как сказал Трияк – так у меня в разум и легло: что Гратор – с другой земли, и не важно, с какой. А слова про иной мир – всего лишь словами в где-то в углу разума осели, будто пыль какая. Я больше о том особо и не думал. И без того было над чем думать. Ведь как ни крути – а надо и беседу дальше вести и с Просьбой в Тэтрайд что-то делать. 

– Ладно, – говорю, – рассказал, ты Гратор, про себя. И спасибо на том. Про речь да про мысли будем считать, слово твоё проверили. А остальное – на потом отложим, когда котёл да камень круглый рядом будут. А пока давай-ка Горрин поглядит, что ты нам в угол ценностей пригнал, Трояк на мечи посмотрит, а ты расскажи, откуда усилители конечностей взял, и из какого великана кровь пустил.

Ну, углы зашевелились, да и двинулись как я сказал: Трояк мешок к себе пододвинул и развязывать начал, а Горрин к телеге пошёл. Хотел я ему сказать, чтоб за шлагбаум её перегнал, да на смотровую площадку рядышком с нами поставил. Да не успел – Гратор говорить начал. Да такое, что я про телегу забыл почти: 

– Усилители я получил от мертвых в той зале, где Мизинца уделали. Не взял у мёртвых, а получил от мёртвых.

Сказал и глядит на меня исподлобья, будто я не знаю, каково оно бывает, когда вещь от мёртвого обратно в службу просится. Улыбнулся я ему, кивнул понимающе, и на одежку его разно-разную киваю. И говорю первое, что пришло: 

– Видать, не только с гномами говорил.

Сказал – а сам сижу и гоняю мысль – а в зал-то он как попал? И как вышел оттуда и сюда живой дошел? 

– Угу. – угрюмо так он мне буркнул. – Не ходить же было с голым задом, а то ведь прилетел я посредь зала прямо в чём родился.

«Ага – думаю, – вот и разгадка». А потом с противным холодком по спине вторая мыслишка – а не подсмотрел ли он вопросы, что у меня в голове закрутились? «Э-э-э – думаю, – надо бы потише думать-то». И замолк. Сижу – дальше слушаю. 

– А из одёжи – говорит, – целого там токмо это и было. Вот до лавки одёжной дорогу покажете – переоденусь.

– А камни-то у тебя есть? – Горрин встрял. Глянул я на него – и вижу: не дошел он до телеги. Встал, уши развесил и слушает.

– Ты, Горрин, – говорю ему – в чужой кошель не гляди. Бери-ка лучше телегу, да сюда гони. Вместе смотреть будем.

Горрин буркнул что-то себе под нос – и к телеге. 

А я взгляд – на Гратора. И самому интересно – есть ли у него камни али гол, как пропойца. Но спросить-то неудобно. 

А Гратор – взгляд в пол, и буркнул, вроде б себе под нос, а всё одно так, что Горрин услышал: 

– На одеться хватит.

– А камни тоже от мёртвых получил? – говорю.

– Не. – отвечает. – Это трофей. В комнате, что с фонтаном, повстречал трёх орков да великаншу. Ждал – думал, скажут хоть что. А они сразу в драку.

Замолк. 

– И что, – говорю. – всех четверых положил?

Он кивнул молча. Да так просто, без наигрыша, кивнул, что понятно стало – не врёт. Я тоже замолк – прикидывать начал, насколько повезти должно, чтоб в одиночку четверых. Но Трияк мне все мысли сбил вопросом: 

– А расскажи, как это ты их?

Гляжу на Трияка – а у него глаза любопытством светятся. Да таким искренним, что не возможно не ответить. Но Гратор на него глянул, усмехнулся и говорит: 

– Да что рассказывать? Вот ты мне расскажи, как ты дышишь? 

Трияк усмехнулся ему в отклик, и говорит: 

– Знаю я эту хитрость.

– Какую хитрость? – Горрин спрашивает, телегу подкатывая. 

Трияк его взглядом обмерил, вздохнул, взгляд в камень спрятал и буркнул: 

– А ты сам расскажи-ка, как дышишь. 

– Ну, как... – Горрин отвечает. – Делаю вздох. Делаю выдох. Обычно дышу, как все. А что?

– Да не. – Трияк говорит. – Ты в деталях расскажи.

Замолчал Горрин. Задумался. А потом испуганно так воздух хватать ртом начал. Трияк на него взгляд хитрый поднял и говорит: 

– Вот в том и хитрость.

Потом на Гратора взгляд перевёл и ему в глаза говорит: 

– А тебя, мил человек, давай-ка пока приложим к варне тыловых войнов.

Сказал – и на меня глядит. Вопрошает взглядом – годно ли? А я, как услышал – так сразу понял, что годно. И так и сяк сходится – и в своём тылу работать горазд, и у врага в тылу в одиночку такого наворотить сможет. Особенно, ежели речью да мыслью командира вражьего ударит. 

А как эту мысль подумал – тут мне опять не по себе стало чуток. Потому что подумалось: а что, ежели он всё-таки от врагов пришёл нас бить? 

Глянул на Трояка – а у того поверх улыбки доброй глаза настороженные. И глаза эти – не на Гратора, а на мешок с мечами. Он, пока говорил, мечи-то оттуда доставал и на камешках раскладывал. А мечи все были орочьи. Все до одного – черные орочьи. И все до одного – непростые, а такие, что за любой можно было десяток лет изгнания схлопотать. 

Тут было над чем подумать. Ведь вроде как у мародёров, у врагов мечи те отобраны, и по букве канона верно всё. А ежели по сути глянуть – то ведь уже пять веков с орками соседствуем и супротив всяких других с ними дружим. Вот и думай, кого Гратор во враги записал. Это если мысли не занимать тем, куда теперь эти мечи девать. 

А тут ещё и Горрин невнятно ругнулся. Я глянул, что у него там – так у меня тоже глаза на лоб: развязал Горрин другой мешок, а там – наши секиры да мечи. И все до одной – заговоренные. А это уже не изгнание, а каменоломни или сразу замуровка. 

– Та-а-ак. – Трояк протянул.

– Растак! – весело ему откликнулись из наблюдательной щели. Я почти сразу понял, что голосом Туряга, старшего сменщиков наших, откликнулись. Но попервой еле сдержался, чтоб не вскочить, за топор хватаясь.

А они, смена, – Туряг, и двое новеньких, Грамар и Макран, – вразвалочку так выходят из левого коридора на предсторожевую площадку. 

Ну, двери-то там нет, внутри – темнота, чтоб, значит, лучше видно было. Так что вышли они зловеще, из этой самой темноты. На лицах – лыбы, а глаза злые так и бегают по вещам, что Гратор привёз. И Туряг-то руки по-орочьи заправил – пальцами за пояс, а вот Грамар с Макраном самострелы двулучные тискают. Болты-то в потолок смотрели, но по их лицам понятно было, что это они в любой момент исправят. Эти двое на пороге остались, а Туряг между нами и дорогой, на которой телега стояла, остановился, и гаденько так отцедил: 

– Это тут у нас что такое? 

А мы с углами молчим. Потому как видим, что дело-то какое-то гадкое. А вот какое – понять не можем. А вот Гратор, видать, сразу понял. Поглядел он на Туряга, и начал медленно, с пыхтением, вставать. И взгляд у него огоньком таким нехорошим загорелся. Тем самым, что у бывает у тех, кто кости на деньги мечет, когда к самому краю подойдут. Туряг на него было зашипел:

– Да ты сиди, сиди, добрый молодец...

Но Гратор на него глянул – как на клопа пещерного, взгляд к мешку своему опустил, да и цедит, мешок не спеша развязывая: 

– Молодцев добрых, ежели на девок глаз не лежит, а остальное – наоборот, то те – к сэльфам, да спинкой вперёд, чтоб не стрелу.

Я-то, по памяти гнусной шуточки про гнома с сэльфом, быстро понял. А Туряг секунд десять стоял, да усваивал, что это такое Гратор ему сказал. Да и то – окончательно поверил токмо когда Горрин не сдержался, на его морду тупую глядя. Заржал Горрин, а за ним и Грамар с Макраном зеркалами заржали. Видать, не было у них своих-то мозгов совсем. 

Туряг, как до него дошло и поверилось, кровью налился, но сначала на своих обернулся цыкнуть. Ну, те враз ржать прекратили. И только своих заткнув, Туряг взгляд на Гратора положил. Точнее, хотел на Гратора, а получилось – на светлый кошель, что Гратор из мешка своего достал, пока Туряг к нему спиной стоял. 

Я, когда увидел, как Гратор взгляд Туряга кошельком поймал, сразу смекнул, что Туряг знает, что в этом кошеле. А потом подумал, что Гратор – заодно с этими, и что, выходит, будто контрабанду они таскают. И мыслью этой меня просто приморозило. Сами посудите – такое предательство распознать, да ещё когда сделать ничего не можешь – это ведь как шило ядовитое в печень: больно так, что даже вздохнуть не можешь. 

Секунд с пять я так сидел – примороженным. А потом вижу краем глаза: Гратор кошель Турягу кинул, и наклонился мешок завязать. А пока завязывал, тайком мне пальцы тэтром сложил и подмигивает. Тут разморозило меня. Понял, что топор-то ещё при мне, и броня тоже на мне. И углы – рядом. Так что ещё что-то можем. 

А потом и вовсе вспомнился Трактат О Воинских Варнах, та часть, что про воинов тыла. Ну, помните, где пишут, что у обычного воителя, чтобы понять воина тыла не хватит ума, а у ведающего – коварства? 

В общем, вспомнил я эти строки и понял, что Гратор что-то такое задумал, на что у нас ума не хватит. Так что надо или сразу в топоры, или доверится ему и подыграть. 

Гратор мешок завязал, на спину закинул и к Турягу распрямился. Туряг на него и не смотрел – в кошеле копался с жадным взглядом. Видать, пересчитывал, сколько там, да сбивался постоянно, потому как не хотел на ладонь высыпать. Гратор просто ждать стал, пока Туряг насчитается. А я начал глазом ситуацию примеривать. 

Углы мои остались там, где их появление сменщиков застало: Трияк на лавке с мешком мечей, Горрин у телеги на корточках, напротив мешка с доспехами. Причём Горрин – с той стороны телеги, что ближе к Грамару с Макраном. Так что за телегу он от арбалетов сховатся не поспевает. А мы с Трияком – тем более: от порога до скамеек пять шагов – самое то для арбалета в упор. В общем, гляжу, как ни крути, а ежели мы с углами в топоры бросимся, то хоть одного да сразу свалят болтом. А поелику болтов тех четыре, то вряд ли одного. Разве что мы с Трияком медленно встанем, да ножки размять успеем. Но тогда палять точно в нас будут. А прыгает Трияк уже не так, как по молодости. 

– Ну, – Туряг говорит, кошель за пазуху засовывая – и чё? Большая-то где? 

Гратор тут улыбнулся еле заметненько. Я на Туряга взгляд метнул, и гляжу – не, не играет он в угрозы-и-победы. Потому что улыбочка у Гратора была – точь-в-точь, как у мастера, который за войском глупого противника хитрую ловушку захлопнул. Настолько хитрую, что противник её увидит ходов через дюжину. 

И понял я, что надо таки Гратору подыгрывать. Метнул взгляд на Трияка. Он мне моргнул – мол, всё понимаю. На Горрина глянул, и вижу: плохо дело. Сидит на корточках, для прыжка подобравшись, и жаром гневным пышет. А рука секиру из мешка с оружием заговоренным тискает. Того и гляди – воевать бросится, и всю игру запорет. 

Гратор тем временем Туряга с ног до головы взглядом обмерил и рокочет ему, как горный обвал: 

– Теперь я за неё. Остальное тебе посреднички расскажут, если захотят. А сейчас этих троих – телегу толкать, двое с арбалетами – сзади, а ты – веди. 

Я-то от того голоса всего лишь чуть оробел. А Туряг, видать, попугался: руки глубже за ремень сунул, прищурился, голову набок склонил и отцедил: 

– А что-й то ты раскомандовался-то? Ты кто вообще? 

Гратор ему в ответ улыбу гаденькую растянул, и тихо так шипит: 

– А твоё дело камешки хапать да делать, что велено. А коли не хочешь – я с этими сговорюсь, бо они не очень против нычку хорошего оружия заиметь. Ну – камни обратно и разбежались? 

Сказал – и руку протянул. 

Туряг набычился. Стоит, и по глазам видно, как жадность его гложет, да ещё страх, что уберут его потом за то, что знает много. Ну, думаю, счас начнётся махачь. Подумал – и вставать медленно начал. Эти двое с арбалетами на меня даже не шевельнулись – Гратора слушали, рты распахнув. А Гратор, Туряга по глазам его прочитав, шипит уже почти не человечьим голосом, себя по груди стукая: 

– Или мне тебя тебе же в попу загнать, как этого сэльфова ублюдка, который вместе с патрулём мне всю кодлу положил?! 

Туряга как приморозило на пару секунд. Видать, дошло до него что-то такое про Гратора. А как разморозило – согнулся в поклоне и забормотал невнятно какие-то извинения. Арбалетчики, видать, не настолько при делах были, чтоб понять – они на Туряга уставились. И пока они на него пялились, я взгляд Горрина успел поймать, на Гратора кивнуть и на пальцах тэтр показать. И слава наковальням, что успел – Горрин уже секирку поудобнее подхватил, да на Гратора прыгать нацелился. 

В общем, успел я Горрина успокоить, пока Гратор извинения Туряга слушал. Секунд через семь он их наслушался, и нормальным уже голосом говорит: 

– Я тебя услышал. Этих троих – телегу толкать, я с ними потом договорю. Остальные – как уже сказал. 

Туряг заткнулся, из поклона распрямился, кивнул, и на нас с Трияком смотрит. И говорить ему, видать, расхотелось. Потому что он руками махать начал. В мешок с мечами ткнул – в телегу ткнул. И нам рукой в сторону телеги махнул. 

Мы с Трияком переглянулись – и пошли. Иду я к телеге, и думаю, что игра-то игрой, но ежели разоружать будут – в топоры пойдём. Но обошлось. Видно, не до того им было. 

Свалили Трияк с Горрином мешки на телегу, топоры за спину засунули и упёрлись сзади. А я вперёд зашёл, за тягловые ручки впрягся. И покатили её за Турягом, который рысцой потрусил. Ну, телега-то была добротная, так что мы втроём её трусцой легко вели. 

В общем, побежали-покатили. Катили долго, минут с полчаса. Молча, и не меняя ничо:  Туряг – впереди, мы с телегой и Грамар с Макраном позади. Вроде как работу работали: силы есть, работа делается, о чём тут говорить и что менять? Только Гратор с работы сбивал. Он как свой мешок на телегу забросил, так и взялся вокруг нас кругами ходить – то вперёд телеги перейдёт, то наоборот, за спины этих двоих с арбалетами отстанет. Но как доехали, я понял, зачем он так. 

Я по темноте не очень-то понял, куда нас Туряг вёл. С тракта почти сразу куда-то  складам заброшенным свернули. Потом по переходам долго плутали, а потом в сумраке впереди по туннелю столб пыльного света замаячил. Тогда только сообразил, что прикатили мы к одному из лифтов, что по краям зоны складов, чтоб товары переваливать на дороги, что из гор вели. И лифты эти кто-то наладил – я ещё издали приметил цепи, темнеющие на свету, и ладонь подъёмника, стоящую на полу аккурат в пятне света. 

Шагов за полсотни до подъёмника уловил я, будто кто-то мелькнул по краю света. И затихло там всё. Но чую – ждут. 

Туряг шагу с бега на шаг перешёл. Я тоже тормозить стал. Гратор, что почти рядом с Турягом шагал, так просто к стене встал, нас вперёд пропуская. И зашипел с орочьим выговором что-то вроде «кати давай, не задерживай – заждались уже». 

А дальше всё как-то быстро произошло. Видать, Гратор тех, впереди, сразу почуял, сосчитал, обмерил, что да как, и решил сразу в топоры бросаться. И что произошло – помню смутно, как кабацкую пьяную драку. 

Обернулся я на тихий двойной звяк. Гляжу – Грамар с Макраном уже на полу, Гратор один арбалет Трияку кинул, а второй на бегу Горрину в руки тычет. А Горрин растерялся, и стоит столбом. Ну Гратор мимо него пробежал, и арбалет мне кидает. А сам – к Турягу бежит, и с разбега прыгает. 

И всё это он так быстро да бесшумно, что Туряг только-только оборачиваться начал, когда пятка Гратора ему в башку вписалась. 

Как Туряг летел, да по полу катился, я хорошо запомнил. Уж больно картинка была радостная. Потом кто-то впереди по орочьи заорал, и меня боевой волной понесло. 

Гратор вроде бы сразу по лестнице наверх побежал. Там из стены искры мелькали от стрел, в камень бьющих. И запомнил хорошо, как он потом по цепи вниз скользил, раскачиваясь. А в бок ему всё одно нож впивается, из темноты вылетевший. 

Помню, что на нас с Трияком от стен зала через пятно света пяток орков мелькнул. Я двух сразу на болты поймал, Трияк потом стрелял, и у него один увернуться успел. 

Потом я с орком сошёлся. Он с двумя мечами, я – с топором. Ну, закрутилось, как обычно – он ближе рвётся, я его отмахиваю. Сзади Горрин рявкнул, и там тоже зазвенело. Видно, по стеночкам обошли, да Горрин их боем связал. 

Но видать, не всех. Тут я как раз засмотрелся, как Гратор по цепи скользит. И сзади под лопатку кольнуло. А тот, что напротив стоял, в коленку достал. Не прорубил, но очень сильно стукнул. Я, падая, его под шлем тяпнул. Но потом топор выронил – так больно в колене было, да и от лопатки слабость покатилась. 

Мыслишка даже мелькнула, что счас добьют меня, лежачего. И уже выскочил из-за спины орк, и ятаган занёс. Но тут ему в глаз ножик прилетел, и он на меня сложился. 

Ну, я вздохнул пару раз поглубже, чтоб от боли отодвинутся, и по сторонам гляжу. У телеги Трияк стоит, устало на неё опираясь, и Горрин, его от одного орка закрывая. А по другую сторону от меня стоят Гратор и четверо вокруг него. И из них двое – в чёрных доспехах, фиолетовыми искорками посверкивающими. Я, как ни больно было, удивился. Только не тому, что двое – в заговоренных доспехах. А тому, что один-то явно боевой орк, а вот остальные трое – гномы. И один гном – в заговоренных чёрных доспехах! Посреди нашей территории! 

Я проудивлятся не успел, а четверо на Гратора кинулись. Грамотно кинулись – все разом, изподнизу восходящие удары пустив. Только Гратор ещё грамотнее оказался. Он сразу, как они двигаться начали, между двумя гномами скользнул, их клинки в стороны сбивая. А потом крутнулся, волчком подлетел к одному и локтевой шип ему в печень вколотил. И из присяда выпрыгнул на того, что в чёрном, который на него вдоль горизонтали замахивался. Клинки его он в полёте накрест встретил наручами. Полыхнуло – видать, заговоры сошлись. И так оно резко вспыхнуло в темноте, что ослеп я на пару секунд. А когда я глаза протёр, гляжу – Гратор уже из-под горла третьего гнома напальцы вытягивает, на орка глядя. Орк перед ним стоит, мечи на Гратора наставив. А гном в чёрном, булькая, по полу катается, за забрало вмятое держась. Видать, приложил его Гратор ботинком, да и вмял забрало. 

За спиной тут лязгнуло-хряпнуло. А через секунду Горрин подбежал, склонился и рукой коснулся. Мол, как ты? 

А я отмахиваюсь – на Гратора с орком смотрю. Потому как стоят они статуями, и меж ними напряжение копится – того гляди молния проскочит. Ну, знаете, бывает такое, когда два мастера сойдутся и сначала мыслью да волей друг друга давят. 

С минуту они так стояли, а потом Гратор как-то вдруг другой стал. Вроде не шевельнулся, но стал такой мякенький, такой воздушный – как перина. Орк тоже не шевельнулся. Но показалось, что покачнулся, с неожиданности в эту перину влетев. А влетев, отшатнулся и тоже стал мягкий. Но не так, как Гратор – резко. А постепенно, как сталь на отпуске остывает. Гратор подождал, пока орк остынет, и говорит: 

– В общем, ты иди, расскажи своим.

Мы с Горрином переглянулись, и на Гратора уставились – как так? И орк, видать, тоже удивился, потому как спросил хрипло: 

– Почему?

Гратор огляделся, к одному из трупов шагнул, на корточки присел и начал с него ремни  стягивать – вроде как не замечает орка. Гляжу, орк от такого закипать начинает. Вот-вот бросится. Не успел он бросился – Гратор дал ему побесится секунд пять, а потом говорит: 

– Потому что нам с тобой не за что драться, а просто так – глупо.

Сказал, поднялся с ремнями в руках, глянул на орка и прямо в лицо ему добавил:

– А ещё потому, что куда всё это ехало, понятно и так. А кто конкретно всё это организовал, ты мне не скажешь, но это я узнаю у того из главных гномов, который всё это прикрывал.

Вот тут мы с Горрином всеми мыслями как на лёд попали – разъехались они, мысли, в разные стороны и попадали. Глядим друг на друга и никак понять не можем: как же это так – чтоб кто-то из старших такое дело покрывал? 

А Гратор, пока мы разговоры разговаривали, к Турягу дошёл, кошель у него отобрал, и взялся руки-ноги ему вязать. Только тут до меня дошло, что Туряг – живехонек, только оглушён. И что Гратор собирается с ним хорошенько потолковать. А потом и вторая мысль пришла – что неплохо бы нам с Трияком ранами нашими заняться. Глянул на Трияка – он у телеги сидит, и тоже разговор слушает. 

Гратор будто мысли мои подслушал: как запеленал Туряга, глянул на Горрина и говорит: 

– Тащи сюда мой мешок, там перевязка была.

Ну, Горрин – к телеге, за мешком. А Гратор – ко мне, и начинает доспех расстёгивать. А я на орка краем глаза смотрю. Потому что вояка, сразу видно, хоть куда. Ежели Гратора завалит, то и нам с углами – конец. 

Орк посмотрел-посмотрел, как Гратор меня аккуратно из доспеха вытряхивает, и говорит: 

– Как имя твоё, кошмарное существо?

Ну, на самом-то деле он-то не «кошмарное существо» сказал, а те оркские слова, которыми они называют этого... ну вы поняли? Нет? Ну эти, которыми орки называют этого ихнего мистического зверька. Ну, поняли? Нет? Да что вы меня терзаете-то! Не хочу я об этой гадости говорить... Ай, наковальню-из-твоей-башки, орк Гратора обозвал подземным зверьком с большой писькой, который подкрадывается к тем, кто сел покакать! Теперь ясно, тупицы?! Ну, слава наковальням... 

Так, на чём я остановился? А, вот. 

В общем, Гратор ему в ответ ухмыльнулся, и – вопрос навстречу: 

– А кому мне представится, не менее кошмарное существо?

Орк постоял-постоял, а потом загоготал, и мечи – в ножны за спиной. А потом говорит:

– Я тебе потом скажу.

Сказал – и пошёл к лестнице. А Гратор на него даже и не глядит – над мешком своим склонился и тащит из него большую сумку. Но когда орк до середины лестницы добежал, Гартор рукой махнул. Ножик в воздухе мелькнул, и орка плашмя по жопе – шлёп. Как он подпрыгнул! Это надо было видеть! А Гратор, сумку разворачивая, гоготнул коротко и говорит: 

– Это тебе подарочек.

Тогда-то мне не до того было, чтобы думать – отключаться начал от слабости. Уже потом сообразил,  что Гратор орка переиграл – кинул ему нож в спину, да так, что тот ничё не почуял. И радовался тому, как дитя, шалость учинившее. 

Ну, орк постоял-посопел. Потом нож подобрал и убежал. 

Дальше я совсем смутно помню. 

Забинтовал меня Гратор. Чем – не знаю, только раны жечь начало и холод со слабостью отпускать стали. Если б не жар этот – совсем бы уснул, а так что-то видел и запоминал кусками. 

Гратор с Горриным меня на телегу забросили головой к корме. И отошли надолго – минут на десять. Потом ко мне в ноги вповалку Туряга закинули и того, что в чёрном доспехе. Обеих – ремнями стянутых. Всё лицо у чёрного забинтовано была – видать, Гратор и его полечил, да и рот с глазами прикрыл до поры. Потом Трияка рулить посадили, а Гратор с Горриным тянуть стали. 

Сколько ехали – не помню. Я глаза-то закрыл и в себя ушёл. Гратор с Горриным вроде как о чём-то шептались, да Трияк пару слов вставил. Но о чём – не слышал толком. Я-то в корме телеги лежал, а они впереди шептались. 

Глаза открыл, когда голоса громкие услышал. Голову чуть приподнял, и гляжу – над бортом телеги вторые да третьи ярусы пограничного городка мелькают. Скоро въехали в ворота наших казарм. Ну, я сел потихоньку, чтобы вокруг всё видеть. Потихоньку – потому что от дырки под лопаткой очень слабостью тянуло, и мутило оттого. 

В общем, сел – гляжу: во дворе три личных тэтра Старшого стоят при всём оружии, а сам он на крыльце думного дома с двумя помощниками. И окромя них, да ещё троих новичков в воротах к казармам, нету никого. 

Как огляделся – понял, что о нас поперёд нас кто-то прибежал. Так что ждали. А как дошло, что помощника Баграра на дворе нету, то сразу мысли нехорошие полезли. Припомнил, что Гратор говорил про кого-то из старших, кто Туряга с бандой прикрывал. И что Баграр видать, тот предатель и есть. Да только убёг, паршивец. Тут и припомнилось, что Баграр, пока в пограничники не подался, в наёмниках поверху успел походить. 

А дальше я подумать не успел, потому как Старшой Хотар говорить начал: 

– Это, – говорит, – что такое?!

– А это, Старшой, – Горрин ему отвечает – контрабандисты. Один еле живой в замороченном доспехе, а второй – предатель Туряг.

А Старшой в ответ как заорёт: 

– Дурень!! Это что такое? – и рукой мне за спину тычет.

Я голову повернул – гляжу, Гратор на голову штурмовой шлем нахлобучил, и в плащ замотался. Да ещё и опёрся на корму телеги, лоб на руки положив и лицо к земле спрятав – вроде как устал. А как Старшой замолк, Гратор тоже говорить начал, лица не поднимая: 

– Да не ори ты! Или думаешь до прошлого докричаться и Турягом сказанное переорать? Так ведь не охота ему в одиночку на замуровку отправляться.

Да таким усталым голосом Гратор всё это отцедил, что меня аж в сон потянуло. Старшой тоже замер как-то странно – брови нахмурил, и какие-то мысли гоняет. Помощник Витрак стоит – глазами хлопает на нас, на него. А помощник Сторрин глазами по окрестностям шныряет, и потихоньку к двери пятиться. 

Тут Гратор лицо поднял. Сторрин как его инность увидел, на секунду застыл, потом к двери метнулся. Да не успел – Трияк арбалет вскинул, да его бедро к двери пришпилил. А потом заорал: 

– Держи!

Но никто не кинулся. Только Старшой с Витраком обернулись. Витрак всё так же стоит, глазами хлопает. Ну, он-то понятно, хозяйственник. Чего с него взять-то? А вот Старшой секунд пять смотрел на то, как Сторрин от двери пытается ногу отодрать. 

Потом махнул на него одному тэтру – взять, мол. И потом переглянулся с двумя другими тэтрами и к нам пошёл. А на ходу руку за пазуху запустил, и что-то там нащупал. Подошёл он к телеге на два шага, встал, руку на рукоять секиры положив, и выхватывает из-за пазухи свиток. Я только и успел печати Первой Пригорной Канцелярии рассмотреть, а потом Старшой рявкнул командно: 

– Дело Гномов! Сделанное делалось по приказу Первой Канцелярии! Трияк, Горрин, взять этого! – и подбородком на Гратора показывает.

Трияк с Горриным замерли, как ушибленные. А Гратор заржал. Причём так заржал, что сразу стало понятно, что ржёт он издевательски – так, как над великой дуростью ржут. От смеха его замерли даже те восьмеро, что нас крадучись окружали. Что уж про Старшого говорить – он начал кровью наливаться, рукоять секиры тиская. А потом хрипит сквозь стиснутые зубы: 

– Когда продолжим беседу в подвале, я посмотрю, кто будет смеяться.

Гратор смех в себя утрамбовал до улыбки, голову к плечу склонил и отвечает ему эдак задушевно-воркующе: 

– Э-э-э, мил человек, зачем нам в подвал-то? Я тебе и тут могу смешно сделать, и незачем ради этого в подвал лезть. Разве что подвал тот пивной. Но этого боюсь, Начальник Первой Канцелярии Магаррин Мыжуевник мне не одобрит, ежели я с тобой такие разговоры – да в кабаке буду разговаривать.

Хотар от этих его слов с лица спал – посмурнел, согнулся и глаз куда-то к пряжке ремня Гратора опустил. И в себя ушел какую-то мысль думать. Но скоро вернулся, взгляд Гратору в глаза ввинтил и вкрадчиво так говорит: 

– Гладко говоришь. А пергамент у тебя есть какой-нито? А то гляжу я на тебя, и не пойму никак, кто ты таков есть. Одет как ни пойми кто, усилителями обнавешался какими-то подозрительными. Да и по породе я тебя никак не определю. Ты не сэльф, случаем?

Между ними шага три было. Так вот – Гратор их пролетел одним прыжком, и Хотара открытой ладонью по лицу – хрясь. Хотар в одну сторону полетел, секира его, которую он наполовину успел вынуть – в другую. Восьмеро уже начали Гратора выцеливать, уже за курки потянули было, да тут Гратор склонился к Старшому, схватил его за шкирку, приподнял да как заревёт ему в лицо: 

– Ты кого летунчиком назвал, дурень старый? 

Ну, на самом-то деле он его не «дурнем старым» назвал, а нехорошими оркскими словами. Ну, теми, которыми орки называют... вот гадость-то. Мне говорить об этом и то противно... В общем, теми, которыми орки называют старых беззубых мужеложцев, которые... ну, вы поняли. Тфу! 

В общем, арбалетчики как услышали – так и застыли с пальцами на курках. Видать, сразу вспомнили, что это такое – орка сэльфом обозвать. Или извиняйся до посинения, или рубись один на один. Или, если один на один не решился – и втихушку или толпой взялся, – то со всем кланом. Старшой, видать, тоже быстро вспомнил. Потому как побелел и забормотал: 

– Прости меня, воин, за ошибку. Не имел в мыслях и в сердце ничего дурного.

Ну, Гратор попыхтел-попыхтел и руки разжал. Старшой на ноги – шлёп. И сразу арбалетчикам рукой замахал – мол, разойдись подальше. Ну, они от телеги круг размыкать начали. Но на это я не особо глядел. Я другую мысль думал: Гратор Хотара со всей боевой упряжью и немалым пузом от земли приподнял. То бишь силёнок в Граторе куда как поболе, чем можно представить, на него глядя. 

Гратор на арбалетчиков покосился, от Хотара отвернулся и к телеге шагнул. И заворчал, вроде как себе под нос:

– Развели тут, понимаешь, не пойми чего. Контрабандисты телегами чёрное оружие тырят, а мне тут пергаментами тычут.

Дошёл он до телеги, шлем с головы обратно в мешок сунул, и к Старшому обернулся. Руки за пояс по орочьи заправил и – дальше бурчать, только уже ему в лицо: 

– У тебя в пергаменте что писано-то, а? Неужто так и писано: способствовать проникновению контрабандистов за охраняемую линию и обратно и соучаствовать в разграблении мертвых в части возвращения в мир замороченного оружия приверженцев Чёрной Руки? А вот я потом бегай по этим злобным коридорам, летунчиковые патрули морочь, чтоб кодлу не накрыли с поличным. 

Слова он ронял тяжёлые. Да только говорил он аккурат тем самым тоном, которым старший брат журит младшего, исправив то, что младший напортачил. И Старшой это, видать, хорошо почуял. Потому что в ответ ничего не возразил, а лишь вздохнул тяжко и буркнул, на телегу глядя: 

– Сторрин дело ставил...

А потом рукой безнадёжно махнул, на Гратора взгляд поднял и говорит с долей прежней солидности: 

– Не, я, конечно, не сумневался, что работнички, им нанятые, пару-тройку вещичек себе прихватят. Но вот что так... Сколько они?

– Гномьего – только треть. – отрубил Гратор. Хатор в ответ страдальчески-удивлённое лицо сделал, будто обворовали его. А Гратор его лицо изучил, хмыкнул и говорит:

– Но это не самое смешное. Самое смешное, что кодлой, что вещи тырила, командовала великанша.

Старшой несколько секунд эту мысль в разум укладывал, а потом засмеялся, горько и немного безумно. Не знаю, сколько б он смеялся. Наверно – долго, потому что чем больше он смеялся, тем безумнее становился его смех. Но Гратор к нему шагнул, и ладонью наотмашь по морде – хрясь. А секундой раньше из ворот, что к казармам, выскочили Баграр с тремя тэтрами. Вот удивились-то увидев, как Гратор их Старшого по морде лупит. Трияк им рукой махнул – мол, всё в порядке. А Гратор в глаза Старшому заглянул и буркнул: 

– С ума-то не сходи. Указ-то ещё никто не отменял, и дело кому-то надо делать. А кому как не тому, кто уже обжёгся?

Старшой ещё пару секунд постоял, вторую мысль в разум укладывая. А уложив, кивнул хмуро и к Баграру с ребятами повернулся. Видать, что-то хотел скомандовать, но его Трияк перебил. 

– Старшой, – Трияк говорит. – тут такое дело...

Подождал Трияк, пока Старшой к нему повернётся, выждал ещё пару секунд для важности, и заявляет, на Гратор кивая 

– В общем, он – Попросившийся в тэтр. А это – по тележке хлопает – Угол Ценностей.

Помолчал Трияк пяток секунд, чтоб Старшой сказанное обдумал. А потом закруглил: 

– Так что нам всё равно к Старейшинам ехать.

Старшой помолчал ещё пяток секунд, брови хмуря, и мысли так и сяк крутя, а потом на меня посмотрел и спрашивает:  

– Каррин, ты как – до канцелярии доедешь?

Ну, я к себе прислушался, и отвечаю: 

– Доеду. Только б зарастателя похлебать.

Цыкнул мне Старшой – мол, не дурак ты зарастательного зелья похлебать. А потом оглядел всех, что во дворе стояли да ждали и командовать начал: 

– Тэтр Каррина, тэтр Хуряка, тэтр Наррина – в охрану телеги. Телегу, тэтр Каррина, и этого... человека сохранить до Совета Старейшин. Туряга, Сторрина, и этого в чёрном – в Первую Канцелярию. Тэтрам Хуряга и Наррина по исполнению вернутся и доложить. Наррин, возьми ещё две телеги – переложи этих, кроме Каррина, на неё. Витрак, выдай Каррину зарастательного похлебать. 

Тут люди задвигались, бормотать начали – поняли, что дело серьёзно, раз Старшой на зелья расщедрился. 

– Старшой, – Хуряг его окликает. – А когда выступать-то?

Старшой его взглядом удивлённым обмерил и отрубил: 

– Как сможете.

Потом ещё раз оглядел людей, дождался, пока от его взгляда расходиться по делам начали, и пошёл к штабу. А к нам уже Витрак подходит, опасливо на Гратора поглядывая. Подошёл, и спрашивает меня, взгляда от мешков не отводя: 

– Каррин, ты там как, сильно израненный?

Ну я ему, хозяйственному нашему, уже собрался ответить по полной. Да Гратор меня опередил: шагнул к нему и руку на плечо положил. Витрак аж подпрыгнул, а потом на Гратора испуганно уставился – чего, мол, надо? А Гратор ему говорит ласково-ласково: 

– А сам как думаешь: мечом под коленку да замороченное десятидюймовое метательное шило под лопатку – это сильно или как?

Витрак закивал торопливо и что-то бурчать начал. Только я не слушал – думал о том, как это я живой ещё, раз принял спиной замороченное лезвие. И по всем раскладам выходило, что или Гратор над раной поколдовал, или зелья у него в мешке подороже тех, над которыми Витрак трясётся. 

Гратор, пока я думал, бормотания витраковского наслушался, и прервал его: 

– Да ладно, всё понимаю. Но уваж бойца-то. Как-никак, троих свалил, а сам жив остался. 

Витрак рот раскрыл дальше бормотать, да Гратор ему больше бормотать не дал: 

– И скажи-ка, – спрашивает, – добрый человек, а где тут у вас одежду можно поменять? А то гнусно в летунчиковых обносках ходить. Да и Трияку с Карриным одёжи бы взамен побитой. 

Сказал – и смотрит на Витрака так, что только дурень не поймет, что взятку предлагает. Ну, Витрак-то не дурень. Рот захлопнул, повернулся и рукой махнул – идём мол. Гратор ему в спину улыбнулся и Горрину так же рукой махнул. Пошли они, а я глаза прикрыл и жалею, что не увижу, как там Гратор из Витрака себе одежду по казённому списанию выбивать будет. Обидно – такой торг пропущу! Ведь Гратор-то, думаю, это не мы, которых торговому человеку Витраку уболтать – как воды испить. 

С этой мыслью и уснул. 

Проснулся от того, что меня Горрин за плечо теребил. Как проснулся – на часы глянул, что над штабом висели. Увидел, что два часа я спал. Потом вокруг поглядел, и вижу: все уже собрались. Рядом Гратор стоит, в ношенную, но правильную одёжу переодетый, а рядом с ним Горрин чуть не лопается от веселья.  

Тут телеги тронулись. Гратор мне на грудь бутыль с зельем положил и вперёд ушёл – помогать тянуть. А Горрин рядом потрусил. Я ему киваю вопросительно – что, мол, было-то? Горрин захихикал, как шаловливое дите, взрослых за любовным воркованием заставшее, и говорит сквозь смех: 

– Витрак-то – во дурень – представь, хотел с Гратора усилители забрать. Суёт ему обычные ботинки с наручами и кричит, что Уставом не положено в штурмовом по столице ходить. А Гратор-то ему покивал задумчиво, и одёжу снимать стал, да ещё и кошелёк выложил. Ну, у Витрака глаза загорелись, руки зачесались. А Гратор ему – принеси мол, одежды на меня да на Трияка с Каррином , да и зелья не забудь. Ну, Витрак на радостях нам отвалил одёжи из свургутской кожи, и зелья дал запечатанную – полную не разбавленную! – бутыль. А как вывалил он всё это добро на стол, Гратор... ой, хи-хи, не могу... Гратор к нему в каптёрку через стол перегнулся, в глаза заглянул и ласково так спрашивает: а как думаешь, мил человек, я, когда в Первой Канцелярии доклад о контрабанде писать буду, мне упомянуть, что ты хотел себе забрать замороченные ботинки и наручи? Витрак аж побелел, потом головой замотал – и убёг куда-то в глубь. Молча! Представь – молча!

Я ему хихикнул, чтоб беседу поддержать. И к бутылочке хорошенько приложился. Я-то ведь слушал, а руки сами сургуч ковыряли да пробку тянули. Как хлебнул... ну, что я вам про зарастательное зелье рассказывать буду. В общем, уснул я, и проспал все девять часов, что до Канцелярного города. И подъёмники эти громколязгающие проспал, и тряску на разгоне проспал, и ветрило на Подлунном Быстром Мосту проспал. И даже въезд в город проспал. А растолкали меня только уже во дворе Дома Совета Старейшин. 

Открываю глаза – надо мной Трияк склонился и спрашивает – как я? Прислушался к себе и чую – зелье сработало, как надо: под лопаткой и под коленкой тянет и свербит, а слабости и боли нет уже. Сел, глаза протёр и киваю ему – мол, всё в порядке у меня. Гляжу – Гратор с Горриным уже на верхней площадке крыльца стоят, и Сопровождающий с ними. А впереди телеги стражи уже пристроились её от крыльца оттянуть. 

Ну а дальше вы и так знаете – слез я с телеги, поднялись мы с Трияком до крыльца, отужинали сытно и вкусно, а потом мы на расспросы разошлись. 

Так что рассказать мне больше нечего. Только спросить осталось, как с Прошением Гратора в Тэтр поступить? Потому что сами понимаете, что по букве Канона причин отказывать нет. А вот ежели по сути глянуть... ну, вы поняли. 

Старейшины Готар Мешковиц, Закар Зарублин, Рохоррин Пышонок, обсудив рассказанное воинами тэтра Каррина Многоступа по делу Прошения в Тэтр, решили, что Слово Прошения Гратора Проникновенца следует проверить, и Прошение в Тэтр завершить, но тэтру Каррина Многоступа следует сказать Гратору Проникновенцу, что его Нить Вревия Варн чужда для их Нитей, и потому Прошение примут и рассудят те, кто сможет на самом деле понять его, Гратора Проникновенца». 

Документ 4

«И повелел тогда Думран: оставьте их совещаться. Каждые полчаса запускайте к ним в палатку курьера с новым донесением, чтобы им было, чем занять языки. 

Отрядам же их передайте, что я пошёл воевать, и пусть выбирают, что им важнее – победа или верность кучке баранов, которые если когда и объединятся, то только ради одной цели – забодать пастуха». 

«Хроники войн Думрана Парящего Сокола», Наздорный, 116 г. династии Парящих Соколов. 25 стр. 

«Лист 1 Т и т у л ь н ы й: 

НЕ ЧИТАТЬ КРОМЕ ЧЛЕНОВ ВЫСОКОГО НАБЛЮДЕНИЯ 

И ЛИЦ, ИМИ УПОЛНОМОЧЕННЫХ

Любое существо, помимо вышеописанных и орков, за прочтение любого слова из нижеизложенного будет приведено как минимум к необратимому коллапсу памяти вне зависимости от того, сколько времени, внимания и денег для этого потребуется. 

(Любой орк, за исключением вышеописанных или деградировавших достаточно для необратимого коллапса памяти, будет приведен к состоянию жесткого ассоциативного сцепления любых воспоминаний об этом тексте с очень реальными воспоминаниями об утончённо-нежном его изнасиловании.)

Помимо Членов Совета Наблюдателей разрешено к прочтению: 

духам-хранителям Архива Совета Наблюдателей

Их величествам 

Мирияну Ни Таррело, западный полукруг сэльфов

Си Ни Валомело, северный полукруг сэльфов

Эуа Ауоа, северный полукруг деревьев

Трор Рагррорыр, западный  полукруг орков

Призрачному Властелину Валиялу Ала Тортореллу 

всем магам Поддоговорного мира уровня 12 и выше

всем духам познания Поддоговорного мира, исключая малых (определение: тех, которые могут быть подчинены магом 11 уровня)

всем богам, исключая малых божеств Поддоговорного Мира

существам, не имеющим постоянного мира обитания

прочим существам, обитающим в других мирах, исключая мысленные и нереализованные вселенные обитателей Поддоговорного мира. 

Лист 2    

З а г о л о в о к 

Протокол совещания Совета Высокого Наблюдения 

8 студня 438 года эпохи Парящих Соколов

Записан секретарём Совета Ростиком Каваларским)

Мдам-с, разлюбезные господа. Такого у нас давненько не было. Ради исторической точности следует отметить, что именно такого – никогда. 

Конечно, есть некоторые мизерные шансы, что расшифровка ночных мыслезаписей содержит неточности. Но судя по лицу мастера Хильнда, читающего расшифровку, в ней всё верно – лицо его хмуро, но без признаков удивления. 

Кстати, любопытный факт: сегодня мастер Хильнд воплотился в пространстве Совета весьма небрежно. Из одежды только простая серая хламида, да и та то и дело расплывается, являя его воплощение невнятным облаком, из которого торчат лицо и кисти, держащие свиток. Интересно, чем же настолько занято его внимание?… Ага, стабилизировался. Но – фу, что за вульгарщина – размножать документы разрыванием на мелкие клочки и регенерацией клочков в целое? 

Но однако, приступаем к официальной части. 

Пространство Совета у нас сегодня, как обычно, являет собой образ сплетённой из ветвей полусферы. 

Мастер Ваямель уже воплотился на своей любимой ветке со своей любимой бутылкой, и весело покачивая босой пяткой, хихикает над копией, столь грубо созданной мастером Хильндном. Как обычно, в середине полусферы – колонны алого и чёрного гранита для любителей ощущать твёрдую почву под ногами – мастера Горада и мастера Равананарвана. Судя по слабому мареву над колоннами, они уже здесь, но пока не спешат полностью явить себя, а всего лишь читают сей несчастный документ. Господа Хааррин и Ствоянин сегодня расположились в летающих креслах со столиками под кружки с соком. Столики в данный момент опять же заняты бумагами с описаниями ночных событий. 

Госпожа Уялайла и госпожа Тарргарда как обычно, запаздывают. Видимо, согласно традиции, запаздывать будут не менее чем до середины заседания. 

Мастер Хильнд, как обычно, парит, сидя на небольшом сиреневом облачке. 

Ну вот, господа присутствующие завершили усвоение информации. Сейчас начнётся… 

– Ознакомились? – сумрачно буркнул Хильнд.

Господа мастера кивнули, старательно избегая синхронности, а мастер Горад и мастер Равананарван с разницей в полсекунды воплотили на вершинах столбов медитирующие сухощавые фигуры. Смерив друг друга мрачным взглядом, они исчезли и вернулись к нам в более несхожих образах: мастер Горад значительно снизил росту, а мастер Равананарван прибавил весу, в основном – за счёт симпатичного животика. 

Мастер Хильнд убедился, что процесс явления присутствующих завершен, и всё так же сумрачно осведомился: 

– У кого-либо есть уже какие-либо мнения или мне начать? 

– Хильнд, не тяни время протоколом – медленно проскрипел Равананарван. – У тебя было полночи, чтобы обдумать свершившееся.

Хильнд задумчиво подёргал себя за бороду и буркнул: 

– Иначе говоря, у меня было несколько часов, чтобы погрязнуть в сомнениях. Я понадеялся, что кого-то при чтении осветило озарением. 

Выждав несколько секунд, и не получив ответа, Хильнд выразил огорчение глубоким вздохом и начал речь:

– Тогда я констатирую линии вероятностей. Варианты одной из веток уходят корнями в начатую подготовку Митея Парящего Сокола. Поскольку мы оценили, что Корона отторгнет Йолху не ранее, чем через полгода, сегодня Митей готов не более чем на две трети. Шансы довольно неплохие, но не совсем те, которые я хотел бы иметь, устраняя ситуацию, в которой потоптался Большой Палец. И я не уверен, что нет никакой каверзы, связанной с Митеем. Варианты второй из веток – в абсолютной непредсказуемости шансов заместившей. 

– Теперь о возможных последствиях, и, пожалуйста, поправьте меня, если я ошибусь: во первых, и главных, если мы идём по самому безопасному варианту – полгода на подготовку Митея, – полукруги некромантов вкупе с полукругами орков за полгода отсутствия заключаемых Договоров успеют очень хорошо обработать жителей Поддоговорного. О том, что не менее трети областей не в восторге от идеи надзорного совета, мне напоминать не надо? 

– Вы – оптимист. – вклинился мастер Ваямель. – Я бы сказал, что треть областей – это всего лишь те, кто, благодаря пропаганде орков с некромантами не совсем уверен в том, что Корона достаточно самостоятельна, чтобы не попасть под влияние лиц, окружающих Смотрящую. Ещё четверть, например, круг деревьев, просто не выходит за рамки традиционных Договоров, выполняющихся без сбоев. Но эта четверть пока ещё ратует за старые добрые традиции: один Смотрящий и любой имеет шанс попробовать. Сотни существ, добротно отторгнутые от реальности в процессе «попробовать», так же считаются старыми добрыми традициями. И не объяснить им, что Корона не способна без надевания просмотреть всех, собравшихся в Зале Желающих, и тем более выбрать достойнейшего. И плюс к полученными семи двенадцатым сомневающихся мы ещё не посчитали собственно одну пятую тёмных полукругов. 

Мастер Ваямель отсалютовал облачку бутылкой и шумно к ней присосался. 

– Благодарю за справку. – Хильнд свесился с облачка в глубоком поклоне. Выпрямившись, он оглядел задумчивые лица присутствующих и резюмировал:– Иначе говоря, полгода бездействия приведут к очередной войне, и, скорее всего, к исчезновению заложенной Думраном традиции подготовки приемника из детей его рода. 

– А скока, ты думаешь, у нас есть? – прокаркал Хааррин, пуская своё кресло в облёт облачка Хильнда. 

– Не считал – отрезал Хильнд. – Решил предоставить это занятие мастерам. Хааррин, Ствоянин, не сочтите за труд… 

– А чё тута считать-то? – буркнул Ствоянин. – Людям привычны перерывы в рассмотрении Заявок в неделю. Плюс один день надежды. Корону одевали позавчера. Дюжина плюс один минус два – на одиннадцатое утро от сёдня люди поймут, что дело плохо. Ежели темные знают про каверзу – а я мыслю, что так, – то им не надо месяца на подготовку. Дадут людям пару дней на созреть, и шуметь пойдут. Дальше точно не подсчитать. Мыслю, что ту треть смутят за месяц, а ту четверть – за три, или два, ежели у трети всё гладко пойдёт. Это если мы в молчанку уйдём, и они наши слова против нас не попользуют. Неделю на сборы. Итого: через шесть недель война начнётся, и ещё через месяц или два в ней будут полукруги традиций. 

Ствоянин замолчал и устремил выжидательный взгляд на Хаарина. 

– То бишь собраться воевать не поспеваем. – начал Хааррин. – Потому как сидеть будем в обороне, а за месяц до Надзорного добегут разве что гномьи наёмники из тех, кто согласится, да западный полукруг сэльфов. Восточный вообще больше двух полков не даст, чтоб не ослаблять в такое время охрану Поствоенной. 

– Проше говоря, войну нам лучше и не начинать. – завершил его речь Горад. И повёл её дальше: – И, следовательно, выход нам хорошо найти за одиннадцать дней. А каждый день сверх этого будет увеличивать вероятность начала войны. Засим подготовку к войне мы отбрасываем и уделяем время лишь подготовке приемника. Или не приемника, а заместившей. Господа, я не ошибусь, если предположу, что у всех присутствующих в Надзорном сегодня есть хотя бы один разделяющий? И что мы все готовы уделить драконью долю времени для ускорения подготовки Митея и Йолхи? 

Вопросы несколько секунд повисели в тишине. Тишину сломал мастер Равананарван: 

– Я не уверен, что стоит делить внимание на двоих. И хочу сверить виденье исходов Йолхи. Кто-нибудь, кто ближе к теме пространств, изложите, пожалуйста, чем чревата заместившая. 

Пространство вновь на несколько секунд охватила тишина, в которой господа маги переглядывались. Наконец, взгляды сошлись на мастере Ваямеле. Мастер Ваямель задумчиво поднял бутылку ко рту, на пару секунд задрал её донышком вверх, и углубился в процесс поглощения жидкости. Уронив руку с бутылкой на колено, он облизнулся, хихикнул и, наконец, начал говорить: 

– Ну, ничего нового я вам не скажу, господа внехорошие. Тропинка один, якобы простая: мы с комфортом умертвляем заменившую и елико возможно, подсобляем возродиться. Возможные кривули и шансы: её утянет в иной мир – один из двух сотен, она не сможет примирится ни с одним телом в этом мире – один из сотни, что-то в её разуме отбросит её по кругам развития в начало, и она сможет родится только кем-то из низших, например, камнем – шансы один на пятьдесят. Затем к нам приходит абсолютно не прояснённое пока существо – её муж, и с полным правом возмещает нам неприятности, созданные нами его браку. Например, подбрасывает нам какую-то ситуацию-загадку из области Разделённых Пространств, которую мы не сможем пережевать, отупеем и слетим по кругам развития. Или, чтобы жизнь медом не казалась, является во главе этого самого войска, дорывается до Короны, и представить дальнейшее предоставляю вашей бурной расчётливости. На всякий случай окажу её помощь парой пессимистических пояснений. 

С одной стороны, отяготив счастливое протекание данного брака какими-либо проблемами, мы встаём поперёк воли народа смешанных элементалей, который данный брак одобрял. К моему сожалению, я не специалист по передаче мыслеформ между мирами, но возьмусь испугаться, что нет никакой разницы, в каком мире создали мысль. Разве что в том, что инность реальности, в которой эта мысль создана, отяготит понимание и частичное развеивание оной. То бишь в данном случае нам, дабы хоть немного выйти из-под давления воли этого народа, скорее всего придётся досконально разбираться в Проклятии Смешения Элементов. Лично я планировал провести ближайшую тысячу лет несколько по-другому. 

Со второй стороны, отдалением друг от друга этих супругов мы ухудшаем взаимодействие в рамках Пространства Двух Источников, что мало того, что неприлично, так ещё и совершенно непосредственно даёт отдачу, затуманивающую способность входить в иные мысленные пространства. И обозначенная тысяча лет несколько, раза в два-три, растягивается. Более подробно об конкретно этом Пространстве Двух Источников может судить мастер Хильнд. 

Мастер Ваямель приложился к бутылке, давай мастеру Хильнду вставить слово. 

– Ничего принципиально отличного от описанного в учебниках я не нашёл. – буркнул Хильнд. 

Мастер Ваямель оторвался от бутылки, кивнул Хильнду и продолжил речь:

– В общем, мне смешно до безумия. И довольно высокие – сто девяносто три из двухсот, – шансы на то, что заместившая более-менее благополучно возродится в нашем мире, меня не очень успокаивают. 

При этом, господа, прошу обратить внимание, что я не рассматривал разные вариации так обозванного «удачного» исхода возрождения. Например, я предполагаю, что существо, отягощённое памятью о бытии в телах смешанных элементалей, в нашем мире скорее всего возродится в точке трансформации элементов – Земле. Сиречь – гномкой. Не думаю, что муж данного существа будет рад столь тонкому и грациозному вмешательству в его личную жизнь. И я молчу о банальных приключениях вокруг сэльфийских принцесс. Молчу, но не исключаю, что заместившая будет перерождаться, утащив с собой память тела Смотрящей. 

Мастер Ваямель коротко приложился к бутылке, создавая паузу для вопросов. Не дождавшись, он продолжил:

– Тропинка два, непредсказуемая: Йолха одевает Корону. К сожалению, не знаком с ней лично, но согласно записям обследования, проведённого мастером Хильндом, возьмусь предположить, что ни одиннадцать дней, ни месяц подготовки ничего кардинально не изменят: фундамент внутреннего мира данного существа весьма устоявшийся, а времени, чтобы создать субъективный опыт, меняющий базовые данные её реальности к лучшему, у нас нет. Само собой, мы можем помочь ей отсеять навязанные и не усвоенные мысли. Но, насколько мне известно, Корона на них не обращает внимания, и подготовкой Йолхи мы добавим ей не более двух шансов из ста. То бишь соотношение будет пятьдесят два на сорок восемь. Или пятьдесят один на сорок девять, или сорок пять на пятьдесят пять. В общем, суть в том, что шансы в любом случае те же, что у сэльфийской принцессы, встретить дракона в женской уборной – или встретит, или нет. Пятьдесят на пятьдесят. 

В случае отторжения мы имеем, точнее, нас имеет, всё почти то же, что на первой тропинке. С той лишь разницей, что в этом случае нас будет несколько отбрасывать не только от мысленных, но и от реального пространства. Желающие, правда, могут просто и с удовольствием отдаться откату от отторжения от реальности, на который мы вынудим Йолху, и ещё разок пройтись по кругам развития. Но им я не буду обещать, что терпеливо буду ждать их возвращения в нашу компанию всю дюжину дюжин жизней, которая им на это потребуется. 

Возможно, лично познакомившись с Йолхой, я поменяю своё мнение о шансах. Но пока что обращу внимание совета на то, что на второй тропинке неприятности ждут нас с вероятностью сотня к двумстам, а не семь к двумстам, как на первой. 

Мастер Ваямель приложился к бутылке. 

– Ну что ж… – начал помрачневший Хильнд

– Третья тропинка: чудесная. – прервал его Ваямель. Отсалютовав удивлённому Хильнду, он продолжил: 

– Как верно заметил мастер Хильнд, технически мы вполне в состоянии выпереть Йолху из этого мира. При этом, хочу обратить всеобщее внимание, с высочайшей определённостью прицелившись, в какой именно. И затем, когда к нам явится её супруг, мы с лабораторной повторяемостью отправляем его в тот же мир. При этом – попрошу обратить особое внимание! – прибывшее взамен его существо окажется в пределах нашей уверенной досягаемости, а не пойми где в Поддоговорном. 

Отсалютовав всем и никому бутылкой, мастер Ваямель надолго к ней приложился. 

– Гм. – сказал мастер Хильнд. – Позицию мастера Ваямеля мы, думаю, поняли. Однако позволю себе отметить два технических момента: во первых, я не совсем представляю каким именно образом управиться с отдачей от Переноса Сознания. А покидать этот мир лично я пока что не готов. Возможно, мастер Ваямель… 

Хильнд направил на мастера Ваямеля заинтересованный взгляд. Мастер Ваямель оторвался от бутылки, развёл руками и покачал головой. 

– … Итак, мастер Ваямель в данном вопросе тоже не столь квалифицирован, как ему хотелось бы. 

Мастер Хильнд испустил молнию, которая в полёте испепелила тапок, устремившийся к нему с ноги мастера Ваямеля. Мастер Ваямель восстановил воплощение тапка и хмуро приложился к бутылке. 

– Во вторых, позволю вам напомнить, – продолжил Хильнд, – что истории с Рукой Перерождения мы с вами обязаны некоему существу, пришедшему к нам из Застывших Миров. 

– Это только по словам – словам! – Безымянного Пальца, сказанным без какого либо принуждения. – перехватил беседу мастер Хааррин. 

– Совершенно верно. По словам. – вернул себе беседу мастер Хильнд. – Но у меня есть все основания ему верить. 

На несколько секунд в пространстве повисла тишина. 

– Кстати, Хильнд, – медленно проскрипел Горад. – мы все с глубоким пониманием относимся к тайнам друг друга, но в данной ситуации, не мог бы ты, наконец, рассказать, с чем связано твоё столь твёрдое нежелание выбрасывать существ за грань нашего мира? 

Хильнд несколько секунд рассматривал любопытные взгляды, потом опустил взгляд к основанию гранитной колонны и буркнул: 

– У меня на глазах Светоч Малар исторгнул из этого мира Верховного Шамана восточных орков. Судя по тому, что Малар как-то странно погиб во время того боя – единственной всеобщей свалки и магов и воинов за всю войну, – я предполагаю, что его под шумок тоже исторгли. Но скорее всего, не столь не прицельно, как Шамана Грах-харра. Поскольку я, когда пытался его разыскать Призывом Корня Сущности, обшарил не только наш, но и все более-менее разумные миры. 

В пространстве повисло тягостное молчание. Молчание владело пространством Совета более полминуты. Сломал его мастер Равананарван 

– Да, жаль Малара. – хрипло сказал он. – Но, Хильнд, почему ты так против исторжения этих двоих? 

Хильнд поднял голову, пристально посмотрел на мастера Равананарвана и с легкой злобностью ответил: 

– Потому что в тот раз Малар исторг вполне понятное Большое Существо из темного полкруга, и цепь событий, которая привела к исторжению Малара, состояла из вполне понятных действий существ тёмных полукругов. Не исключаю, что если бы Малар попробовал отсидеться в обороне, а штурмовать Подгорную пошёл кто-то другой, то война тянулась бы до тех пор, пока воинство Руки не пристукнуло Малара в каком-нибудь неприступном замке. Этим замком мог оказаться и Надзорный. 

Хильнд отвёл взгляд от мастера Равананарвана и заговорил для всех: 

– А в данном случае мы рискуем получить в наш мир две непредсказуемости. Причём как минимум одна из них появится где-то непосредственно рядом с Короной. Например, пропавший без вести в тех же войнах Малый Шаман Мыр-Рык родится одним из детей Митея Парящего Сокола. 

– Это тот самый, который утверждал, что знает, как обмануть Корону и одобрить совершенно любую Заявку? – уточнил Горад. 

– Он самый. – ответил Хильнд. – Но это я только для пояснения уровня непредсказуемости, которая придёт к нам в мир в обмен на этих двух существ. 

Хильнд сделал паузу, и оглядел задумчивые лица Членов Совета. 

– И, дабы завершить изложение мастера Ваямеля, – продолжил он после паузы, – сообщу, что лично я шансы явления описанной непредсказуемости расцениваю как сто из ста. При этом хочу отметить, что, скорее всего, сработает принцип возврата отброшенной проблемы – любая проблема, решения которой попытались избежать, возвращается в увеличенном объёме. 

Мастер Хильнд сделал еле заметную паузу, за которую его голос успел наполнится труднопереносимого сарказма, который он в полной мере вылил на слушателей: 

– Я, конечно, понимаю, что все присутствующие – господа весьма любознательные, но не кажется ли вам, что на настоящий момент нам вообще и этому миру в частности вполне хватает трудностей для собственного развития? Или есть желающие положить в основу наших действий орочий принцип максимального увеличения крутизны кругов развития?!

На последних словах голос Хильнда начал падать до пронзительного шипения. Поэтому, как только он замолк, в него полетели обе тапки мастера Ваямеля, по булыжнику от мастера Горада и мастера Равананарвана и по боевому топорику от мастера Хаарина и мастера Ствоянина. Хильнд окутался облаком молний, и пространство задрожало и заколебалось от вспышек испепеляемых предметов. 

Когда пространство успокоилось, оказалось, что на полу между колоннами стоит госпожа Уялайла, явившая себя в образе сэльфской охотницы. Настороженно подёргивая кончиком уха, она хмуро оглядела присутствующих, пару раз нервно притопнула окованным воронёной сталью носком сапожка и недовольно фыркнула: 

– Так и знала, что подерётесь! 

– Так и знал, что явишься к середине собрания. – мгновенно парировал Ваямель, воплощая себе новые тапки. 

– Увы мне, – грустно сказала она. – Но на этот раз я, видимо, явилась ещё позднее – почти к самому концу. 

– Отнюдь. – проскрипел Горад. – мы всего лишь успели изложить суть проблемы с замещением Смотрящей существом из другого мира, которое пришло в наш вместе с мужем, каковой брак заверен народом смешанных элементалей, из мира, поражённого Проклятием Смешения, и кроме сего заверения, поддержан Пространством Двух Источников. И при всём этом Митей Парящий Сокол весьма далёк от того, чтобы стать Смотрящим. Помимо этого, мы изложили возможные пути действий и вероятности исходов, но, как видишь, всё ещё далеки от решения. 

– Кстати, Уял, у тебя есть какие-нибудь соображения, как выйти из сложившейся ситуации? – подхватил Хильнд. – Ни один из изложенных вариантов нам не нравится. 

– Мда? – поинтересовалась госпожа Уялайла, похлопывая себя по сапожку сложенным кнутом. – А к какому варианту, господа, вы склоняетесь на настоящий момент?

Хильнд обратил взгляд на мастера Ваямеля. Мастер Ваямель демонстративно приложился к бутылке. Хильнд терпеливо подождал десять секунд, по истечении которых его ожидание было прервано: 

– Хильнд! – рявкнула Уялайла. – Скажи сам, не ломайся! 

Хильнд перевёл угрюмый взгляд с мастера Ваямеля на госпожу Уялайлу и отцедил сквозь стиснутые зубы: 

– Чрезвычайно благодарен, что ты поддерживаешь традиции общения. В частности, принцип повторного изложения мысли. 

– Извини. – тихо сказала Уялайла. – Но у меня нет великого желания ждать, пока Ваямель убедится в бесплодности попытки выпить до дна свою бездонную бутыль. 

Хильнд хмуро покосился на Ваямеля, наконец оторвавшегося от бутылки, и неохотно буркнул: 

– По мнению этого алкоголика… 

Очередной тапок сгорел во вспышке молнии. 

Я громко прокашлялся, привлекая к себе внимание, а потом сообщил положенное: 

– Мастер Хильнд, вам выносится предупреждение за нарушение Правила Два ведения Советов Высокого Наблюдения: явные оскорбления членов совета свидетельствуют о временной утрате контроля потока мыслей и свершивший таковое должен минуту побыть в молчании, дабы восстановить этот контроль. 

Хильнд молча кивнул, испепелил метательную звёздочку, брошенную Уялайлой, и откинулся вглубь сиреневого облачка. 

– Чудесно! – сдержанно рявкнула Уялайла. – Вай, может быть, ты всё-таки скажешь, до чего вы договорились? 

Мастер Ваямель кивнул, коротко приложился к бутылке и затараторил: 

– Конечно, Уял, для тебя – всегда пожалуйста. На настоящий момент мы колеблемся между двумя тропинками: умертвить Смотрящую и помочь заменившей воплотиться – сто девяносто три шанса из двухсот на последствия, из-под которых не придётся выползать потихонечку следующие пару тысячелетий. Или отправить её, а потом мужа, на житие-бытие в другой мир. По мнению мастера Хильнда на этом пути мы со стопроцентной вероятностью притянем ещё более тяжёлую и запутанную проблему. Пока что он не убедил меня окончательно, но лично я уже подумываю, что сто девяносто три из двухсот – очень даже ничего. 

Госпожа Уялайла, задумчиво покусывая губу, поочерёдно осмотрела лица остальных Членов Совета. Не услышав от них ни слова, она сдержанно крикнула: 

– Я так и думала, что не найдёте ничего лучшего, чем прибить бедную девочку. 

– Имеешь решение лучше? – пророкотал Хааррин – Изложи. 

Госпожа Уялайла ещё раз оглядела присутствующих, а потом хмуро сказала: 

– Благодарю за предложение включится в дискуссию. Но, как я уже заявила, я явилась к концу данного собрания, поскольку на настоящий момент необходимость в нём отпала. 

На несколько секунд в пространстве совета воцарилась тишина. Потом её нарушил легкий шорох исчезновения мастера Хильнда. 

Уялайла, глядя на медленно таящее облачко, злобно захихикала и сказала сквозь смех: 

– Представляю, с какой скоростью он сейчас несётся по дворцу. Причём в первые минуты – ещё не зная, куда бежать. 

– А что случилось-то? – спросил Ствоянин. 

Уялайла погасила улыбку, оглядела присутствующих и сказала: 

– Дело в том, что перед явкой на совет я решила заглянуть в Надзорный и лично глянуть на девочку. К моменту, когда моя Разделяющая прошла через охрану и достигла Смотрящей, у неё в гостях оказался Митей. Как я выяснила позднее, он услышал, что в сознание сестры ночью кто-то вторгся и решил погулять с ней по тем местам, которые, как он думал, будут ей приятны. И сразу же повёл её в зверинец, где она, увидев рамхры, резво шагнула за Барьер Отрицания и пошла к нему – погладить… ну, вы знаете, какие они симпатяги. Митей был растерян достаточно, чтобы не успеть её остановить. 

– Насмерть? – хмуро спросил мастер Равананарван. 

Госпожа Уялайла осмотрела остальных, и, найдя на их лицах тот же вопрос, ответила: 

– Нет, не насмерть. 

– Вот только не говори мне, что рамхры так растерялся, что просто дал себя погладить и убежал! – скептически воскликнул Ваямель.  

– Не скажу. – охотно согласилась госпожа Уялайла. – Сначала он рванул в атаку, но за пару шагов до прыжка затормозил и начал пятится. Не знаю, как выглядят смущённые или напуганные рамхры. Но было очень похоже на то. По крайней мере, хумхрята, заигравшиеся и цапнувшие родителя, выглядят почти так же. 

– А что было дальше? – поторопил её Ваямель. 

Уялайла окатила его ледяным взглядом, прянула кончиком ушка, притопнула сапожком, отвернулась и только после этого продолжила: 

– Потом Смотрящая села на корточки и стала подзывать его какими-то шипящими звуками. Рамхры прекратил пятится, некоторое время послушал, а потом осторожно подошел. И вот только после этого она его коснулась. Но не погладила, а начала чесать за ушами. Кстати, к сведенью собравшихся, рамхры и хумхры мурлычут весьма схоже. 

Уялайла осмотрела собравшихся, дабы убедиться, что её слова произвели должный эффект. Удостоверившись в наличии легкого удивления на всех лицах, она продолжила:

– А потом началось самое интересное. Смотрящая, взяв рамхры на руки, вышла обратно за Барьер Отрицания. Следует отдать должное Митею – он, в отличие от смотрителя зверинца, нашёл в себе силы остаться на месте. Как и следовало ожидать, рамхры было собрался атаковать медленно пятящегося смотрителя, но Йолха его удержала, схватив за загривок. 

Уялайла сделал паузу, чтобы до слушателей дошли все оттенки смысла сказанного. 

– Дальнейшие события меня уже не особенно удивляли – продолжила она, – Проводив смотрителя удивлённым взглядом…

– Прости, что перебиваю. – встрял Ваямель. – Но я так и не понял, где же в это время находилась ты. 

– Не прощаю! – воскликнула Уялайла. – Мог бы сам догадаться, что в паре десятков шагов от тела Разделяющей. Так вот, когда смотритель удалился, Йолха предложила Митею почесать рамхры. Когда Митей неуверенно приблизился и протянул руку, рамхры, как и следовало ожидать, через миг рванулся и вцепился в неё зубами. Но – ровно настолько, чтобы оцарапать кожу, а не отгрызая руку десятком молниеносных укусов, как обычно. И, стиснув руку, он поглядел в глаза Митею. А потом дождался его кивка, выпустил руку и отвернулся с Йолхе. Йолха потрепала его по пузу, обозвала хулиганом и двинулась дальше в обход зверинца.

– А криврыра она по пузу не чесала? – саркастически спросил мастер Ваямель. 

– Нет. – без паузы откликнулась госпожа Уялайла. – Она вообще не очень обращала внимание на остальных зверей. Митей, как вы догадались, тоже, так что из зверинца они вышли довольно быстро. Митей, как я поняла, не стал рассказывать Йолхе все особенности поведения рамхры. В том числе, не стал комментировать тот факт, что завтракать им пришлось без прислуги. После завтрака они продолжили прогулку по коридорам пустым, если не считать стражи. К моему легкому сожалению, мне не довелось узнать на практике, способны ли когти рамхры вскрыть заговоренную броню. Как вы знаете, обычная, вплоть до полдюймовой гномьей оборонительной, для них не препятствие. В общем, стражи не реагировали на явление Йолхи с рамхры, переместившегося на тот момент к ноге. 

– Прости пожалуйста, – очень мягко сказал Горин. – Эта история с рамхры, конечно, интересна, и, как я думаю, закрывает сомнения в том, что Муяр Зверунчик создал рамхры в качестве телохранителей, а не просто как препятствия в пересечении населённой ими территории. Но не сильно ли тебя затруднит сказать, почему данное собрание потеряло смысл? 

– Так я к этому как раз уже подошла! – воскликнула Уялайла. – После завтрака Митей решил показать Йолхе Корону. Стража этажа Смотрящей, возможно, из-за рамхры, не стала останавливать Йолху, следующую в сопровождении Митея. А стражу Залы, как вы понимаете, никто не предупреждал. В общем, Йолха, войдя в Залу Короны, под щебетание братца с полминуты собиралась с духом, а потом сняла Корону с подставки и одела. Митей, как вы понимаете, удивился, но мешать и не подумал. 

– Надела – и что?! – нервно воскликнул Ваямель. 

– Через секунду потеряла сознание и упала на пол, после чего Корона скатилась с головы. И что самое смешное, рамхры уселся рядом с Йолхой, и Митей, поймав его взгляд, счёл за лучшее покинуть Залу. Так что Хильнда ждёт хороший сюрприз. 

– Уверена ли, что после Короны она жива? – выпалил Хааррин. 

Уялайла на секунду задумалась. 

– Да, уверена. 

По пространству прокатился дружный вздох облегчения. 

– Но что-то с ней произошло. Что-то странное. Думаю, мне стоит сходить за мастером Хильндом, который уже добежал до Залы Короны и… 

С легким шорохом в пространство вернулось сиреневой облачко с восседающим на нём Хильндом, который подхватил речь:

– И успел не только договорится с рамхры и выяснить, в чём дело, но и лично перенести Смотрящую в спальню, распорядиться, чтобы твою Разделяющую вывели с верхних этажей, и попутно послушать твой увлекательный рассказ. К сожалению твоему, я не метался по Надзорному, как сэльфийская охотница, в разгар пожара решающая, что из вещей выносить, а сразу поспешил в Залу Короны. 

– Что узнал? – перехватил его речь Хааррин. 

Хильнд прошёлся взглядом по Членам Совета, чтобы убедиться, что всё внимание – на нём. Ваямель приложился к бутылке. 

– Узнал немногое, но этого достаточно, чтобы перевести дух и разойтись дальше планировать наши действия. Корона, как мы и опасались, не приняла её реальность. В тот момент, когда началось отторжение, через Пространство Двух Источников произошло расширение её реальности. И расширенную реальность Корона приняла. Особо отмечу, что на этом контакт был прерван, и одобрения договоров, кроме нескольких дюжин пробных, не производилось. Затем я позволил себе произвести поверхностное вмешательство в разум Смотрящей, и обнаружил, что эффект расширения реальности довольно быстро сходит на нет. 

Хильнд сделал паузу, давая осознать услышанное. Дождавшись, пока лица всех присутствующих станут растерянными от понимания произошедшего, он высказал это понимание вслух: 

– Упрощенно говоря, Корона приняла в качестве Смотрящей сущность, смешанную из супружеской пары, где муж находится вне пределов нашей досягаемости. Что как минимум наполовину нарушает главный принцип работы данного Совета. 

Дождавшись кислых лиц, Хильнд завершил свою речь: 

– По видимому, данная система достаточно стабильна, чтобы протянуть достаточно долгое время. Единственная опасность в том, что муж Смотрящей попадёт в какие-то неприятности, которые нарушат связь сквозь Пространство Двух Источников. 

– Или же они сами замутят связь через это Пространство самым банальным способом: – перехватил речь Ваямель. – супружеской изменой. 

– Точно. – вернул себе речь Хильнд. – Именно поэтому я предлагаю закрыть данное собрание и уделить все силы поискам мужа Смотрящей. Возражения? 

– Не возражение. Предложение. – ответил Харрин. – Рассмотрение Заявок делать через дюжину с половиной дней. Увидим врагов. 

В пространстве на несколько секунд повисла тишина. 

– Значит, будет так. – заключил Хильнд. – Я поговорю со Смотрящей, и свяжусь сообщить всё, что узнаю о её муже. Да и наблюдателя к ней подвешу на случай, если она ещё чего учудит…

Хильнд, предоставив оставшимся фантазировать, что может учудить Смотрящая, развоплотился. Через несколько секунд его примеру последовали остальные Члены Совета, после чего я свернул пространство Совета, на чём данный протокол завершён». 


Документ 5 часть 1
«…и тогда взял молодой Дурман Парящий Сокол три кинжала и подбросил их под высокий потолок. В долгой тишине  летели они, и все пришли остриями вниз: 

Первый пробил кус мяса на тарелке барона Вольцвинга, саму тарелку и полированный стол синего дерева. Второй ударил в спину брехастой собаке барона Дортвейрера чуть ниже головы и убил её на месте. Третий же воткнулся в лавку между ног барона Бульвенга, и ежели б не отшатнулся тот в последний момент, глубоко поранил бы его естество. 

И спросил Думран баронов: 

– Остался ли тут кто сомневающийся в моей удаче?

Молчание мрачное было ему ответом. И молвил Думран:

– Тогда запомните: проблемы приходят к человеку не для того, чтобы ему досадить. Они всего лишь ищут себе палача по вкусу. И то, что многие хотят умереть от моей руки, не означает, что я – неудачник». 

Надзорный, 

Протокол заседания Совета баронов Надзорного королевства от 14 жарня 80 г. династии Парящих Соколов: 

«Первая канцелярия Пригорной Промышленной зоны

центральный квартал, 

10 студня 438 года эпохи Парящих Соколов

В архив Начальника канцелярии, 

в дело Непонятного Пришлого

Запись беседы Гратора Проникновенца с 

Малым Советом Старейшин, который составляли:

Старейшина Нити Подземных Воинов Готар Мешковиц, 

Старейшина Нити Примиряющих Каррин Тудумец,

Старейшина Нити Торговых Людей Ботар Биллямз,

Старейшина Нити Создающих Вещи Хаторрин Пудован

Старейшина Нити Охраны Торговли Закар Зарублин, 

Старейшина Нити Надземных Воинов Рохоррин Пышонок 

Старейшина Нити Воинов Тыла Хитрован Неымян

К беседе приглашён Воин Тыла Шатар Земястый

Записал из ниши под Двенадцатым креслом писарь совета старейшин Таррин Золончик 

Проверил и дополнил наблюдениями из ниши под Шестым креслом писарь совета старейшин Фаряг Мулыжник.

Свитки 1-38

– Итак, братья, с чего начнём? – открыл беседу Готар. Сказав, он окинул взглядом семь занятых из дюжины существующих Кресел Залы Малого Совета. Взгляд его зацепился за маленькую фигуру в серой хламиде, занимающую Двенадцатое. Зацепился – но не удержался и соскользнул вниз, к писарской нишё прямо под Двенадцатым. Видать, хотел узнать – что записано будет. 

Когда Совет вошёл в Залу, маленький, уже сидел в кресле. Прямо перед ним на  портике, опоясывающем Галерею, лежало приглашение на  Беседу, переданное в Канцелярию Воинов Тыла. А когда пришла пора переписывать собравшихся, он хриплым шёпотом назвал какую-то кличку. 

Когда собравшиеся расселись, кресла Одиннадцатого и Первого слова остались пустыми. Но пустота эта не выделяла фигурку в серой хламиде. Наоборот, она помогала ему укрываться от взглядов слабым сумраком, царившим на Галерее Кресел. Вот именно это, а не предъявленное приглашение, избавило от желания проверять, действительно ли назвавшийся Хитрованом – Старый Воин Тыла.

– А с чего можно? – спросил Ботар. И голос его и лицо просто лучились любопытством и вниманием. Старый Торговый Человек Ботар сиял одеждами, улыбкой и глазами. По прямой логике, сесть бы ему напротив Хитрована, в Шестое Слово. Но он сел по логике Беседы – в Пятое.

– Ну, можно сначала нашего уцелевшего Глаза с Ухом послушать, а потом уже Гратора пригласить. – ответил Готар. – Но Гратор его и видел, и слышал, и щупал, если не жизнь, то руку-то точно спас. Так что думаю, Шатар стесняться особо не будет. И разумнее пригласить их вдвоём сразу. Шатар рассказывать будет, а мы сразу, пока мысль другими не завалило, Гратору будем вопросы задавать. Как поступим? 

– Вдвоём зови. – одновременно и почти сразу, сказали Закар и Рохоррин. Воины оба, они сидели рядом – во Втором и Третьем слове.

Ботар просто кивнул. 

Примиряющий Каррин севший в Шестое слово, тоже просто кивнул. Спора не намечалось, и ему пока нечего было говорить. 

Создающий Хаторрин, занявший Восьмое слово, кивнул, сохраняя форму ответов. Слишком простой был Круг Слов, чтобы создавать что-то новое. 

– Ну что ж… – начал говорить Готар из Девятого, положенного ему традицией Ведущего Беседу. Начал, а потом вспомнил и посмотрел на Двенадцатое. Хламида шевельнулась, из её складок показалась небольшая плотно сбитая ладошка. Ладошка показала два пальца и сделала резкий загребающий взмах. 

– Ну тогда… – Готар посмотрел на человека у двери в комнату ожидающих Беседы, и сказал слова, говорящие о том, что Беседа будет долгой: 

– Зови двоих, и скажи, чтоб стулья взяли.  

Человек кивнул, открыл дверь и вышел. 

Через полминуты Гратор и Шатар вошли в ярко освещённый Круг Беседы. 

– Присаживайтесь, люди. Говорить будем долго. – сказал Готар. 

Гратор на секунду помедлил – смотрел, как Шатар идёт почти в центр Круга, ставит там стул, но садится не спешит. Посмотрел – и почти сразу начал повторять его действия. 

– Как звать вас? – спросил Готар положенное. 

– Шатар Земястый из Воинов Тыла – ответил Шатар. – Главное моё умение: очень хорошо слышать.

Гратор быстро осмотрел лица Старых, остановил взгляд на Готаре и сказал: 

– Имя моё Гратор. Я слышал, что меня кличут Проникновенцем, и пусть пока будет так. При рождении рядом со мной не было Старого, который определил бы меня по Вревию Варн. Люди, но не Старые, говорили, что я – из Воинов Тыла. 

Каррин хмыкнул, забирая Беседу у Готара, уже готового продолжить Называние Имён, и спросил:

– Гратор, а как бы ты хотел, чтобы тебя звали? Ведь «Проникновенецем» тебе не нравится. Почему?

Гратор повернулся к Каррину, секунду вглядывался в его добродушное лицо, и ответил:

– А кому бы понравилось, если бы его звали не по делам, и даже не по месту, где пришёл на свет, и даже не обозначая, что на свет он пришёл где-то в другом месте, а указывая, что в это место он проник?

Каррин коротко расхохотался.

Остальные, и Гратор тоже, улыбнулись.

– Соглашусь – сказал Каррин. – Но скажи, как бы ты хотел, чтобы тебя звали?

– А я ещё не сделал ничего. Так что пока пусть будет Проникновенец. – без раздумий ответил Гратор.

Каррин кивнул и посмотрел на Готара, возвращая ему Беседу.

– Итак. Меня звать Готар Мешковец. Я – старый Нити Подземных Воинов. Этот совет доверил мне вести эту Беседу. Представлю остальных.

Он перечислил Совет. Шатар, а за ним и Гратор, делали положенное – поворачивались и легко кланялись Называемым. Хитровану Шатар поклонился ниже, чем положено. И Гратор склонился низко. Но возможно, не ради почтения Старому своей Нити, а чтобы спрятать от Хитрована еле заметную улыбку. 

Раскланявшись, Шатар и Гратор сели. 

– Беседа эта – ради того, чтобы понять тебя, Гратор, и решить, что делать. – сказал Готар. Подождав, не скажет ли Гратор чего в ответ, он продолжил: 

– Шатар, начни рассказ о том, что было. И сразу прости, что будем прерывать твой рассказ вопросами. 

Шатар пренебрежительно махнул рукой, затем освежил воздух на дне легких и начал говорить: 

– Как вы знаете, два дня тому назад Прошение Гратора от тэтра Каррина Многоступа приняли Старые. Об этом Каррин Гратору вчера рано утром сам рассказал, и сразу же представил ему Зоррина Навальчика из Примиряющих. Зоррин ему должен был город показывать, и помогать придти туда, куда Гратор хочет. А я и ещё двое из Тыловых должны были ходить за ними скрытно. Я – смотреть и слушать. А они смотреть и нас оберегать, если что. Этих двоих я несколько раз видел, но кто они – так и не узнал. Облик-то мы все трое меняли, ну а... в до того кабака они не дошли.

В общем, Каррин, как Зоррина представил, откланялся молча и ушёл. А Гратор с Зорриным на посредь двора дома Старейшин остались. Народу там было достаточно, чтобы подойти близко и слышать, о чём говорили.

– Ну, Гратор, – Зоррин говорит. – Что делать будем?

Спросил – и на усилители, которые на Граторе, смотрит. Гратор тоже на себя посмотрел, потом по сторонам глянул – и видит, что никто в таких не ходит. Вернул взгляд на Зоррина, усмехнулся ему и отвечает: 

– А что мне надо сделать? Тебе ведь сказали, поди, что я не местный. Каррина ты сам слышал. Так что давай, рассказывай, что сделать, чтобы Слово Прошения доказать.

Зоррин шапку на лоб сдвинул, затылок почесал, и отвечает Гратору в глаза: 

– Ну, ежели Каррин твои слова точно передал, то тебе много чего надо. Из простого – к заточникам сходить, показать, что умеешь. По лавкам походить, товары разные посмотреть-потрогать, а затем описать. Сам я не торговый, так что буду в лавках спрашивать, любо ли описание… 

Сказал – и на Гратор смотрит. Мол, каково тебе, не боязно ли. Гратор, лицом не меняясь, смотрит ему в глаза и спрашивает: 

– А ещё что?

Тут Зоррин шапку со лба на затылок сдвинул и лоб почесал. Понял я, что привык он чесанием головы раздумья показывать, и молчания просить, чтобы думать не мешали. 

– Ну, – Зоррин говорит, – может, стоит ещё раз показать, как лечишь. Каррина, Трияка и ещё одного ты, говорят, нормально залечил. Но я того не видел. Ещё посмотреть бы, как ты мебель эту... как ты там сказал?... не такую, чтоб глаз-не-отвесть, а так, чтоб пользоваться можно было. Ну, это мы как в мастеровые дома пойдём – там и заточники, и мебельщики, и все-все. Что ещё? А! Вот! Ещё в Канцелярию Торговых Людей зайдём. Поговоришь, может, посоветуешь чего. Вот что нам надо. Ну, выбирай – куда сначала.

Гратор тоже, точь-в-точь как Зоррин, затылок почесал, и говорит:

– Сначала, друг Зоррин, мы завтракать пойдём. Не знаю, как ты, а я на пустое брюхо не работник.

Ну, Зоррин хохотнул, Гратора по плечу хлопнул и к воротам пошёл. Как вышли – Гратор на потолок городской глянул и что-то себе под нос забормотал. 

Закар хмыкнул, прерывая рассказчика. А потом спросил: 

– Гратор, что ты бормотал?

Гратор вместе со стулом повернулся к Закару, очень быстро вгляделся в его прицелисто прищуренные глаза и ответил: 

– Сначала я выразил удивление трёхсотлоктевой высотой потолка. Потом – немного поворчал по поводу земляного масла, сжигаемого в главном светильнике. Красиво, конечно – кольцо огня в пять тысяч шагов в поперечнике. И свету всегда хоть сколько, но есть. Да только копоти много, если жечь без очистки. А потом я сам себе сказал, что пора бы покурить, чтобы мысли успокоить.

Закар кивнул. Но хмыкнул Хаторрин. 

– А очистить масло – это как? – спросил он. – Через тряпицу со мхом продавить? 

– Нет – Гратор отвечает. – Перегнать, как брагу.

Хаторрин уже рот раскрыл ещё что-то спросить, но Готар беседу себе взял: 

– Хаторрин, – говорит, – я думаю, что ты с Гратором про сотворение вещей долго говорить можешь. Но мы тут не затем. Давай про вещи – потом?

Хаторрин рот закрыл, брови на нос опустил и кивнул. А Готар на Шатара посмотрел – продолжай, мол. Шатар кивнул и продолжил, откуда прервали:

Ну, в общем, пробормотал Гратор себе под нос, а потом Зоррина спрашивает:

– А скажи, можно тут где-нибудь дымную трубку купить?

Зоррин аж встал. Повернулся к Гратору всем корпусом, голову набок склонил и спрашивает: 

– А это-то тебе зачем? 

Недобро так спрашивает – видать, подумал, что Гратор веселые зелья потребляет. Гратор по сторонам огляделся и в нишу шагнул. Они как раз у харчевни «Слово и Дело» стояли, а там в стене уличной ниша есть, куда столы выносят, если людей много. 

Шагнул, Зоррина тоже туда мягко так утянул и говорит: 

– Вижу, друг Зоррин, что-то не то ты подумал. Так что вот что я тебе скажу: знаю я, что зелья разные бывают. Знаю, что есть и такие, что сначала разума и сил ненадолго прибавляют, а потом лишают надолго, если не насовсем. И про боевые смеси знаю, которые ежели и потреблять – то только чтоб жизнь подороже продать, потому что потом всё одно уже не жизнь, а непонятно что. Знаю и про зелья, которые стенки в разуме ненадолго опускают. И про то, что бывают они разные – одни язык развязывают, другие память открывают, третьи мысль ускоряют и затачивают до остроты немыслимой. И то знаю, что большая часть этих зелий нечего прибавить не может, а только приоткрыть то, что уже есть в человеке. И главное знаю: зелье один раз помогут, второй раз помогут, в третий – уже подумают, а в четвёртый просто рядом постоят, а потом без них уже и не сделать ничего.

Говорил Гратор не громко, но так пронзительно, что Зоррин скукожился весь. Видать, смутило его. А Гратор, как свой рассказ закончил, хлопнул Зоррина по плечу, и куда как мягче мысль завершил: 

– А я, друг Зоррин, умереть-то готов, но жить собираюсь подольше. Так что всё это мне не к чему. 

Зоррин от этих слов как очнулся – распрямился, затылок почесал, и спрашивает всё тот же вопрос, но говорит уже куда как добрее: 

– Понял я тебя. Но ты мне всё ж скажи: зачем тогда тебе дымная трубка?

Гратор тоже затылок почесал и отвечает с легким смущением: 

– Знаешь, есть у меня болезнь - не болезнь, а свойство разума: мыслей в нём много течёт. Очень уж много. Воли не хватает всё в одну сторону направить – разливаются, бывает, на много ручейков, и текут те ручейки кто куда. И ещё второе свойство есть. Те ворота, через которые решение в действие переходит, у меня нараспашку. То есть появилась мысль сделать что-нибудь – и сразу в действие. 

Зоррин как услышал – осторожненько так отодвинулся на полшажочка, и спрашивает осторожненько: 

– То есть как у зверей – тебя стукнули – ты стукнул?

Гратор хохотнул коротко, и отвечает: 

– Нет, не как у зверей. Они-то телом отвечают – на боль, на страх. А я – разумом. На примере покажу: когда ты злобно про дымную трубку спросил, первая мысль была словом в ответ ударить. Не по тебе ударить – по тем мыслям плохим, что ты про меня думать начал, не разобравшись, что да как. 

Замолчал Гратор. Зоррин голову опустил, затылок почесал, и отвечает, в землю глядя: 

– А ведь да. Извини, Гратор, за поспешность.

Хохотнул Гратор, хлопнул Зоррина по плечу и говорит: 

– Да ладно. Это со всеми бывает. Не за что извинятся. 

Зоррин голову поднял, глянул на Гратора и говорит: 

– Э, нет, Гратор. Не со всеми. Только с теми, кто забывает про то, что словами можно бить побольнее оружия.

Помолчал Зоррин. Но Гратор ему ничего не ответил. Тогда Зоррин хитро прищурился и спрашивает: 

– А какими словами ты меня в ответ на вопрос ударить хотел? Что за мысль была?

– Не понравится тебе. – Гратор говорит, выходит из ниши, и дальше по улице идёт.

Зоррин – за ним. Догнал на пороге харчевни, схватил за руку, и просит: 

–  А ты не как удар, а как приём покажи.

Ну, Гратор по сторонам глянул – нет ли кого рядом, к нему наклонился, и шепнул что-то на ухо. Так тихо шепнул, я не расслышал. Зоррин застыл. А Гратор его по плечу похлопал, и в харчевню зашёл. Зоррин долго столбиком стоял – секунд пять. Потом отмер, заржал, и за Гратором в харчевню бросился. 

Готар хмыкнул. Но Шатар удержал беседу: 

Вы, наверно, как и я тогда, очень знать хотите, что такого ему Гратор сказал. Я, когда открылся, это первым делом спросил. А сказал ему Гратор... извините за то, что говорю такое в этой Зале. Гратор ему сказал, что на вопрос про трубку он ему бы ответил вопросом: «Опасаешься, что буду тебе в попу цветочный дым вдувать, чтобы оттуда лесом запахло?» 

Старые перевели взгляды на Гратора. Выражали взгляды разное, и описать это сложно. Гратор молча развёл руками и покрутился на стуле, чтобы жест увидели все. Потом вернул взгляд на Шатара. Шатар подождал пяток секунд, пока Старые вернут взгляды из разумов на него, и стал рассказывать дальше:   

Ну, я за Зорриным внутрь шмыгнул. Столов, как помните, в «Слове и Деле» дюжина – и все вдоль стен. Сама харчевня две на четыре дюжины больших шагов, вход и дверь на кухню – в длинных стенах, почти в углах, что надиагональ. Столы – четыре малых по углам, ещё по два малых человек у коротких стен, и по два больших у длинных стен. Это я так, на всякий случай напоминаю. 

Как вошёл – вмиг осмотрелся. Ну, надо было понять, куда сесть, чтобы и видеть, и слышать можно было. Заприметил в углу подальше от двери столик пустой – и к нему захромал. 

Гратор тоже в угол забрался, в тот что ближе всего к дверям. Когда вошёл, Шатар как раз присаживался. Гратор какой-то расслабленно-напружиненный сидел. Осмотрелся я – и понял, что его в боевую готовность привело. За большим столом, вторым от двери, шестеро орков в обычном сидели. Сидели тихо – ели, пиво пили, торговое дело о пяти телегах наконечников луковых обсуждали. Не уверен, что понял точно. Вроде как хотели они три телеги бронебойных, а им только одну давали. И обсуждали, где ещё взять. 

В общем, это к делу не особо относится. Это я так, чтобы понятно было, что дело обсуждали военное и говорили тихо. 

Гратор на них прямо не смотрел, но я-то почуял, что всё его внимание на них было, пока Зоррин к нему не подсел. 

– Ну ты... – Зоррин сказал, и замолк. Видать, больше ничего сказать не смог.

Гратор на него взглянул, и говорит: 

– Ну, что, сам догадаешься, зачем мне дымная трубка, или подсказать?

Зоррин голову к столешнице опустил, и в себя ушёл – ответ искать. С полминуты искал. Потом глянул на Гратора и задумчиво отвечает: 

– Думаю, друг Гратор, нужна она тебе, чтобы хоть раз в день орочьей травы концентрации курить. Они-то её на чём-то настаивают. Но некоторые мастера наши, я слышал, обжаривают на наковальнях, и курят. Говорят, помогает рассеянность отбросить, да волю в пучок собирать, когда большую вещь долго делают. И ещё думаю, друг Гратор, что это ты правильно делать будешь. Трава эта стен разума, считай, и не касается – только рассеянность отгоняет. А вот если ты пойдёшь тут всех такими словами молотить, как меня – то даже и не знаю, что будет. Кто просто побитым уйдет, а кто и кулаками отвечать начнёт, хоть и плохое это дело – кулаком или лезвием на слово отвечать. Но уж больно сильно бьёшь...

Тут к ним Паторрин Кормушник подошёл, и спросил, чего нести. То есть сначала-то он ко мне подошёл, и я пива с сухарями заказал. А уже потом – к ним пошёл. Зоррин мяса с грибами, хлеба и пива спросил. А Гратор молча два пальца показал – мол, всего того же. Паторрин думаю, на Гратора обиделся, что тот говорить не стал. Думаю так, потому что с гнусным лицом Паторрин на кухню шёл –  видно было, что каверзу какую-то задумал. Но это потом было. А как он отошел, Гратор с Зорриным говорить продолжили. 

– Так что, друг Гратор, – Зоррин говорит, – я б даже рад тебе помочь этого зелья раздобыть. Но даже не знаю, где начать искать. Знаю только, что ежели начать спрашивать – не скажет никто. Эта травка хоть и не значится среди списков запретных зелий Канцелярии Соблюдающих Порядок, но спрашивать и отвечать про оркское зелье тебе никто не будет. 

Гратор вздохнул и на орков в открытую поглядел. 

– А если орков спросить? – говорит. 

Зоррин головой покачал. 

– Спросить-то можно, – говорит. – Но тем более не ответят. 

– А почему? – Гратор спрашивает, и взгляд от орков отводит за миг до того, как двое взгляд почуяли и осматриваться начали. Смешно было – поднимают два верзилы клыкастые морды и ну по сторонам вертеть. А всё тихо. 

– А вот потому, – Зоррин говорит. – Ты знаешь, чем разняться дружба против кого-то и дружба просто так? 

Кивнул Гратор. 

– Ну вот у нас с ними – дружба против летунчиков. А у них с врагами нашими, великанами, дружба просто так. Так что торговать мы с ними всегда пожалуйста. Вместе повоевать против кого – бывает. Но это там, наверху. А здесь, под землёй, они ходят на нас злые. Потому что или торговать к нам ездят – и только за тем, что больше нигде не купить. Или работать бегут – те, кому совсем податься некуда.

Гратор угукнул, и в себя ушёл – что-то думать. 

Каррин хмыкнул, и спросил: 

– Гратор, я правильно понял, что торговых орков ты впервые увидел в той харчевне, и из Зоррина вытащил – кто такие да откуда в нашей харчевне. 

Гратор хитро улыбнулся, пожал плечами и кивнул. 

Каррин улыбнулся в ответ, и перевёл взгляд на Шатара. Шатар глянул на Гратора, почесал лоб и стал рассказывать дальше: 

Так вот, Гратор что-то продумывал минут пять. Потом Паторрин мне и им еду принёс. Им тарелки с кружками на стол уронил и обратно пошёл. Только шёл он медленно – у стола орков остановился, спросил, не надо ли чего ещё. Потом пару стульев на место задвинул. В общем, ждал чего-то. 

Я на лицо Зоррина покосился – понял, чего он ждал. Зоррин поначалу на еду набросился, а потом жевать стал всё медленней и медленней. Потом проглотил с трудом и с недоумением в тарелку смотрит. Гратор же пива отхлебнул, корочку хлеба в рот закинул, а к тарелке даже не притронулся. Откинулся на стуле – и смотрит, чем дело кончится. Зоррин на Патторина взгляд поднял, и говорит: 

– Паторрин, у тебя вроде раньше нормальная еда была, а не из подтухшего мяса. 

Вот тут Паторрин и выдал, чего планировал. Шагнул он к Зоррину, встал, руки в боки упёр и заворчал громко: 

– А много тут вас таких, казённых, развелось. Ходят, жрут за чужой счёт, да и ведут себя как баре какие. Жри, что дают. А не нравится – катись. 

Зоррин так и застыл с открытым ртом. Не ожидал, видать, от Паторрина такого. И думаю, не знал, что Паторрин уже три месяца как стал цены поднимать. И те, кто денежные, у него давно уже по совсем другим ценам ели, чем те, кто за канцелярский счёт. 

Секунд пять они – Паторрин с Зорриным, – друг на друга смотрели. А потом Гратор молча из-за стола полез. И они на него смотреть начали. И испуг у них в глазах появляться стал. Орки – те тоже замолкли, и смотреть стали, чем дело кончится. Гратор кружку подхватил, и к столу орков пошёл. Встал в пяти шагах, кивнул коротко, прокашлялся и рычит по-оркски почти что без акцента…  

Рохоррин и Закар хмыкнули одновременно. Посмотрели друг на друга. Закар плечами пожал и рукой махнул – мол, давай ты. Рохоррин на Гратора посмотрел и спросил: 

– Скажи, Гратор, а откуда ты языки знаешь? И перечисли, какие. 

Гратор повернулся к нему, подумал, в пол глядя, поднял голову и говорит: 

– Каррину Многоступу я уже говорил об этом, но, видать, мало сказал. Так что расскажу больше. Когда я сюда прибыл, там, в подземных залах, меня кто-то встретил. Думаю, патрульный сэльф. И, думаю, он канал мысленный ко мне протянул, чтобы понять, кто я, да что я. Вот только канал тот двухсторонним оказался – и я из него тоже черпнул. Щедро черпнул. Но не всего, а того, что тогда важным было. А важным было две вещи: где я, и как я говорить буду с теми, кого встречу. О том, «где», я мало что получил. Потому как  мыслью, что в другом мире я, перебило мне желание вот так, сразу, весь мир в себя пускать. И остальное про этот мир как-то не влезло в разум. Только потом кусками начало всплывать. 

А вот языки взял  легко. И, думаю, всё-всё, что он знал. И сэльфские наречия все, и гномий бытовой, и корневой, и оркский полностью и до глубины, и общий, конечно. И не только смысл слов, но и смысл сочетаний, из них сложенных. К примеру, что такое Прошение в Тетрайдер я оттуда понял. 

Гратор опустил взгляд в пол, подумал и неуверенно продолжил: 

– Наверное, я не все языки назвал. Но они, думаю, где-то за границей разума лежат, и пока не потребуются – вроде бы и нет их. Вот, к примеру, пара великанских диалектов есть. Но не полностью – так, чтобы понять, о чём говорить будут, и чтоб обругать туннельной распоркой. 

Рохоррин коротко хохотнул. Остальные улыбнулись. Потом Роххоррин откинулся в кресле и махнул Шатару рукой – мол, продолжай. Но Гратор ещё сказал:

– Наверное, то, о чём Шатар дальше расскажет, вас удивит. Так я заранее поясню: с гномьими языками ко мне все эти знания про законы пришли.

Сказал и Шатару подмигнул. Шатар коротко хихикнул и начал рассказывать дальше. 

Так вот, подошёл к ним Гратор, кивнул и говорит… я вам на общем передам, что они говорили. В общем, говорит он: 

– Здорово, мужики. Силы в руки, денег в кошельки. 

– И тебе того ж. – отвечает тот, что помельче и постарше. Он, видать, был из торговых и за старшего был. Ещё двое было мелких, и ещё трое крупные – наверно, из военных.

– Чем можем…? – этот самый старший спрашивает. А во взгляде у него – злобная настороженность. Мол, шёл бы ты, мил человек. 

– Да вот, – Гратор говорит, – гляжу, мужики вы серьёзные. Большие деньги считать умеете. Посоветоваться хочу. Как думаете, сколько эта харчевня стоит? 

Орки взгляд на Паторрина метнули. А тот стоит, прислушивается. Но видать, не понимает многого – не о заказах ведь говорят. 

Вернули они взгляд на Гратора, а в глазах у них уже огонёк этот бешеный оркский разгорается. 

– Ну, – старший говорит. – Мы с домами да землями не особо. Так что помочь тебе не сильно сможем. Разве что ты нам расскажешь, о чём сам думаешь. А мы подумаем, прав ты или нет. 

Сказал орк это – и на Гратора смотрит. А глаза уже азартом каверзным пылают. Мол, давай, дурень, весели. 

Гратор голову набок склонил, пальцы за ремень сунул, да и выдал им… Я, честно говоря, не всё понял. Может, Гратор сам на общий перетолкует? 

Готар хмыкнул и перевёл взгляд на Гратора. Гратор на десяток секунд задумался, а потом говорит: 

– Ну, в точности это общий не перевести. А так, по сути, я ему сказал следующее: я думаю, что ценность любой дыры определяется тем, что в неё засунуто. И – не берите на свой счёт, ведь я с вами в одной комнате – и ежели в комнату напихать говна, то она становится просто жопой. Потом я подождал чуть-чуть, чтоб у них сказанное улеглось, и глаза ярче запылали, но уже не от желания меня дурнем выставить. И по делу говорить начал – сказал, что эта дыра мне напоминает попу старой женщины, которая на старости лет настолько сбрендила от страха что-то терять, что даже дерьмо пытается пихать обратно, хотя жопа-то ещё ничего – такой ещё срать и срать. И было бы неплохо поколдовать и передать эту жопу кому-то, кто её лучше использовать сможет. В этом месте они уже не выдержали и загоготали. Я подождал, пока они насмеются, и дальше говорить начал. Сказал, что вторая попа мне ни к чему, и потому для меня никакой ценности в ней нет. Но если со стороны посмотреть, то там, откуда я пришёл, принято считать, что любая вещь стоит столько, сколько ей можно заработать за полгода. И потом сказал, что хозяин этого заведения подал такую еду, что хозяину положено приплатить, за то, что эту еду съели. Но возможно, хозяин хотел бы расплатиться натурой и в этом-то и заключается смысл того, что хозяин подал дерьмо вместо еды. Потом помолчал, пока они просмеялись, и наконец суть сказал: но, говорю, и вы и я так дела вести не стали бы. И я у вас хотел узнать – сколько бы вы заработали за полгода, если бы это была их харчевня? 

А дальше пусть Шатар рассказывает. 

Шатар кивнул, осмотрел лица Старых, на которых застыли разные выражения, спрятал улыбку и продолжил рассказ: 

В общем, орки после того, как Гратор говорить закончил, по сторонам головами завертели. Причём взгляды их то и дело на Паторрине останавливались. А Паторрин стоит всё там же. И видно по нему, что ничего не понял – и потому оставаться боится. Но и уйти боится, чтоб себя дурнем не выставить. Ему, бедолаге, и так худо пришлось, когда все шестеро орков хохотали, на него поглядывая… ну, вы помните, что Гратор сказал. 

Потом склонились они к столу, пошушукались. Потом старшой голову поднял и говорит: 

– Думаем мы, что ежели как харчевню эту комнату пользовать, можно за полгода три дюжины хороших изумрудов заработать. 

Гратор ему кружкой махнул, отхлебнул, на стол её поставил и за пазуху полез. И вытащил оттуда большой светлый кошель, из которого высыпал в ладонь кучку крупных изумрудов. Отсчитал три дюжины, ссыпал в кошелёк, а остальные куда-то за пазуху засунул. Орки, как изумруды увидели, сразу притихли. А Патторин на камни уставился – вообще думать обо всём забыл. Так и стоял столбом, пока Гратор к нему не шагнул. 

Оттянул Гратор воротник рубашки и кошель ему за пазуху уронил. А потом отошел на шаг и говорит ласковым голосом: 

– Пшёл вон из моей харчевни. 

А Паторрин стоит столбиком, глазами хлопает да пузо щупает, где кошель застрял. Гратор его за плечё взял, и к выходу из харчевни повёл. Прошли они шага три, и только тут до Паторрина дошло. Остановился он, отскочил от Гратора, руку к себе за пазуху за кошелём запустил, и рычит: 

– Да какое такое – из твоей? Я тебе её не продаю! 

А Гратор на него глянул – и такой яростью из него вдруг плеснуло… Я даже поверил, что убьёт он его сейчас. Сделал Гратор лицо страшное, зверское, прыгнул к Паторрину, схватил за горло, лицо его к себе впритык придвинул и закричал шёпотом. Я раньше не знал, что когда шёпотом кричат – так страшно получается. И я-то ведь далеко сидел. А каково было Паторрину, которому всё это прямо в лицо пришло… удивляюсь, как не описался от ужаса. 

– Ты, – Гратор на него кричит, – пасть заткни! От твоего желания, гнилушка, уже ничего не зависит! Ты только что признал молча, что на оплаченный заказ тухлятину подал!  А потом отказал поменять! Или забыл, жира кусок, что по Закону О Еде трактирщик, который не хочет кормить, должен продать харчевню первому, кто её купить захочет?! Или, может, до Канцелярии Примиряющих пойдём с тухлятиной, которую ты их человеку подсунул?! И там пусть рассудят – не отравить ли ты его хотел?! Хочешь?!? Хочешь, спрашиваю?!!

А Паторрин весь трясётся уже. Замотал он головой и слезу пустил. 

– То-то. – Гратор говорит. Сказал, отпустил Паторрина, и повернулся к своему пиву лицом, а к нему спиной. 

И буркнул вроде как себе под нос: 

– Что-то я разум еле держу. Надо бы всё-таки достать травки концентрирующей. 

Травку эту он не на общем назвал, а её оркским названием, которое – одно короткое слово. И как-то так получилось, что бурчал вроде как себе под нос, но орки прямо перед ним оказались. И само собой, слышали, что он бурчал. 

Подхватил Гратор пиво – и к своему столику пошёл. А Паторрин медленно, не думая, кошель из-за пазухи вытянул и стоит, слезы пускает. Потом шагнул к Гратору, бухнулся на колени и заплакал, кошель ему протягивая: 

– Прости меня, добрый человек. Прости – жадность сгубила. 

Гратор пива отхлебнул, не вставая, повернулся к нему и говорит с прохладцей: 

– Что, и готовить тоже разучился от жадности? 

Паторрин аж плакать перестал. Ну, вы знаете, что уж что-что, а стряпать Паторрин умеет отлично. 

– Да как… – тянуть начал. А потом что-то у Паторрина в разуме, видать, вспыхнуло. 

Вскочил он на ноги, кошель на край стола уронил, тарелки с тем, что принёс, сгрёб, всхлипнул: «я счас» – и убежал.

Зоррин ему вослед посмотрел, головой помотал, мысли разгоняя – и за кружку схватился. Выхлебал пять глотков, грохнул ею об стол, и выпалил Гратору: 

– Ну, друг Гратор, вот это ты его проучил! Вот это проучил так проучил. 

А Гратор ему говорит, пивко прихлёбывая: 

– Ну, я ж тебе говорил, что без того зелья врата решений у меня нараспашку. Появилась мысль – сделал. 

Тут Паторрин из дверей кухни выскочил, и Гратор ввернул: 

– Да и вообще давно хотел харчевенку заиметь. 

Паторрин вздрогнул, но тарелки из рук не выронил. Донёс, поставил перед Гратором и Паторриным и выпалил: 

– Вот! Сначала попробуй, как готовлю. А уж потом говори – умею готовить, али как. 

Сказал, на кошель покосился – и обратно на кухню пошёл. Но до кухни он не дошёл. 

Гратор ложку в рот закинул, прожевал быстренько, проглотил и говорит Паторрину в спину: 

– Хм, вкусно! Почти так же, как сам готовил. 

Я аж поперхнулся. Вот те раз, думаю. Гратор ещё и готовить умеет – а никому ничего не сказал. 

Паторрин от этих слов опять застыл столбиком. Постоял-постоял, повернулся медленно, руки в боки упёр, голову к плечу склонил и говорит, ярость поглубже затолкав: 

– Может, покажешь, добрый человек, как готовить умеешь?

Гратор пивка отхлебнул, и отвечает раздумчиво: 

– Может, и покажу. Вот только кто судить будет? 

Перевёл взгляд с Паторрина на орков, что сидели и ждали, чем кончится. И огонек во взгляде у него зажёгся чуть ли не такой же, как у орков. Потом вернул взгляд на Паторрина и выпалил: 

– У тебя ба-рагу есть, из чего сготовить? – и сам себе ответил: – Хотя что это я, конечно, есть. 

Выпрыгнул Гратор из-за стола, подошёл на то ж место в пяти шагах от орков, ещё раз кивнул и говорит опять же на оркском: 

– Мужики, выручите ещё раз. 

Ну, те осклабились, а старшой кивает – мол, чего еще? Хотя по глазам понятно, что и так всё поняли. 

– Да вот, –- Гратор говорит, – хозяин не верит, что воин может ба-рагу лучше стряпухача сготовить. А рассудить нас, кроме вас, некому. Думаю, четверть часа и место под тарелку еды в пузе у вас найдётся. А вот как с желанием? 

Говорит – будто не знает, что нет орку большего удовольствия, чем хоть в малом судьёй над другим побыть. 

Ну, орки переглянулись, улыбки вглубь себя пряча, и старший ответил: 

– А управишься ли за четверть часа? На чужой кухне? 

Гратор осклабился, и рычит чуть ли не ласково:

– Я, почтеннейший, не детёныша вынашивать собрался, а по-военному быстро пожрать сготовить. 

Орки заржали, старший кивнул. Гратор от них взгляд на Паторрина поднял и говорит: 

– Ну, пошли, рагу готовить будем. 

Сказал – и быстрым шагом на кухню пошёл. 

Паторрин постоял-постоял – и за ним. Ну, заглянуть туда, сами понимаете, мне было никак. А слышно мало что было – грохот сковородок и кастрюль, хруст грибов и овощей, ножом разрезаемых, рёв огня, бульканье воды. И голоса невнятные – бормотание Паторрина и ласковое бурчание Гратора. 

А мы в зале сидели, пивко хлебали и ждали. Молча. Ну, я с Зорриным понятно – нам и говорить не с кем было. Но орки тоже замолчали – и лишь в сторону дверей косились и принюхивались. 

Запахи оттуда поплыли скоро, минут через семь. Я-то ближе всех к двери сидел, и мне больше всего досталось. Ведь поначалу-то ба-рагу пахнет не очень съедобно. Это потом, когда разварится-распарится, съедобно становится. Через тринадцать минут вот этим съедобным и запахло – и понял я, что успевают они за четверть часа. И точно – чуть только за начало пятнадцатой минуты зашло, вышли они в зал с подносами, на которых тарелки с кружками стояли. 

Гратор – он первым шел, – как вышел с кухни, сразу мне тарелку с кружкой на стол бухнул. А за ним – и Паторрин. Я даже немного испугался, что заметили меня. И думать начал – что бы сделать? Но ничего хорошего не придумал. Потому что кто ж от еды побежит? 

А отпробовать и сказать что-нибудь надо. И решил медленней есть, чтобы после орков говорить. Ну, первой попалась тарелка с тем, что Гратор готовил. Черпнул ложку, вторую… в общем, как-то не заметил я, как смолол целую тарелку. Потом за стряпню Паторрина взялся. А она уже не лезет. И непонятно, почему. На вкус вроде бы вкусно. Вкуснее, чем граторово. И порция-то была малая – не наестся, а распробовать. Но не лезет – и никак понять не могу, почему. Но тут мне орки рассказали, в чём дело. 

Они, как им на стол дюжину тарелок выставили, переглянулись, и пополам поделились: трое начали с того, что Гратор сготовил. Трое – с того, что Паторрин. Только не доели они то, что Паторрин сготовил. Старший с граторового начал. И как съел пару ложек, слово какое-то буркнул. Я его не очень расслышал, что-то вроде «яммняха». 

А как он это слово сказал, остальные трое за тарелками со стряпнёй Гратора потянулись. А сам старший и ещё двое съели по паре ложек паторринового, тарелки отставили, и граторово доедать начали. Едят – и на него косятся. 

Гратор-то с Паторриным, как тарелки разнесли, посредь зала встали. И Паторрин от того, что видит, мрачнеет, а Гратор улыбается хитро. 

Орки, как доели и тарелки на край стола сложили, поднялись, и к выходу потянулись. Только старший и один верзила с ним у стола задержались. 

– Решение наше, – старший говорит на общем, – единогласное. Я его за всех скажу. Ты, харчевник, готовить умеешь вкусно. И если б в еде главное было язык порадовать – то ты б победил. Но он, – и на Гратора кивает, – еду лучше тебя чует. И он говорить с ней умеет как мастер, а не терзать, как ремесленник. Так что у него получилось не вкусно, но так, что само просится, чтоб его съели. А там уж оно переварится и всё, что сможет, в силу да в мышцы передаст. 

Тут он увидел, что Паторрин стоит, и не понимает его, и замолк. Помолчал, и завершил:

– В общем, ты готовишь еду. А он – питающее зелье. 

Паторрин эту мысль взял, и ушёл в себя её думать. А орк к Гратору шагнул, и тихонечко прорычал: 

– Звать меня Раргрор Иярамахор. Можешь в нашем рабочем посёлке назвать меня харчовнику подвального этажа «Всех Лап» и спросить про зелье. Но там – насколько боги трезвы будут. Только без землероек приходи. 

Сказал – и пошёл к выходу. Гратор постоял-постоял, и пошёл к столу, где Зоррин ложку облизывал. 

Тут я решил сбежать оттуда, пока Паторрин в себя ушёл. Встал – и к выходу пошёл. Проходя мимо Гратора, поклонился ему, якобы – признать победу, а на самом деле – лицо скрыть. Только он не особо на меня глядел, а мысль какую-то думал, и лицо было – довольное-предовольное. 

Вышел я, встал в трёх шагах от крыльца – и слушаю, что дальше будет. Но дальше ничего особо не было. 

Сначала Паторрин заворчал себе под нос про магию и про честных харчовников. Потом подошёл он к столу, за которым Гратор с Зорриным сидели. Встал, и начал пыхтеть и с ноги на ногу перетопываться – мол, что с харчевней-то? 

А Гратор пива отхлебнул. Ещё раз отхлебнул – видать, делал вид, что думает. А потом говорит: 

– Зоррин, у тебя пергамент и чернила с пером есть? 

Ну, видать, Паторрин мигом смекнул, к чему дело. И кричит: 

– У меня есть! Сейчас принесу! 

Утопал – притопал. 

– Садись, – Гратор говорит. – и пиши. 

– А что писать-то? – Паторрин напугано спрашивает. Видать, рассчитывал, что писать Гратор будет. 

– Обязательство пиши. О том, что захаживать буду я, да знакомые мои, и ежели плохо готовить будешь, то обязуешься мне продать харчевню за три дюжины изумрудов. 

Паторрин попыхтел-попыхтел, и пером заскрипел. А Гратор говорит: 

– Зоррин, ты сходи пока, пригласи двух свидетелей посолиднее. 

Ну, я, как это услышал, от крыльца дольше по улице отошёл. Да и переодеться мне пора было. Спрятался в отхожем месте, что дальше по улице, облик сменил. Вышел – и как раз Гратор с Зорриным на крыльцо выходят. 

Как отошли они на десяток шагов, Зоррин говорит: 

– Ну, ты, Гратор, мастер. А вот скажи мне – что б ты делал, если б Паторрин камни взял, да и ушёл? 

А Гратор отвечает хмуро и рассеянно, будто мысль какую думает: 

– Знамо что. Продал бы её за шесть-семь дюжин тех же камней. 

– Ну ты… – Зоррин заулыбался. – А что тогда хмурый такой? 

– Да это, – Гратор неохотно отвечает, – всё красиво конечно, но пожрать толком у меня не получилось. 

Заржал Зоррин. Гратор помолчал, пока он просмеётся, и мысль закончил: 

– И вот думаю, мне тут везде за счёт живота своего порядок наводить придётся, или это только с этой харчовней повезло? 

Зоррин, гляжу, эту мысль взял – и в себя глубоко ушёл. Так глубоко, что вокруг ничего не замечал. И проводник из него был вообще никакой. Так что Гратор дальше сам разбирался, куда идти. Вышли они из переулка Старейшин на Канцелярскую улицу. Гратор, шага не останавливая, по сторонам огляделся, и к Главной свернул. А как до неё дошли – налево повернул, в торговый квартал. 

Рохоррин хмыкнул и посмотрел на Гратора. Дождался, пока Гратор повернётся к нему, и спросил: 

– А откуда знал, куда в незнакомом городе идти? 

Гратор взгляд в пол опустил, подумал, обратно на Рохоррина поднял и пословицей ответил: 

– Кто в сотне городов бывал – тот в сто первом не заплутает. 

– А где это – Рохоррин спрашивает, – ты в сотне городов бывал? 

– Там, где родился. – Гратор отвечает. А в глазах холодная ярость потихоньку разгорается. Рохоррин её увидел, и решил больше не спрашивать. Видимо, понял, что Прошения это не касается, а в остальном Гратор по сути не скажет ничего. А вот Хаторрину лица Гратора было не видать, и он весёлым голосом вопрос задал: 

– И велики ли города те? Или так, деревни по дюжине дюжин  людей? 

Повернулся Гратор к Хаторрину, посмотрел на него пристально – и как водой огонь, затушил веселье Хаторрина взглядом. 

– Нет, – Гратор говорит, – не по дюжине дюжин. 

Замолчали все. Вроде как и понятно, что не хочет человек о своём мире говорить. Но вроде как сказать что-нибудь надо о том, что дерзко Гратор на Старых смотрит. И тут вдруг Хитрован хрипло зашипел:

– А знаешь, – говорит, – сколько всего в том мире живёт? 

Повернулся к нему Гратор, глянул в сумрак под капюшоном и говорит тихо и спокойно: 

– Знаю. А зачем тебе это знать? 

Хитрован звук непонятный издал – то ли хихикнул, то ли зубами скрежетнул. А потом ответил тем же непонятным хрипом-шёпотом: 

– А сам как думаешь – зачем? 

Гратор руки на груди сложил, голову чуть наклонил, улыбнулся одними глазами, и говорит: 

– Догадок-то у меня много. И все малого росточку и бегают шустро-шустро. Даже и не знаю, какую схватить. А все ловить да рассказывать – долго выйдет. 

И замолк, взглядом сумрак под капюшоном буровя. 

Хитрован опять то ли хихикнул, то ли скрежетнул, и говорит: 

– А ты давай ту, которая сама первой в руку подвернётся. Авось, она и есть та, что больше других из разума наружу хочет. 

– Да я ж потому их не ловлю, – Гратор отвечает, – что первой самая шустрая да самая проказливая успеет. 

– Ничо-ничо, – Хитрован отвечает. – Мы тут люди старые. Переживём как-нибудь. 

Гратор на остальных головой повертел. А все сидят, и слушают, не шелохнувшись, кто кого переспорит.

Вернул Гратор взгляд на Хитрована, прищурился в улыбке и говорит: 

– Ну, ежели так, то… думаю я, что узнать ты хочешь не то, сколько народу, а то, насколько сложна была система управления людьми, и не то, как много люди друг об друга тёрлись, а где на мне мозоли натёрты. 

Хитрован несколько секунд помолчал, потом тихо, еле слышно сказал: 

– Угадал. – и хихикнул, будто шутку сказал. А Гратор ему в ответ хихикнул, будто понял, в чём шутка. 

И молчат оба, будто всё сказали. Десять секунд молчали, а потом Готар не выдержал – спросил: 

– Так и сколько ж вас было?

– Много. – Гратор отвечает. – У вас и чисел-то таких нет. 

– Как нет? – Ботар удивился. – А орково зеркальные-руки-в-пространстве
? 

Улыбнулся Гратор, и говорит: 

– Мало будет. Возьмите зеркальные-руки-в пространстве ещё руки в пространстве раз, а потом ещё две дюжины раз – вот столько людей в том мире. 

Сказал – и тишина ошарашенная повисла. Потому что видно, что не врёт, но не влезает такое в разум. Долго молчали, секунд тридцать. Потом Гратор спросил: 

– А здесь сколько? 

Переглянулись Старые. И на Рохорине взгляды сошлись – мол, ты, как наземный, лучше знать должен. 

– Меньше. – Рохоррин отвечает. – Никто не считал. Думаю, если все воины этого мира придут на поле боя, то их наберётся с полдюжины зеркальных-рук-в-пространстве. А вот сколько прочих людей останется дома – того не знаю. 

Хмыкнул Гратор и замолк. И остальные молчат. Ещё с минуту молчали, сказанное в разум укладывая. А потом Готар оглядел всех, и на Шатаре взгляд остановил.

И Шатар дальше рассказывать начал: 

В общем, пошли они к торговому кварталу. Когда на сотню шагов от Канцелярской отошли, Зоррин мысль свою в разум уложил, и тихонько так Гратора спрашивает: 

– И что, друг Гратор, ты всегда так в неприятности попадаешь?

– Нет. – Гратор отвечает, – Обычно я как раз очень тихо и скучно живу. И неприятности обхожу стороной очень издалека. Но уж если встречаются мне они – то убираю их начисто, чтобы больше не встречаться с ними. 

Помолчал Зоррин, вздохнул и по сторонам смотреть начал. Они как раз уже подошли к арке торгового квартала, и смотреть было на что. Ну, вы про лотки на подходе помните, на которых лавочники пару штук лучшего выкладывают, чтобы людей в лавку заманить. И лотки каждый день меняются. 

В тот день их там пятеро стояло: по одному с Инструментальной, Одежной, Галантерейной, Оружейной и Ювелирной улиц. И кроме зазывал – никого. Ну, время уже к середине дня шло – утренние все прошли, а вечерние ещё не начали. И только сами торговые люди туда-сюда ходили. 

В общем, все зазывалы на Гратора уставились. А одет-то он был в обноски – но обут в штурмовые ботинки! Посмотрели-посмотрели – и накинулись на него. Окружили полукругом, проход к воротам перегородили – и ну про свой товар хором орать. А Зоррин аккуратненько на два шага отошёл – и смотрит, что будет. 

Вы, конечно, через Торговую Арку ходили, и что зазывалы кричат, знаете. Но я это повторю, потому что Гратор каждому ответил. 

Ювелир чуть ли не сэльфовским языком кричал про легкость и эту... обманчивую ажурную прочность перстней и ожерелий, которые непереходящий способ ношения с собой возможности в любой момент отблагодарить кого потребуется. Инструментальщик кричал – берите люди работные, чтобы не быть, как без рук. Галантерейщик орал про любые мелочи из тех, без которых жить неудобно. Оружейник – тот как Граторову обувку увидел, так принялся про скупку хорошего за отличные деньги. А вот одёжник молча лоток с курткой путешественника вперёд протягивал. Ну, знаете, этой, которая с кучей кармашков.   

Пока они кричали, я вперёд прошёл и встал у стены с пергаментами, что сразу за аркой. Стою и вроде как читаю, а сам смотрю, что Гратор делать будет. 

Гратор постоял-послушал всё это. А на лице – улыбочка хитрая всё больше и больше. И зазывалы от этой улыбочки быстро затихать начали. А потом расходиться собрались – видать, подумали, что не понимает Гратор на их языке. Тут Гратор руки поднял и говорит: 

– Напрасно глотки надрываете. Всё одно думаю я по всем лавкам пройти, да хоть краем глаза на весь товар глянуть.

Застыли зазывалы, мысль эту в разум укладывая. Первым галантерейщик успел. 

– До конца дня? – говорит. – Да не успеешь.

– Может, и не успею. – Гратор отвечает. – Но начать думаю с той улицы, и с той из ваших лавок, кто мне на вопрос ответит.

Переглянулись они – и взгляды на него. Мол, спрашивай. Ну, Гратор и спросил: 

– Расскажи мне, –  ювелиру говорит, – ежели я у тебя в лавке куплю перстень, что здесь сделали, а потом на поверхности продам – сколько потеряю? И сколько потеряю, если в твоей лавке куплю, а там продам сэльфову поделку из тех, что в твоей лавке есть, а у соседей по улице нету?

Ювелир рот раскрыл – видать, не ожидал таких въедливых вопросов. А Гратор, дыхания не переводя, дальше вопросами сыплет: 

– А ты мне ответь, – инструментальщика спрашивает, – что у тебя в лавке есть такого, что и носить удобно, как руку, и сделать поможет всё, к чему рука потянется? И такое, чтоб мешок железа с собой не таскать?

У инструментальщика брови на нос поехали А Гратор на оставшихся троих уставился. Они уже призадумываться начали. И, видать, сбежать бы рады. Но любопытство мучает – что Гратор спросит?  

– Ты, уважаемый, – галантерейщику говорит, – назови мне три предмета из твоего товара, без которых, по твоему разумению, мне жить неудобнее всего будет. И сравним – насколько угадаешь.

Галантерейщик, бедолага, совсем растерялся. Ведь задачка-то – отодвинуть привычные иголку-нитку-пуговицы, да уже потом соображать. А Гратор уже на одёжника смотрит. И улыбается хитро. 

– Ты, уважаемый, – говорит, – Разумно поступил, что промолчал. А сможешь ли мне свою куртку продать, ни единого слова не сказав?  

Одежник аж рот раскрыл – это как, мол, без единого слова? А Гратор уже на оружейника смотрит. 

– А вот ты, мил человек, думаю, от моего вопроса сбежать захочешь. Но ты уважь – подумай и ответь: что ты с людям из Первой канцелярии отвечать станешь, если придут про эти ботинки спрашивать?

Оружейник перепугался – аж побелел. Видать, сразу-то не понял, что ботинки-то замороченные. А как понял да сообразил, что купить пытался – поплохело ему так, что мысли никак собрать не может. 

А Гратор уже на ювелира испытующе смотрит – отвечай, мол. А ювелир стоит – и уныло в землю смотрит. 

– Ты, – говорит, – мил человек, видать, и сам ответ знаешь: верхолазам у нас брать не выгодно. Там сэльфовы поделки в цене. И наша хорошая вещь стоит столько же, сколько хлам, под сэльфово сработанный.

Кивнул ему Гратор – и на инструментальщика смотрит. А тот лишь руками разводит. Гратор взгляд на галантерейщика перевёл. Тот лоб морщит и тянет неуверенно: 

– Ну, так сразу-то не сообразить...

Потом метнул на Гратора взгляд, в сторону отвёл и говорит чуть ли не обиженно: 

– И потом – откуда я узнаю, угадал ли я или нет? Давай, чтоб всё честно – назови эти предметы кому-то, и пусть он судит.

Вздохнул Гратор и отвечает уныло, будто гадость ему какую предложили: 

– В том, что надо бы судье назвать – это ты прав. Да только не в том вопрос был.

Сказал – и уже на одёжника смотрит. 

– Погоди, уважаемый! – галантерейщик кричит. – А в чем вопрос-то?

Гратор обратно на него взгляд перевёл, прищурился-прицелился, и говорит сурово: 

– Потребность моя в предметах тех – она никуда не денется. И вопрос был в том, ты мне их назовёшь или я тебе. Или думаешь, я ради выигрыша в споре буду свои потребности менять?

Согнулся галантерейщик, как грязью политый. Буркнул что-то себе под нос – и отошёл. А Гратор уже на одёжника смотрит. 

– А ты сам-то, – одежник тихим отчаяньем кричит, – знаешь, как без единого слова товар продать?

– Знаю – Гратор отвечает. И на оружейника взгляд переводит.

– А вот и не знаешь! – одёжник кричит. – Знал бы, меня не спрашивал! 

Гратор замер на полсекундочки, а потом изо всех сил стал делать вид, как он рассердился: плечами повел, шеей хрустнул, всем корпусом к одёжнику повернулся, пальцы за пояс сунул, одну бровь задрал, вторую на нос натянул. И обмерил его таким взглядом, будто убивать счас будет – долго, медленно и хладнокровно. 

Одёжник от того взгляда пригнулся, отодвинулся медленно на шажочек, и оборачиваться начал – видать, прикидывал, куда бежать. 

– А сколько, говоришь, стоит твоя куртка? – Гратор говорит. 

Одёжник замер, почти сразу ж отмер и бурчит настороженно: 

– Дюжину сапфиров просим. 

Гратор хмыкнул, глаз прищурил, будто целиться, и спрашивает: 

– А отдаёте почём? 

Одежник постоял-подумал и бурчит уже почти нормальным нагловатым голосом: 

– Ну, ежели с дефектами, да сильно надо человеку – то до шести сбрасываем. Но никак не ниже. 

Гратор ему в ответ улыбнулся широко, будто шутку услышал, голову опустил и говорит вроде как сам себе:  

– А брали, значит, по четыре… В три раза накидываете. Мда, плоховато идёт торговля. 

Одёжник было рот раскрыл, чтоб возразить. Но пока он думал что сказать, Гратор взгляд на него поднял и резко, как удар, говорит: 

– Спорим на дюжину сапфиров, что продам я её, ни единого слова не сказав? 

Одёжник опешил. Потом подумал-подумал, брови на нос натянул, взгляд в сторону отвёл и говорит тихо: 

– Не могу. Ежели проиграю – семье два месяца голодать придётся. 

Гратор пальцы из-за пояса вынул, подбородок почесал и спрашивает нелюбопытствующим голосом, вроде как из приличия: 

– А велика семья-то? 

– Да не особо. – одёжник всё так же тихо отвечает. – Пятеро нас. Да только я один работаю, да ещё младший иногда что принесёт. 

Гратор что-то себе под нос буркнул невнятно, нос почесал и говорит: 

– Тогда иди-ка, мил человек, к хозяину своему да нашу беседу передай. И спроси – сможет ли он молча продать. А ежели нет – спор мой ему передай. И беги меня встречать – всё одно одеться надо. 

Ну, зазывала рот раскрыл, потом закрыл, кивнул – и побежал со всех ног. 

А Гратор уже на оружейника смотрит. 

– Ну, – говорит, – придумал, что говорить будешь? 

Оружейник молча головой покачал. Помолчал, выжидая, не скажет ли Гратор чего. И только потом говорит: 

– Это тебе не меня, мил человек, а хозяина моего спрашивать надо. Ведь ежели чего – его спрашивать будут – не меня. 

– А как его звать-то? – Гратор спрашивает. А сам уже вдоль Главной улицы смотрит. 

Оружейник тоже туда взгляд перевёл и отвечает:

– Третья лавка слева на оружейной улице. Маргоррином Звончиком хозяина зовут. 

Сказал – и спохватился. Взгляд на Гратора испуганный навёл и закричал тихонько: 

– А ты не из Первой ли Канцелярии будешь? А то хозяин меня ой как отблагодарит за такого гостя? 

Гратор ему улыбнулся горько, и говорит:

– Не боись. Досталась мне трофеев тележка – вот хожу, ищу, куда б деть. 

И так он это сказал – будто вся тележка эта замороченным железом завалена. 

Готар Раххорин и Закар дружно хмыкнули. 

Шатар замолчал и растерянно завертел между ними головой. Но вопросов не дождался и остановил взгляд на Готаре. 

– Прости. – Готар говорит. – Это нам просто весело стало. 

Шатар нос почесал и спросил: 

– Меня простите за вопрос – но не понял шутки. 

Переглянулись Готар, Раххорин и Закар. Взгляды на Готаре сошлись. Готар бровью повёл, воздух на дне лёгких освежил и говорит: 

– Смешного тут то, что у Гратора на самом деле есть такая тележка. Восемь орочьих ятаганов, две дюжины их кинжалов, дюжина да три сэльфовых мечей и семь их кинжалов, пять наших секир да полдюжины тесаков из обычных, да ещё семь тёмных секир с пятью мечами. Четыре полных комплекта усилителей, да ещё два полных панциря, пять сэльфовых кольчуг с тремя шлемами да один их пластинчатый доспех, и четыре орочьих тёмных доспеха. Все вещи – замороченные по-серьёзному. Наговор Честной Стали там самое простое, а в остальном даже пока не разбирались. 

Шатар взгляд в пол опустил и замолк – видать, представить всё это пытался. Секунд десять молчал, а потом говорит: 

– Да-а-а. Вот это клад так клад. А я-то думал, что вся эта история… ладно, это дальше расскажу. 

Поднял взгляд на Гратора и хохотнул коротко. А потом дальше рассказывать начал: 

В общем, сказал Гратор про тележку, и пошёл в квартал по улице. Ну, я в лавочку с пирожками шмыгнул, пирожка взял, и вышел уже за их спинами. Смотрю – куда повернут? 

А они до поворота на Одёжную дошли и встали. Гратор вдоль улицы смотрит – видать, зазывалу высматривает. Народу там на улице было не много – с дюжины две наших из молодых бездельников между лавками слонялись. Ну ( эти, которым бы только одеться как вояки и поболтать побольше. Две кучки по полдюжины орков медленно лавки обходили – видать, искали что-то. Причём одна ходила по правому плечу Одёжной, а вторая – по левому. И тэтр патрульный аккурат на перекрёстке стоял. Видать, присматривала, чтобы молодые от лишнего куражу с орками не задрались. И стояли они, как положено – малой диагональю
. 

Но это они пока Гратора не увидели. Крайний, самый молодой, как ботинки разглядел, на соседа посмотрел и еле заметно на Гратора кивнул. Тот через плечё покосился, младшему кивнул – и Гратору. И младший за ним. 

Встали они в трёх шагах от угла, к которому Гратор прислонился и на Зоррина покосились, что в паре шагов стенку подпирал. Зоррин смолчал – видать, ждал, как дело пойдёт. Не дождались патрульные от Зоррина ни слова – и обратно на Гратора взгляд перевели. А Гратор стоит себе и на них пялится радостно, будто старого знакомца встретил. 

– Ты кто таков будешь? – старший из двойки говорит. 

Гратор кривовато улыбнулся, будто шутку какую услыхал, потом голову удивлённо склонил и отвечает ласковым голосом: 

– А вы, почтеннейший, кто такой будете? 

Младший нахмурился, руку на дубинку положил. А старший яриться начал потихоньку. Прищурился, пальцами по кулону патрульного щёлкнул, и говорит вкрадчиво: 

– А то ты не знаешь, мил человек, что это такое. Или скажешь, что первый раз такую штуку видишь и не знаешь, что она означает? 

Гратор лицо дурацкое сделал и отвечает: 

– А и что ж она означает? 

Ну, старший от этого лица совсем взъярился. Шагнул к Гратору, склонился к нему и рычит:

– А то означает, что с нами пойдёшь! А вздумаешь рыпаться – ручки-ножки поломаем и покатим. 

Гратор лицо с весёлого на напуганное поменял, но дурость оставил. Взгляд дурашливый на кулон опустил и спрашивает испуганно: 

– А куда пойдём-то?

Старший сбоку от Гратора встал, и бурчит злобно: 

– Куда надо – туда и пойдём. Иди давай. 

Подождал старший пару секунд – а Гратор и не шевелится. Тогда старший его за плечё и запястье схватил, от стены отдернул и руку за спину заламывать начал. Вот только не получилось у него. Гратор тоже к нему за спину заходить начал, а руку перед собой ведёт. Ну старший за рукой погнался, а Гратор тряхнул рукой, как пыль стряхивая, и патрульный этот всем телом в стенку – шмяк. Руку Гратора, само собой, выпустил, но всё равно равновесия не удержал – упал. 

Молодой только тут опомнился. Выхватил дубинку – и с подшагом махнул ею наискосок, в плечё Гратору целя. Хорошо махнул – такой удар сустав плечевой дробит в мелкие осколки. Но это если попасть. А по Гратору попасть не получилось – он вперёд шагнул, и вся рука с дубиной у него за спиной оказалась. А потом он ещё дальше прошёл, патрульного слегка плечом зацепив. И этого слегка, сложенного с остатком удара, хватило, чтоб патрульный крутанулся чуть не на полный оборот, и в сторону за равновесием погнался, будто споткнулся на бегу. 

Он бы и упал, но его третий патрульный, самый старый, успел подхватить. Они с четвёртым уже спешили на подмогу. Да и остальные, кто на улице был, тоже подтягиваться начали. Первая полудюжина оболтусов уже стояла шагах в двадцати и смотрела – что дальше будет. 

Младший, как его старшой тэтра подхватил, повернулся и шагнул было к Гратору. Но старшой его удержал. И второму кивнул, тому, что за спинной Гратора остался – стой, мол. Тот ведь уже подняться успел, дубинку вынуть и примериваться начал – куда стукнуть. В общем, остановил старшой своих и на Гратора выжидательно смотрит. А Гратор, как с младшим справился, ноги пошире расставил, руки в боки упёр – и тоже выжидательно на старшого смотрит. Старший помедлил-помедлил, а потом младшего к себе притянул и шепчет на ухо: «беги за подмогой». 

Ну, младший кивнул и побежал. Только недалеко он убежал. Гратор на оболтусов взгляд перевёл и крикнул: 

– Уважаемые, сбегайте кто-нибудь до Первой Канцелярии! 

Младший тут с бега на шаг перешёл. А от того, что Гратор дальше сказал – так и вовсе встал, как наковальней стукнутый. 

– Скажите, – Гратор кричит, – что тут кодла бандитская, патрульными переодетая, на гостей нападает!

Старшой тэтра засопел громко, а потом громко, чтоб все слышали, проревел: 

– Всем стоять! Мы и есть патруль Канцелярии Поддерживающих Порядок! Этот… 

Дальше сказать он не успел. Гратор к нему повернулся и заорал прямо в лицо, пальцы загибая. 

– Да какой вы патруль? Во первых, – и первый палец загнул, – не назвались, как по Правилу положено! Во вторых, полномочия Патруля не объяснили! А я ведь спросил, что бляха означает! А вместо объяснения сказали, что бляха даёт право руки-ноги ломать! А это – в третьих, – запугивание! В четвёртых, увести пытались без объяснения – куда и зачем! И в пятых – дерётесь так, будто не учил никто никогда, а не как патрульные обученные. 

Показал Гратор старшему пять пальцев, в кулак сжатых, и сказал, на Зоррина кивая: 

– И свидетель тому есть!

А старшой стоит, пыхтит, брови на нос надвинул – и никак не сообразит, чтоб ответить. Может, он бы и придумал что умное. Но руколом из первой двойки на Зоррина взгляд пристальный перевёл и прорычал угрожающе: 

– А что это за свидетель-то?

Зоррин помрачнел и плечом повёл, от стены отталкиваясь. Встал прямо, руки на груди сложив, и спросил вкрадчиво:

– А что, от того, кто события видел, сделанное поменяться может?

Спросил – и сразу же с вкрадчивого голоса на командный крик перешёл: 

– Имя?! Варна?! Должность?! 

Патрульный тот замер. Не знаю, что б он делать стал – рука у него уже на замах медленно пошла. Но тут старшой видать догадался, что не простые люди перед ним и окликнул его: 

– Доррин! Ко мне за спину! 

Доррин обернулся, помедлил, потом голову опустил и потрусил, куда сказали. 

– Отлично! – Зоррин старшому говорит. – Очень радостно мне видеть, что ты, уважаемый, как и положено старшому углу, на себя действия младших берёшь. Так что те ж вопросы – тебе: имя, варна, должность? 

Старшой помедлил секунду, а потом говорит угрюмо: 

– Марартор Топотунчик, Подземный Воин, старшой седьмого патрульного тэтра отряда канцелярской пещеры. 

– Очень хорошо. – Зоррин отвечает. – Спасибо, что соблюли пункт три Правила патрульной службы. Переходим к пункту четыре. 

Марартор помолчал-помолчал, а потом шагнул к Гратору и бурчит тихо: 

– Доброго дня, уважаемый. Ежели хочешь – скажи, как звать тебя? 

Гратор лицо серьёзное сделал, кивнул и говорит:

– И тебе правильного дня, Марартор. Зови Гратор. Чем могу помочь? 

Маратор в глаза Гратору заглянул на пару секунд. Видать, издёвку искал. Но увидел что-то другое, потому как взгляд отвёл вниз и сказал горько: 

– Прости за беспокойство. По Договору об Отдыхе от войны на землях гномов запрещено пользоваться замороченным оружием. А ботинки на тебе больно походи на замороченные. Спросить хочу – не замороченные ли они? 

Помолчал Гратор, а потом шагнул впритык к Марартору, к уху его склонился и шепчет: 

– Воин, гляжу, ты хороший, и не ты виноват, что воевать не с кем, а патрульных надо всё больше. Так что не чувствуй себя виноватым за то, что чужое дело делаешь так, как можешь. Но своим объясни, что патрулировать и воевать – дела разные. Это как лазутчиков ловить: пока он себя не выдал – надо очень тихо и мягко, чтоб не спугнуть. 

Сказал, хлопнул Марартора по плечу – и обратно на шаг отошёл. Встал и ждёт, пока Марартор сказанное в разум уложит. Марартор эту мысль долго в разуме крутил. Потом взгляд от пола поднял и вокруг глянул, на толпу, что стояла и ждала, чем дело кончится. Всмотрелся он в лица. А на них – ожидание зрелища. И ни одного, кто готов вмешаться. 

– Значит, – Марартор тихонько говорит, – думаешь, что сами себе врагов из своих делаем, потому как воевать не с кем? 

Гратор только руками развёл – мол, я не виноват, что так оно.

Марартор кивнул ему коротко, повернулся и к своим пошёл. Но не дошёл. Гратор ему в спину говорит: 

– Погоди, уважаемый. Я ещё на вопрос не ответил. 

Марартор на него обернулся удивлённо – мол, чего уж тут? А Гратор на ботинки взглядом показал и кивает – мол, те самые ботинки. Кивнул, и говорит: 

– Дело-то в том, что пришёл я в них не с земель гномов. Но использовал то, что на ногах, только как обувку, потому как другой не было. И как раз иду за другой обувкой и одёжей. Вон к нему в лавку – и рукой машет на зазывалу, что в толпе стоит. 

Марартор его выслушал, на зазывалу глянул и рукой махнул – ну и иди, мол. И снова к своим пошёл. Но всё равно не дошёл. 

– Попросить хочу – Гратор говорит, – Вы б, ежели можно, присмотрели б за мной хоть вполглаза. А то полезет кто по дурости… 

Вот тут Марартора проняло. Постоял-постоял он, просьбу в разум укладывая. И видать, дошло до него, что и тут Гратор с Зорриным не дали ему от Правила отклонится. Ведь попросил Гратор сделать пункт десятый, который о содействии в охране. 

А как уложилось у него, не выдержал – захохотал. Повернулся к Гратору лицом и говорит сквозь хохот: 

– Ладно, уважаемый. Присмотрим как положено и даже сверх того. 

Гратор тоже хохотнул коротко, и к толпе оболтусов пошёл, в которой зазывала одёжный стоял. И за десяток шагов кричит ему, чтоб остальные услышали: 

– Ну что, принимает твой хозяин спор али как? 

Задвигался народ – сначала в разные стороны от него подался, потом те, что близко к оркам шагнули, обратно отшатнулись. Одна-то кучка орков сбоку от толпы у стены стояла, и так народ от зазывалы шарахнулся, что чуть им на ноги не обтоптали. Зазывала посмотрел-посмотрел, как его в пустом пространстве оставляют, плечи расправил, руки в боки упёр и говорит:

– Принимает. Но только про другую куртку. 

Хмыкнул Гратор и рукой махнул – веди, мол. А потом народ оглядел и крикнул: 

– И вы, люди добрые, ежели хотите, пойдёмте. Рассудите спор наш.

Сказал – и пошёл он к лавке за зазывалой. А народ постоял-постоял, и за ним потянулся. Только орки не шевельнулись – лавка-то была в двух десятках шагов, и им всё видно и слышно было и оттуда, где стояли. 

Ну, я в спереди всех пошёл и под самым крыльцом лавки встал. Но всё, что внутри было, всё одно не услышал. 

Ботар громко хмыкнул. 

Переглянулся с остальными Старыми. Потом посмотрел на Гратора и сказал: 

– Расскажи, что в лавке делал и почему. 

Гратор еле заметно улыбнулся, стул к Ботару повернул, уселся поудобнее и начал рассказывать. 

Документ 5 часть 2
«Покупают не арбалеты, а дырки во врагах». 

Пословица 

(разными источниками приписывается Думрану Парящему Соколу и генералу восточных орков Хтраргу Трарыргу)

А ничего особенного не было. Вошли с Зорриным в лавку. Дверь за нами я сразу прикрыл, чтобы шумы с улицы не мешали. И осматриваться начал. Хозяин, весь в коричневое с золотом одетый, посреди лавки стоял. Ну а саму лавку вы, наверно, лучше меня знаете – на все четыре стены одежа развешана. В дальней стене – проход в комнатку со стеллажами, дверкой по пояс высотой отгороженный. 

Про одежу ничего не скажу особенного – штаны, куртки, жилетки, ботинки саморазнообразные. Кто видел – тому объяснять не надо, а кто не видел – всё одно со слов не поймёт. 

В общем, глянул на полки – и смотрю на хозяина. А тот стоит, бороду гладит, будто зверя какого, а не волос, собой на себе выращенный. И глаза его по мне бегают, оценивают, будто он всё, что на мне одето, скупить собрался, чтоб на меня раздетого посмотреть. 

– Правильного дня! – кричу ему. 

Он тут вздрогнул, от одежды внимание оторвал – и на меня посмотрел. 

– И тебе здравствовать. – говорит. – Сказали мне… 

– Показывай. – прерываю его. – Мне ещё сегодня обуться-одеться надо и в Торговую Канцелярию до закрытия поспеть.

Ну, он насупился и медленно пошёл к стенке, туда, где куртка висела из некрашеной змеиной кожи. Снял он её со стены, встряхнул и мне протягивает со словами: 

– Пять дюжин сапфиров. 

Ну, взял я эту курточку разноцветную, и осматривать начал. А чтобы хозяин не скучал, спрашиваю: 

– Видимо, ты тоже не знаешь, как её молча продать. Тогда скажи мне, как спор судить будем? 

Он запыхтел – видать, показать хотел, что глупый вопрос задаю. И говорит тем же пыхтящим голосом: 

– Известно как – вон, под дверьми народу сколько. Иди да продавай. Продашь – куртка тебе. Не продашь – пять дюжин сапфиров мои. 

Поднял я взгляд от куртки на него. В глаза его заглянул, и виду в них очень знакомое желание – попользовать труд дурня, который готов забесплатно работать. Сбросил ему куртку эту на плечё и говорю: 

– Э, уважаемый, гляжу, ты так привык с дурнями говорить, что и сам дуреть начал. 

Он ещё больше нахмурился, и уже рот распахнул возразить, но я ему не дал. 

– Давай-ка посчитаем, – ему говорю, – Ты, значит, меня забесплатно хочешь выгнать твой товар продать – да не одному тому, кто первый возьмёт, а всем, кто посмотрит, а потом к тебе потянется. Допустим, будет их всего трое. А собираешь ты по две дюжины навара с каждой куртки. И получишь ты в сумме шесть дюжин навара. А мне отдаешь одну куртку, за которую сам отдал три, а то и меньше, дюжин. И того тебе приход не менее, чем в три, а то и больше, навара. И это если я выиграю спор. А ежели проиграю – то ровно пять. И какой мне резон спорить? 

Хозяин куртку с плеча стянул, и к стене пошёл – обратно вешать. И бурчит то, что я и ожидал:

– Не хочешь – не надо. 

– Я-то хочу. – говорю. И добавляю тихо, вроде как себе под нос: – Но честно поспорить. А так, вижу, придётся идти людям объяснять, как ты меня задарма запрячь хотел. 

Он аж подпрыгнул от такого. Подскочил ко мне, и зашипел, аки камень калёный в бадье с водой: 

– Да где это я тебя задарма хотел? Сам пришёл и предложил странность какую-то… 

Осёкся он. Видать, хотел сказать, что летунчиковую странность. Но вовремя сообразил, что за такое может быть, и замолчал. Постоял-постоял, слова невысказанные пережёвывая. А потом зашипел, к стене отвернувшись: 

– Иди вон из моей лавки, а то стражу позову. 

Хмыкнул я ему, и говорю: 

– Ну, стражу так стражу. Как скажешь. 

Подошёл к двери, открыл её и Марартора позвал. Марартор вошёл, встал на пороге и смотрит вокруг насторожено. Но вижу, что огонёк весёлый в глазах его поблескивает. 

А хозяин, вижу, уже напугался сильно – куртку на стену вешает, разглаживает её, а сам повернутся боится. 

– Ну, – Марартор говорит, – чего звали? 

– Да вот, – я говорить начал. Но хозяин, видать, понял, что дальше может быть, и решил пойти напролом. Повернулся он к Марартору и говорит: 

– А того звали. Помоги-ка нам дело рассудить. Дело такое: пришёл, ко мне Буррин, зазывала мой, и говорит: там какой-то человек странный готов спорить, что не единого слова не сказав, продаст нашу дорожную куртку. Ну я подумал, что он её на самом деле продать хочет. И говорю: зови, раз так. А он вот – пришёл, и говорит, что вовсе не будет её продавать. И только путает что-то не понятное. И уходить не хочет. 

Марартор выслушал, на меня глянул и на Зоррина взгляд перевёл – мол, рассказывай, как дело было. Вздохнул Зоррин тяжко, на меня угрюмо посмотрел – мол, за меня ему тут отдуваться приходится. 

– Немного не так всё было. – Зоррин говорит. Понял я, что сейчас зазывала виноватым окажется, и кричу: 

– Буррин, а ну ходи сюда. 

Буррин выскочил из кладовки, куда спрятался, как меня привёл, и спрашивает: 

– А? 

– Скажи нам, – говорю, – мы с тобой, когда спорить начали, ты меня в чём обвинил? 

Он в мысли заглянул – вспоминал. И потому взгляда хозяина не заметил. Тот его взглядом заткнуть хотел, да не вышло: выпалил Буррин:

– Я тебе сказал, что ты не знаешь, как продать куртку, единого слова не сказав, а меня о том спрашиваешь! 

– Ага! – кричу, чтоб он на хозяина внимания не обратил. – И спорить я тебе о чём предложил?! 

– Да вот о том, что знаешь, как продать, и предложил. 

– А ты хозяину наш разговор точно пересказал? 

Вот тут он только на хозяина глянул, и взгляд его злобой пышущий увидел. А как увидел – растерялся. Видать, понял, что дальше, как ни крути, плохо будет. Побелел весь, стоит, рот раскрыв, и что говорить, не знает. 

Тут его Зоррин выручил – покосился он на Марартора, и вытаскивает кулон свой. Посмотрел на хозяина – дошло ли, кто перед ними. Видать, дошло, потому как опустил хозяин взгляд в пол, и бороду чесать принялся. А Зоррин на зазывалу посмотрел и велел:

– Правду говори. А я потом присмотрю, чтоб у тебя всё хорошо было. 

Вздохнул Буррин тяжко и говорит, в пол глядя: 

– В точности я всё передал. Как было – так и рассказал. У меня на чужие слова память хорошая – ей-то ведь и кормлюсь.

Марартор с Зорриным тут на хозяина посмотрели – что скажет? 

Хозяин помолчал-помолчал и бурчит: 

– Стар становлюсь. Закрутился с торговыми делами – всё думаю, как бы кто помог чем, а то тяжело уже. Да и какой мне прок от того, что мне кто покажет, как торговать? Сами торговать не могут – зато других учить горазды. 

Выслушал его Зоррин и совсем мрачный стал. Помолчал, и говорит глухо: 

– Да, уважаемый. Вижу, ты настолько с торговыми делами закрутился, что пора тебе на год Кровный Договор о честной торговле писать. 

Вздрогнул хозяин, лицо у него белое-белое стало. И ярость горделивая на нём проглянула. Видать, только на ней и удержался – не заплакал. Бросился он к стене, сорвал куртку эту, в меня кинул. А потом из-за пазухи кошелёк потянул и закричал навзрыд: 

– Да заберите вы эту куртку! И сапфиры заберите! Только меня, ради бороды прародителя, оставьте в покое! 

Ну, вижу я, что совсем плохо человеку. Шагнул к нему, схватил за плечи, встряхнул слегка, и говорю ему тихо, но попроникновенней: 

– Дурень ты старый! Что ж ты разревелся, будто тебя убивать пришли? Я тебе показать хочу, как ловчее товары продавать – а ты кошель обземь! 

Как я говорить начал – замер он. А как договорил – успокоился, руку с кошелём обратно засунул. Отпустил я его, отошёл на шаг и жду, что он скажет.

Постоял-помолчал он, и бурчит в пол: 

– Вот-вот. Только показывать все и горазды. А как дело делать… 

Ещё помолчал и на Зоррина покосился – мол, что тот про Договор думает. Зоррин стоит и задумчиво нос почёсывает, на куртку глядя, что у меня на плече повисла – мол, давай дело с курткой доводи. Ну, хозяин ободрился, взгляд на меня перевёл и дальше бурчать: 

– Ладно. – говорит. – Давай, показывай. 

– Ага. – говорю. – Дело на лад пошло. И так как же судить спор будем? 

– А сам как думаешь? – спрашивает. 

Поглядел я на Зоррина, на Марартора, что в меня взглядами вбуровливаться начали. 

– А просто. – говорю. – Ежели кто из толпы как-нибудь проявит, что захотел куртку купить – цену спросит, или ещё какой вопрос задаст – значит, правильно показал, и создал желание её иметь. Правильно так будет, али как? 

Все четверо в разум ушли – думать. Первым Зоррин сообразил – вернул взгляд на меня. Но потом на хозяина посмотрел – видать, ждать начал, что тот скажет. Марартор с зазывалой тоже молча на хозяина уставились. 

Ну, тот губу пожевал и говорит:

– Ну, вроде бы складно. Только условие у меня: вот он – на зазывалу кивает, – с тобой пойдёт, и потом покричит. 

– Хорошо. – говорю. И на Марартора смотрю. – Уважаемый, помощь опять нужна. 

Он только кивнул – чего, мол, опять? Ну, я ему рассказал, что он делать должен. Потом зазывале его задачу рассказал, куртку взял – и на улицу пошёл. 

Сделали они всё в точности. А вот что сделали – пусть Шатар рассказывает, как оно со стороны выглядело. 

Гратор замолчал и перевёл взгляд на Шатара. Тот подождал, не захочет ли кто-нибудь чего спросить и подхватил рассказ: 

Дальше весело было. Вышли они втроём, Гратор, зазывала и Марартор, постояли на крыльце, подождали, пока взгляды на них обратят – и давай показывать. 

Гратор взял в одну руку куртку, в другую – мешок свой заплечный и долго их взвешивал и взгляд с одного на другое переводил – мол, не знаю, что лучше. 

Потом одел мешок и с крыльца спускаться начал. А Марартор ему вслед нагнулся всем туловом, руку вытянул – будто еле-еле достаёт, – и за мешок его схватил. Тут Гратор подурачился немного: ноги у него вперёд ушли так, что чуть не упал. Потом вернулись ноги обратно, и ещё раз попробовали вперёд уйти. И опять лямки натянулись и на месте его удержали. Потом попробовал Гратор повернутся и посмотреть – что там за спиной делается. Но Марартор мешок прочно держал. Поворочался Гратор, поворочался, и опять уйти попробовал. И всё это он с таким глупым и растерянным лицом делал, что сложно было от смеха удержатся. 

А под конец Марартор мешок отпустил, и Гратор вперёд кубарем полетел. И почти было перекатился через голову, да мешок помешал – упёрся им Гратор в пол, да и встал верх тормашками. Ну, понятно конечно, было, что он не сколько на мешке, сколько на плечах и шее стоит. Но всё одно очень смешно было. Народ не сдержался –  загоготал в голос. Гратор постоял-постоял ещё пару секунд – и набок неловко завалился. Потом поднялся, медленно и с кряхтением, будто старый дед, потёр бок ушибленный и на куртку взгляд обратил. И расцвело лицо его радостью – мол, вот оно, избавление! Шагнул он обратно к крыльцу, но тут один балбесов, что в толпе стоял, решил хохму с удержанием повторить – схватил мешок и ждёт, что Гратор потешно буксовать будет. Только не получилось хохмы – Гратор вперёд пошел, и из лямок вытек, будто из воды сделан. А балбес тот остался стоять, будто столбик, об угол которого мешок зацепился. 

Народ захохотал сдержано. А Гратор пару шагов прошёл, встал, себя по спине похлопал – и озираться начал – мол, где мешок? Потом обернулся, увидел этого оболтуса с мешком в руках, и кинулся на него с лицом радостным. Тот отшатнуться попробовал – да не успел. Гратор мешок схватил, и дернул, да так, что оболтус на пол полетел. А Гратор мешок за спину закинул – и к балбесу упавшему кинулся, ножик выхватывая. Замерли все – а балбес этот в особенности. Потому как лицо у Гратора было радостное, будто месяцами он за этим оболтусом гонялся. 

В общем, никто даже пошевельнуться не успел, как Гратор уже над упавшим стоял с ножом в руке. Повернул он его спиной кверху, похлопал по плечам – и начал лезвием водить по правому. Потом лезвие на палец попробовал – и дальше об плечё его править. Тут кто-то сообразил, что Гратор этого оболтуса каменным столбиком выставил, и ножик об него точить взялся. А как сообразил –загоготал во весь голос. А потом и остальные подхватили. А Гратор как будто их и не слышит – доточил ножик, обратно в ножны вложил, поднялся и к куртке пошёл. 

Поднялся на крыльцо, взял куртку и начал её вертеть из стороны в сторону. А потом свою, чёрную заклёпанную, снял, а эту, змеиной кожи, натянул. И затем прямо на крыльцо всё из мешка высыпал. А там много чего было – кошелей четыре штуки, сумочек с полдесятка, пара шкатулок и ещё чего-то по мелочи. И вот всё это – целый мешок! – Гратор быстро рассовал по карманам куртки. Карманов-то на ней немеряно – считай, вся она из карманов и состояла. 

А как распихал и попрыгал, чтобы улеглось, усмехнулся он довольно и Марартору кукиш показал. Марартор нахмурился – руку протянул Гратора схватить за то место, где мешок был. Да только прошла рука в паре дюймов от спины Гратора. Марартор ещё раз потянулся – и опять воздух схватил. А потом ещё раз. 

В третий раз промахнувшись, Марартор за дубинкой потянулся. Достал, и ткнул в сторону Гратора. Но не попал – изогнулся Гратор, и дубинка вдоль живота, пролетела. И пошёл Марартор за Гратором с дубинкой гонятся. И так махнёт, и сяк. И никак попасть не может – Гратор волчком крутиться, по земле клубком катается, чуть не через голову подпрыгивает. И всё так ладно и ловко, будто не навьючено на нём барахла мешок. 

Минут пять они так развлекались. Потом встал Марартор, согнулся, ан дубинку опираясь, и дышит тяжело – мол, устал гоняться. Гратор же на крыльцо запрыгнул – чтоб у всех на виду быть. Парой небрежных взмахов куртку от пыли отряхнул и плечами встряхнул – вроде как чтобы на плечи легла поудобнее. А потом ткнул в куртку и толпе большой палец показал – мол, вещь! 

Стоит – и ждёт, что дальше будет. 

Пару секунд тишина стояла. А потом балбесы восторженный крик подняли. Кричат, улюлюкают, «ещё!» орут. А Гратор на них смотрит обиженно – мол, понятно, что понравилось, а вот купить то бы? А пока он балбесов рассматривал, одна кучка орков бочком-бочком, по стеночке, к крыльцу подобралась, и быстренько мимо Гратора внутрь лавки – шмыг. 

Гратор последнему в спину посмотрел, улыбнулся радостно, поклонился слегка толпе – и за ними в лавку. Зоррин было за ним сунулся, да так и встал на пороге – тесно там было. Но дверь оставил открытой. А я под самым крыльцом встал и слышал и видел всё, начиная от слов хозяина. Видать, орки его спросили, почём куртка, потому как первое, что я услышал – его ответ: 

– За такой товар недорого просим – всего шесть дюжин сапфиров. Но… 

Тут он замолк – потому как Гратор в лавку вошёл. Замахал он рукой – мол, забирай выигрыш и иди, не мешай. Но Гратор никуда не пошёл. Встал он посреди орков, что вдоль стенок разошлись, пальцы за пояс засунул и говорит на оркском: 

– Но это за полосатые из змеиной кожи. А есть ещё и чёрные из млачной – и те подешевле будут. 

Орки стоят – головами крутят с хозяина на Гратора. Потом на Граторе взгляд остановили, и старший их спрашивает: 

– А подешевле – это насколько? 

Гратор по ним взглядом прошёлся и встречным вопросом отвечает: 

– А сколько брать будете? 

– А это, – старший отвечает, – от цены зависит. 

– И что, – Гратор отвечает. – даже не примерите для начала?

Хохотнул старший и говорит: 

– Да что мерять-то. Одёжа как одёжа. И ты уже показал всё, что надо. В цене вопрос. 

– Э, не спеши. – Гратор ему говорит. – Это под мои вещи она хорошо пришлась. А под твои? 

Тот задумался, а Гратор уже к хозяину повернулся и молча шесть пальцев показывает и на орков кивает. Тот кивнул – и в кладовку бросился. Гратор ему вслед бросил: «чёрные», и опять на орков глядит. 

– Ладно. – старший говорит. – Примерю. Но ведь всё равно брать не буду, ежели цена не подойдёт. 

Гратор кивнул – мол, понятно это, и говорит: 

– А я всего лишь хочу, чтобы ты понял, за что такая цена. Ведь она куда как больше обычной куртки – всё это скроить, пришить так, чтоб не оторвалось, да по коже, которая нож брошенный остановит. Сам понимаешь – дорого. 

Тут хозяин куртки вынес и раздал по размеру. Орков-то трое было мелких, а трое – покрупнее. Орки куртки разобрали, и не спеша примерять начали. Только старший задумчиво кожу теребить начал – принюхался, ногтем поколупал, куснул. И только потом бегло карманы осмотрел. 

– Да. – говорит. – кожа знатная. 

Потом посмотрел, как его товарищи по карманам шарят, прикидывая, что куда положить можно. Глянул – и взгляд на Гратора перевёл.

– Так сколько, – спрашивает, – просишь? 

Вздохнул Гратор, взгляд в пол спрятал, и говорит тихо: 

– Прости, уважаемый, что сомневаюсь, – но всё ль ты понял про то, что это за кожа? 

– Всё понял. – орк тихо рычит. И слышно по голосу, что уже яриться начал. – Кожа млачная, наборная от тонкой на сгибах до полпальца толщиной на локтях, плечах и спине. Снята и выделана вовремя, немного сыровата – но это и к лучшему для такой толщины. Дублёна без экономии – на выварах трав с добавлением ядов. Но и без лишнего расточительства. Сшивка тоже правильная – смолёными волосяными верёвками с вплетённым железным волосом. Всё грамотно сработано. Осталось только цену узнать. 

На последних словах он голос понизил чуть не до угрожающего. Гратор остальных орков осмотрел. А те замерли, беседу слушают. Вздохнул, и говорит: 

– Ну, ежели все шестеро возьмёте – за тридцать семь сапфиров отдам. Меньше не могу – самому в три дюжины обошлось. 

Старший на Гратора посмотрел пристально – не врёт ли. А Гратор на него смотрит открыто – ведь правду сказал. Долго старший на Гратора смотрел – секунд пятнадцать. А потом молча за кошелём полез. И остальные орки – тоже. Гратор взгляд от него отвёл и на хозяина кивает. 

– Ему деньги отдавай, – говорит. И в угол лавки шагнул. Поднял с полочки у пола ботинки, из той же змеиной кожи пошитые. Знатные, скажу вам, ботинки – где надо – толстые заплаты, а в остальном – кожа тонкая, и почти как босиком ходишь. И подошва цеплючая. Сам в таких хожу, потому как удобнейшая вещь по стенкам лазать да по неровностям прыгать. 

Расплатились орки, вышли. Зоррин внутрь шагнул, но дверь неплотно прикрыл. И слышно было, о чём дальше говорили: 

– Я ботинки, – Гратор говорит, – возьму в счёт тех шести сапфиров? 

– Вообще-то за них дюжину прошу. Но сам взял как раз за шесть. Так что – бери. 

Помолчал хозяин и добавил: 

– И штаны бери – за тех, кто придёт, думая, что менее, чем за три дюжины я эти куртки продавать не могу. 

Захохотал Гратор. И хозяин тоже захохотал. А потом и Зоррин к ним присоединился. 

Через две минуты вышел Гратор в новых ботинках и штанах полотняных крепких. А в руках – мешок, в который шурмботы сложил. Спустился он с крыльца, будто не замечая взглядов, на него устремлённых – мол, расходитесь, больше ничего не будет. Зоррин за ним незаметно выскользнул. А Гратор подошёл к тэтру Марартора, что у стенки стоял, и говорит: 

– Спасибо, тебе, Марартор. 

Потом голову к нему склонил и говорит еле слышно: 

– Дальше проводишь? 

Марартор улыбнулся и головой помотал:

– Нам, – говорит, – сменяться через полчаса. Но я смену про тебя расскажу.

Гратор ему кивнул, повернулся и пошёл на Центральную. А патруль подождал, пока толпа за Гратором потянется – и за толпой. Вроде как не за Гратором, а за балбесами присматривают. 

Готар тихонько хмыкнул и обвёл взглядом лица старых. На них под масками внимания начала проглядывать скука. Вернув взгляд на Шатара, Готар попросил: 

– Шатар, ежели можно – давай дальше без особых подробностей. Беседа важна, но время стоит тратить разумно. 

Шатар кивнул, и продолжил рассказ: 

А дальше ничего, собственно, и не было. 

Дошли они до оружейной лавки этого самого Маргоррина Звончика, Гратор с Зорриным внутрь вошли, да почти сразу и вышли – Маргоррин Гратору рассказал Правило о Замороченных вещах, которое велит ежели кто предложит на скупку, вещь купить, а потом сдать в Первую Канцелярию за вознаграждение. Ну, Гратор ещё про вознаграждение поинтересовался, хмыкнул, поблагодарил – и на улицу вышел. 

Потом они с Зорриным по другим оружейным лавкам прошли. И везде одинаково было: зайдёт Гратор в лавку, и ножи спросит показать, какие есть. Глянет бегло, пару возьмёт, в руке покрутит – и выходит, поблагодарив за показ. Только у Паррина Игольтыка прикупил он пару легких гладких наручей, которые под одеждой незаметно носить можно. И сразу же под куртку одел. Кстати, Паррин уже откуда-то знал про то, как Гратор куртку продавал – он на вопрос Гратора о цене спросил, он ли тот, кто зрелище устроил. А потом, когда Гратор сказал, что он, Паррин наручи по низкой цене отдал. Ну это – так, не особо к делу относится. 

С оружейной улицы Гратор свернул на Едовую, купил у лотошницы десяток пирожков – и с пирожками этими пошёл по галантерейным лавкам. На него косились, конечно, что он, как орк дикий ест прямо на ходу, а не на лавках, что на Едовой расставлены. 

Каррин хмыкнул. Внимательно всмотрелся в Гратора и, дождавшись, пока тот повернётся к нему, спросил: 

– Ежели я правильно помню твой путь, Гратор, то лотошница – это первая женщина, которую ты увидел в этом мире? 

Гратор удавил в зародыше мелькнувшую на его лице улыбку и кивнул. 

– А и как тебе? 

Гратор хмыкнул, задумчиво почесал нос и неуверенно протянул: 

– Ежели ты про гном вообще – то гнома, как мне показалось, чем-то походит на бабушку, которая почти всех готова взять во внуки. То бишь разумом-то они понимает, что всех – нельзя. Но желание такое в них вроде как заложено природой. И всё остальное у гномы подстроено под эти желания. Вот та лотошница, к примеру, хотела в первую очередь, чтобы все вокруг сытые и довольные были. А только во вторую – денег за стряпню получить. И потому я её пирогами был сыть и доволен куда как больше, чем стряпнёй Паторрина. 

Гратор устремил вопросительный взгляд на Каррина и спросил: 

– Или ты о чём другом хотел узнать? 

Каррин кивнул, и уже открыл рот задать вопрос, но Гратор его упредил: 

– Я тоже – говорит, – хотел о другом поговорить. И для начала про орк спросить. Но это потом было, так что может, потом про женщин поговорим, когда Шатар рассказ до них доведёт? 

Каррин подумал-подумал, и кивнул Шатару – продолжай, мол. Тот продолжил: 

По галантерейным лавкам Гратор, наверно, долго бы ходил – в первой лавке он с полчаса стоял, и все товары перебрал да к ценам примеривался. Хозяин лавки под конец уже бурчать начал, чтоб он или покупал – или не покупал, а на выставку пусть в Музей идёт. Гратор его поблагодарил на добром слове – и вышел. Зашёл в соседнюю лавку, и спросил хозяина, что у него есть такого, чего у соседа слева нет. Просмотрел минут за пять, вышел, и зашёл в следующую лавку. И опять спросил – что есть такого, чего нет у соседей слева. И опять минут десять рассматривал всю швейную да галантерейную справу. Так бы он и шёл, наверно, по всем двум дюжинам лавок, но между третьей и четвёртой его подсобный человек из лавки Каррина Тулянчика перехватил. 

– Ты, – спрашивает, – у ворот загадку про три вещи загадал? 

– Ну я. – Гратор отвечает. – А что, разгадка есть? 

– Не знаю, верна ли разгадка. – подсобный говорит, в пол глядя. – Но мы тут всей улицей второй час спорим, что же за три вещи. А отгадку, кроме как у тебя, узнать не у кого. Так что… 

– Погоди! – Гратор говорит, и улыбается хитро. – А вы просто так спорите, али на деньги? 

– Мы б рады на деньги. – подсобный говорит. – Но как тут на деньги спорить? Если б вещь одна была, а то ведь – три. А ежели кто только одну угадает, то есть на треть выиграет? Тогда – как? 

Гратор ему отвечает не раздумывая, будто ответ готовый был: 

– Это ж просто. Пусть каждый называет по три вещи, и на каждую ставит сколько хочет. Ежели выиграет – забирает свою ставку обратно, а ставки проигравших делятся по долям, равным долям выигравших ставок.

Подсобный на полминутки замер столбиком, сказанное в разум укладывая, а потом хлопнул себя по лбу и говорит: 

– Ты погоди, мил человек, пяток минут. Иди пока к во-о-он той лавке с тремя иглами на вывеске. А я счас обегу всех. Только ты не обессудь – пояснить придётся, почему именно эти три вещи. 

Ну, Гратор с Зорриным к той лавке подошли, Зоррин в лавку зашёл, а Гратор встал на виду у всех и пирожки уплетает. Толпа оболтусов, что за ним слонялась, по стеночкам разошлась. И ещё через минутку галантерейщики потянулись. И каждый Гратора долгим взглядом смерит – и в лавку на минутку-другую заскакивает. 

Когда все уже в лавке побывали, на порог хозяин лавки вышел с Зорриным, постоял, осмотрел всех и говорит: 

– Ну, значит, кто не знает, звать меня Моррин Траторов. При всех скажу, чтоб потом никто не говорил, что не слышал: вот тот уважаемый человек, которого, как говорят, Гратором зовут, загадал галантерейщикам загадку про то, какие три вещи ему нужнее всего. И всей улицей мы решили на деньги поспорить. 

Сделал он для важности паузу, и на Гратора взгляд суровый опустил: 

– Потому как вопрос денежный, – говорит, – даёшь ли слово, Гратор, что ни с кем из спорщиков не состоишь в сговоре? 

Гратор ему в глаза посмотрел и отвечает: 

– Даю слово, что никто не слышал ещё от меня того ответа, что назову. Разве что в разум втихую проник – но про то мне не ведомо. 

Ну, Моррин сплюнул, в толпе поворчали. Потом угомонились все, и Моррин говорить продолжил: 

– Значится, спор честный. Оглашу при всех правила: те, кто спорить решился, называют три вещи, и на каждую ставят сколько-то сапфиров. Допустим, три на иглу, пять на нитки и восемь на ножницы. Кто угадал – сначала свою ставку по угаданной вещи обратно забирает. Потом всё, что останется, делим по долям, равным ставкам. Все согласны? 

Ну, толпа погудела согласными возгласами. Моррин кивнул, и на Гратора смотрит. 

– Ну, – говорит, – говори, что за вещи, да объясняй, почему.

А Гратор как раз последний пирожок доел, воздух на дне легких обновил – и на крыльцо пошёл. Поднялся, повернулся к людям, и говорит: 

– Заранее прошу прощения, люди добрые, у тех, кто проиграет. Не за проигрыш прошения прошу, и не за то, что задачку нерешимую подкинул. За то прошения прошу, что тех из вас, кто разных да странных существ не видел, поставил в один ряд с верхолазами, да как опытных торговых людей испытывать начал. По себе знаю, каково это – когда испытывают, не объяснив, насколько сурово испытание, и как трудно его хоть в малом пройти.

Помолчал Гратор. Галантерейщики тоже помолчали. Потом кто-то буркнул, кто-то рукой махнул – мол, чего уж там извиняться-то. 

– Ладно – Моррин говорит. – Ты давай отгадку говори. 

Вздохнул Гратор и отвечать начал: 

– С первой вещью, – говорит, – немного неточно получится. Потому как это не одна вещь, а несколько, которые обычно вместе идут. Ведь там, на воротах, я понадеялся, что хоть одну из них угадают. 

– Исподнее, что ли? – кто-то из толпы крикнул. 

– Точно. – Гратор отвечает. Переждал, пока радостные и досадующие бурчания в толпе улягутся, и объяснять начал: 

– А важно это по разным причинам: во первых, сами знаете, что грубыми портянками ногу на бегу полировать несподручно – больно быстро стачивается. 

Народ сдержано хохотать начал, и тут Гратор суровую шутку брякнул: 

– А во вторых, неудобно бегать, когда на каждом шагу естество на коленях шишки набивает. 

Народ замер на пару секунд, а потом дружно грянул хохотом – видать, каждый хоть раз промеж ног коленом получал. Но вот чтоб наоборот… 

Гратор подождал, пока хохот улёгся, и говорит: 

– Так что, я думаю, кто портянки да портки исподние назвал – по полставки своей выиграли. Но это уж сами рассудите. Про вторую вещь тоже всё просто. Сами, поди, знаете, как неудобно ходить, когда ногти по камням цокают так, что уже самому непонятно – человек ты или подкованный тягловый мляк. 

Народ ещё похохотал, сдержанней. 

– Так что вторая вещь – ножницы малые для резки ногтей. Те, кто на особые ногтевые кусаки ставил – тоже угадали. Но, поскольку я их только в одной лавке видел, думаю, таких мало будет. 

Помолчал Гратор, толпу оглядывая. Видать, ждал – не сознается ли кто, что на кусаки ставил. Промолчали все. Тогда Гратор дальше говорить начал: 

– А третья вещь – полотенце. 

Сказал – и улыбается чему-то, будто шутку какую сказал. Толпа затихла ошарашено, и в этой тишине очень слышно было, как кто-то крикнул: 

– Это почему ещё?

– А-а-а-а! – Гратор говорит, палец наставительно подняв, – Потому, что хорошее большое полотенце – это такая вещь, что много где пригодиться может. На нём и сидеть можно на чём-нибудь очень холодном или очень горячем. Да и на неровном тоже. А ежели оно большое – то не только сидеть, но и лежать, хоть на нём, хоть под ним. Им растереться можно после купания в воде холодной. И воду им можно носить, и лёд в него заворачивать чтоб к ушибам прикладывать. И много чего ещё. 

Обвёл он народ взглядом весёлым и спрашивает: 

– Ну, люди добрые, угадал ли кто все три вещи? 

Промолчали все. 

– Ну тогда, – говорит, – не обессудьте, а пойду я по всем лавкам вашим искать названное, да и ещё кое-что по мелочи. До всех дойду – только поспешите выигрыши забрать, чтоб не с подручными мне говорить. 

Сказал – и сошёл с крыльца. Зоррин за ним сошёл, дорогу в лавку уступая. И пошли они в четвёртую лавку, ту, до которой Гратор не дошёл. Часть галантерейщиков за выигрышем пошла. А те, у кого лавки уже близко к Едовой стояли, к себе пошли. 

Ну, дальше ничего интересного не было. Прошёл Гратор по всем лавкам. Купил пару исподнего, в том числе и рубах две штуки, кусаки, ножницы, полотенце большое махровое, расчёску, иголки с нитками разноцветными. Разложил по карманам – и пошёл на Инструментальную. 

Хмыкнул Ботар и спросил: 

– Гратор, а почему ты среди исподнего про рубахи нечего не сказал? Шутки никакой про них не придумал? 

Гратор на него посмотрел пристально, и ответил: 

– Да нет. Мог бы сказать и про то, что хоть на верхнюю одёжу все смотрят, но она – не баба, чтоб к ней голым туловом. И про то, что самое дорогое – живот, надобно как еду, в чистую тряпицу заворачивать. Но не стал ничего про тулово говорить – ведь мог кто-нибудь задуматься про то, что шкурка у меня тонковатая, как у летунчиков, и волосатая, как у великанов. А оно мне совсем не надо было. 

Помолчал Ботар. Хмыкнул Рохоррин и спросил пристрастно: 

– А что, шкура у тебя как у летунчика или как у великана? И откуда? 

Повернулся к нему Гратор, улыбнулся широко, но не очень добро, и ответил: 

– Да нет, уважаемый. Волос на мне куда как меньше чем у гнома в подмышках – ежели он их не выщипал из опасения, что его, в подмышку глядя, с великаном спутают. А толщина шкуры как раз такая, чтоб не быть особо нужной – и на сапоги с перчатками, как гномью, не пустишь, и на пергаменты, как летунчиковая, не сгодиться. 

Сказал – и буровит Рохоррина взглядом хищным. Отвёл Рохоррин глаза, буркнул что-то себе под нос и рукой махнул – мол, рассказывайте дальше. 

Шатар подождал пару секунд, чтоб взгляды от Рохоррина и Гратора к нему вернулись, и дальше говорить начал. 

На Инструментальной тоже ничего интересного не было. Там ведь, если помните, принято весь товар, что есть, по стенам развешивать да по полкам раскладывать. Так что Гратор по инструментальной считайте, бежал – заскочит в лавку, пробёжится взглядом по товарам, и обратно выскакивает. Я уж понадеялся, что его кто-нибудь про этот самый чудо-инструмент спросит, которым можно всё, к чему рука потянется. Но никто не спросил – видать, подумали, что о замороченном чём-то речь идёт. 

Только в лавке с точилами Гратор на несколько минут задержался. Перещупал все до единого, хозяина расспросил – как да из чего сделаны. Но опять же ничего не купил. Добежал до конца инструментальных лавок и на Ювелирную пошёл. 

Ботар хмыкнул и спросил Гратора: 

– А что ж ты так быстро по инструментальным бежал? Али не нашёл того, чего искал? 

– Всё нашёл, что хотел. – Гратор отвечает. – Только покупать-то ничего не собирался, а только глянуть хотел, что производите, чтобы потом половчее своё Слово о торговых советах подтвердить. 

– И что ж нашёл? – Ботар спрашивает. 

– Нашёл то, чего там не было. – Гратор отвечает. – Но об этом дальше речь пойдёт. Пусть сначала Шатар расскажет, как я по цехам ходил. А то без этого рассказа непонятно будет. 

Замолк Гратор. 

– А это как, – Готар спрашивает, – нашёл то, чего там нет? 

Гратор промолчал и на Ботара смотрит – мол, объяснишь? Ботар нос задумчиво почесал, взгляд на Готара перевёл и говорит: 

– Это так же, как во время разведки найти, что врагов нет там, где они вроде как должны быть. Только когда про товары речь идёт, ищут на прилавках и находят, чего именно из того, что есть в разуме, на этих прилавках нету. А вот дальше… 

Ботар перевёл взгляд на Гратора и спросил: 

– Может, ты скажешь, что дальше?

– А дальше, – Гратор не раздумывая отвечает, – надо идти туда, где товары делают, и смотреть, можно ли этот отсутствующий товар сделать. И в какие деньги это встанет. А потом идти к тем, кто им будет пользоваться, и узнавать, нужен ли им это товар за такие деньги. 

Замолчал Гратор, на Ботара испытующе глядя. Ботар тоже молчит, на Гратора глядя вопросительно – мол, всё ли сказал? Улыбнулся Гратор и договорил: 

– А вот потом надо смотреть, как сделать так, чтобы идею конкуренты не перехватили. 

– Всё верно и полно. – Ботар говорит. Посмотрел на Шатара и спрашивает: – Ну, что там с ювелирными рядами было? 

Шатар помолчал несколько секунд, сказанное в разум укладывая, и продолжил рассказ: 

В общем, по ювелирным рядам Гратор с Зорриным долго ходили. В инструментальные лавки Зоррин с Гратором даже и не заглядывал. А в ювелирные – заходил. Видать, чтобы хозяева меньше Гратора пугались. И заодно – чтоб видеть, что да как Гратор рассматривает. 

Мне с улицы их было не видать. Но слышно было отлично, как Гратор в каждой лавке приценивается к фигуркам резным из самых разных камней, и к кинжальчикам, в золото да серебро с камнями оправленным. Причём не просто приценивается, а ещё и цены на большие партии узнаёт. 

Зачем ему это надо было он, думаю, сам потом расскажет. 

А я расскажу, что дальше было. Как прошли они через ювелирную улицу и вышли на Едовую, Гратор взял пару пива, сели они на лавочку и отдыхать стали. А я через лавочку пристроился. Гратор подумал-подумал пару минуток, что-то в голове укладывая, и потом Зоррина спрашивает: 

– Ну что, друг Зоррин, куда дальше пойдём?

– А сам-то что думаешь? – Зоррин отвечает.

– Думаю по цехам пройтись, особенно по заточным да камнерезным. Но можно и до Торговой Канцелярии сначала прогуляться. Но это лучше потом.

Зоррин задумчиво пива хлебнул, и отвечает: 

– Можно, конечно, и по цехам. Но ты, друг Гратор, лучше мне сразу расскажи, как в цехах куролесить собрался. Потому как с патрулём подраться – это одно, а с рабочими, от работы их отвлекая – это уже совсем другое.

Гратор улыбнулся, будто шутку услыхал. Зоррин на эту его улыбку нахмурился и говорит сурово: 

– Так что ты мне расскажи, что делать собираешься, и пообещай, что ничего такого делать не будешь.

Гратор взгляд к кружке с пивом опустил и говорит тихонько: 

– Друг Зоррин, опять ты мысль нехорошую поперёд разума пускаешь. Я ведь не твои слова высмеивал, а радовался тому, как внимание работных людей бережёте. И ещё радовался тому, как ты точно подметил, что патрульные дерутся лениво, растягивая процесс, потому как других интересных занятий у них нет. А тот, у кого работа стоит, драку затягивать не будет – прибьёт по-быстрому и скорей к станку.

Зоррин помолчал, угрюмо в кружку глядя, и говорит: 

– Извини, друг Гратор. Забыл я что-то, что ты сам руками работать можешь, и к другим рабочим с пониманием относишься. Но ты мне всё-таки скажи, что сделать хочешь. Цеха-то большие, и лучше заранее понять, откуда куда и как пойдём.

Гратор в себя взгляд обратил и говорит задумчиво: 

– Всего сразу, наверно, не скажу. В заточных цехах хочу глянуть на то, как точите. И, может быть, станки переделать. По ювелирным мастерским пройтись бы – посмотреть, как сталь серебром оковывают. Но это потом. Сначала – в кузнечные цеха, где ножи-ножницы куют, потом – в заточные, потом – к ювелирам, и наконец – к камнерезам. Хотя...

Глянул Гратор на Зоррина пронзительно и вопрос в него вонзил: 

– Ты знаешь, камнерезы камень руками точат или на вращающихся точилах?!

Опешил Зоррин. Уставился на Гратора взглядом пустым, а рука его медленно, как сама собой, кружку ко рту подтянула. Сделал он пяток добрых глотков глоток и потом только ответил:

– Всего не знаю, но думаю, что руками, резцами, да наждачными тряпицами обходятся.

Кивнул Гратор, пиво своё допил в три глотка, поднялся, осмотрелся – и к бочке с пивом пошёл, что на углу Едовой и Галантерейной. 

– Э, – Зоррин его окликает. – А не много будет две кружки-то? И идти вроде пора.

Гратор обернулся на ходу, и говорит: 

– Да нет, я просто... – и замер. Нахмурился, взгляд в потолок поднял и молчит. Постоял-постоял десяток секунд, и обратно пошёл.

– Э, друг Гратор, – Зоррин его окликает. – ты это чего?

– А того. – Гратор ему отвечает, – что-то я забыл, куда посуду девать надо. Напомни, а?

Зоррин на него уставился подозрительно, как на заражённого. А потом себе по лбу хлопнул и в улыбке расплылся – мол, понял, в чём заковыка. 

– Ну точно! – восклицает, – ты ж… 

Осёкся. Глянул по сторонам. Взгляд его за разливающего зацепился. А я успел отвернуться – мол, не слышу и не вижу. А Зоррин голос понизил и говорит: 

– Ладно, друг Гратор. Бери кружку, и пошли в цеха. А по дороге я тебе расскажу, как дело было. 

Ну, Гратор кружку в карман на спине затолкал, Зоррин свою в заплечник сунул – и пошли они. А я чуток вперёд забежал, в отхожей комнатке личину сменил – и за ними. Обогнал у ворот из торгового квартала, впереди в паре десятков шагов пошёл, и зеркальце достал, чтоб следить за лицами. А Зоррин Гратору про Морового Мстителя рассказывает: 

– Ну сам понимаешь, – Зоррин говорит, – помирать магу тому не хотелось, врагам не отомстив. И придумал он заклинание. Суть его я тебе, конечно, в деталях не расскажу. Но результат его в том был, что порчу своей Влаги Жизни он на других распространял. А распространялась она через любое хранилище влаги, с которой он соприкасался. Я так думаю, что человеком он был не злым. Думаю так потому что через десяток лет, как только отомстил он за себя и за друзей, он сам себя убил, чтобы силу порчи уменьшить. И думаю, что когда делал он это своё заклинание, то рассчитывал, что его порча, на сотни и тысячи людей распределившись, для всех незаметной будет. Но видать, колдовал он впопыхах – жить то ему после нарушения Договора оставалось несколько часов. И получилось как всегда, когда что-то сложное в спешке делаешь – напортачил он. И получилось у него больше, чем хотел. Сначала-то, как он и задумал, его смерть просто многим на плечи легла. А вот потом она с их смертями перекликаться начала. Ну а дальше сам понимаешь: смерти и жизни в каждом поровну, но пока жизнь поёт смерти колыбельные, костлявая дрыхнет и лишь иногда с боку на бок ворочается. А вот когда своя смерть начинает малому кусочку чужой подпевать… 

– В общем, кто покрепче был, и у кого было, ради чего жить – те со скрипом, со стоном выжили. Усмирили свою Влагу. А в остальных Влага Жизни потихоньку гнить начинала. Зелий тогда извели бочки и телеги. Но зелья гниение то лишь замедляли, а вспять остановить не могли. 

– Сколько тогда народу перемёрло – точно никто не считал. Ведь колдун тот сэльфиский от своих-то сбежал сразу. А потом по миру пошёл скитаться, от убийц скрываясь. И пока понял, что натворил – год, не меньше, прошёл. А как понял – написал письма Тигору Парящему Соколу, внуку Думрана, и всем правителям большим и малым западных полукругов. В письмах тех рассказал про заклинание своё всё как есть. Но про врагов своих лишь кратко упомянул – мол, они ещё живы, и груз тысяч смертей требует, чтобы месть его завершилась. А потому расставаться с жизнью он не будет, но делить свою влагу жизни с другими тоже больше не будет, и просит содействия правителей великих и малых в том, чтобы мор, им порождённый, остановить. 

– И правители приняли меры. Причём, что характерно, ни один того мага народу не выдал. То есть глашатаи кричали, что мор идёт. И про мор тот рассказывали: мол, передаётся от здорового больному и от больного здоровому – от влаги жизни к влаге жизни. И не понять, кто в себе порчу несёт, а в ком нет её. А потому, кому жизнь дорога – ешь-пей только из своей посуды. А всем едовникам повелено было еду подавать в глиняных посудах, которые затем огнём чистить. И сказано было, что едовников да торговых людей, которые общую посуду не прокалят, можно считать пособниками мора, и убийцами ради прибыли.

– Ну, кто-то не сразу понял и прочувствовал. Но за десять-то лет, когда несколько посёлков и деревень наполовину, а то и больше, мором зацепило, люди попривыкли. И под землю мор тот тоже попал, но тут ему разгуляться вообще не дали, потому как посуду и раньше было прощё на угле прокалить, чем воду на полоскание тратить. Да и свою посуду иметь было правильно. Это ещё исстари повелось – потому как никогда не знаешь, что из земли добудешь вместе с золотом или камнями. 

– Так что когда мор под землю пришёл, всего-то, что изменилось – строже за едовнями следить стали, чтоб посуду огнём чистили, и свою посуду, у кого была, из рук не выпускали, а протягивали прямо под кран или под половник. 

– И ещё несколько привычек повелось. Одна – ради экономии с собой глиняную посуду носить, чтобы за огонь в едовнях не платить. Даже присказка появилась – мол, я настолько бедный, что неделю из одной кружки пью. 

– Ну а вторую ты сам видел: пироги стали есть куда как больше, чем варёное да тушёное. Сейчас-то их просто так продают. А тогда, говорят, сразу из огня клали в серебро замороченное против порчи, и первая рука была того, кто его есть будет. 

– Вот такая история, друг Гратор. 

Шли они быстро, Зоррин свой рассказ неторопливо вёл, и они за время рассказа далеко успели пройти. Прошли по Главной до выхода, вышли из ворот, что Центральную залу от Мастеровой отгораживают, по всему туннелю прошли, и вышли к первым домам Прицентрального жилого квартала. 

Так что когда Зоррин замолк, Гратору тяжко пришлось. По лицу видно было, как мысли его рвутся пополам – между желанием что-то спросить про этот рассказ, и между желанием по сторонам смотреть. Ведь смотреть-то там было на что. Прицентральный – сами знаете, – двух да трёхэтажками застроен, в которых постоянные обитатели центральной залы живут. И домики там все добротные, с резьбой да с ковкой, один другого краше. И Гратор, как их увидел, сразу же разглядывать начал. Но потом всё-таки взгляд от них на Зоррина перевёл и говорит: 

– Всё ты мне складно, друг Зоррин, рассказал. И одно только спросить хочу: а посуду-то куда девать? Что-то я ни корзин, ни коробов под неё не увидел. 

Зоррин помолчал-помолчал, насупился – видать, обиделся, что он тут былины древние сказывает, а его такой мелочью попрекают. Потом вздохнул тяжко и буркнул: 

– Да в любую едовню отдай. А хочешь – с собой таскай. А ещё лучше – купил бы ты себе на галантерейной хотя б кружку. 

Гратор в ответ тоже помолчал. И было хмуриться начал. Но тут над крышами Силовой Акведук показался, и он на него отвлекся от мрачных мыслей. А потом и звуки заточных мастерских услышал – звон стали об круглый камень и слитный шорох шварканья брусочков за тряпиц по железу. 

Гляжу, Гратор шаг замедлил, и улыбается радостно, но осторожно – будто старого друга встретил, о котором сказали, что нет его больше. Потом спрятал он улыбку и ещё быстрей пошёл. И тем самым Зоррина вынудил чуть ли не на бег перейти. Зоррин от того, что ему поспешать приходиться, ещё более мрачный стал. Но Гратор того не видел – он к заточным мастерским спешил. Обогнул он последние дома жилого квартала – и встал, как вкопанный. 

Ежели кто не помнит, то в мастерских, что вдоль Главной, мастерские с круглыми камнями напоказ стоят. Во первых, чтоб гостей да прохожих звоном да искрами радовать. Во вторых, для тех мастеровых, кому напоказ работать сподручнее. А в третьих, для тех, за кем общественный присмотр нужен. Вот напротив угловой мастерской, где ножи с самыми искрами обтачивают, Гратор и встал. Зоррин его нагнал, постоял-постоял, на снопы искр глядя, и говорит: 

– Хватит любоваться. Пошли. 

– Куда? – Гратор спрашивает. Зоррин сразу ему не ответил – подождал, пока Гратор взгляд от камня отведёт. А потом, в глаза Гратору глядя, буркнул: 

– Нам к Старосте заточному надо. Он тебя усадит за один из общих станков – и покажешь, что можешь. 

– Э, нет. – Гратор отвечает. – Сначала пошли к кузнецам. 

– Пошто? – Зоррин бурчит. – Али ты заточное мастерство своё только на особых поковках показать сможешь, а обычные наши тебе не годны? 

Гратор помолчал, в Зорина всматриваясь, и говорит мягко, как маслянистой тряпочкой по калёной стали: 

– Ты, друг Зоррин, извини, что я к рассказу твоему без интереса, да и к тебе без должного уважения – бегать со мной по мастерским вынуждаю. Только и ты меня пойми – очень уж тянет сталь в руки взять, да с весёлым звоном сверкание её из-под окалины высвободить. И держусь из последней мочи, чтоб на бег не сорваться, и людей от станков не отпихивать. 

Зоррин взгляд в пол отвёл, помолчал и бурчит: 

– Пустое, друг Гратор. Ты давай, делай, что задумал, а я… 

Видать, хотел он сказать, что потерпит, но спохватился. Помолчал пару секунд, а потом прорычал сдержанно то ли Гратору, то ли самому себе: 

– Да что я – не гном что ли, – от мастерских шарахаться?! 

Поднял он на Гратора взгляд яростный и говорит азартно: 

– Так что ты давай, не сдерживайся. А я уж за тобой – как получится. Тебе к каким кузнецам-то? К оружейным, инструментальным или инженерным? 

Гратор улыбнулся и рычит не менее азартно: 

– Вот это другое дело, друг Зоррин. Того гляди, сам за молот схватишься. 

– А и схвачусь! – Зоррин ему с вызовом отвечает. – Ты мне только скажи, что сковать-то надо? 

– Поковки под ножницы. – Гратор отвечает. – Только не абы какие, а витой стали, и хорошо бы, чтоб разных оттенков – одна попроще, но многослойная, чтоб тёмной казалась, а две – с синевой и зеленью, той самой, что я на самых дорогих клинках в оружейных лавках видел. 

Призадумался Зоррин. А потом шагнул и рукой махнул – мол, за мной. А я по сторонам огляделся – и на крыши вскарабкался, чтоб ловчее видеть, а самому незамеченным остаться. Я-то, как Гратора услышал, сразу понял, что пойдут они к Матаррину Бзямчику, потому как никто другой не возьмётся им из оружейной стали ножницы сковать. Потому как меня самого поначалу возмущение охватило: как так – благородную синюю оружейку – на бабскую штуковину? А что уж про мастеров говорить, которые по двадцать лет клинки куют? 

В общем, залёг я на навесе, соседнем с кузней Матаррина, зеркальце над коньком выставил и смотрю, да слушаю. А самого уже любопытство разбирает – согласиться Матаррин или как. 

Вошли Гратор с Зорриным под навес, встали в сторонке – и стоят, ждут, пока мастер от работы оторвётся. Ждали недолго, минут пять. Матаррин-то он такой – к работе без всякой важности относиться. Не настолько, чтоб бросать разогретую поковку ради кружки пива. Но вполне, чтоб в перерыве между ковками, пока мастеровые мехи качают, парой слов с людьми перекинуться. 

В общем, махнул он мастеровым рукой на горн, и к Зоррину с Гратором вышел, руки об шевелюру вытирая. 

– Правильного дня, уважаемые. – ещё на ходу говорит. – Чем помогу?

И на Гратора с любопытством пялиться – мол, что это за существо такое? Зоррин было рот раскрыл что-то сказать. Но Гратор его опередил – шагнул вперёд и выпалил такое, будто дюжину лет посреди наших кузнецов отирался:

– И тебе жара в горн и точности молота. Есть огнём дуженые ножевые синей или зелёной оружейки?

Матаррин аж опешил на пару секунд – прям с рукой в волосах и застыл. Потом у него огонёк любопытствующий разгораться начал. Он руки медленно опустил, за пояс засунул и спрашивает: 

– А тебе пошто? 

Гратор ему тем же взглядом отвечает и тараторит скороговоркой: 

– Хочу замороченных ножниц сделать, а кривизну вытачивать лень. 

Матаррин посмотрел-посмотрел на него – да как заржёт. 

– Ты, – сквозь смех продавливает – лентяй редкостный. 

А Гратор ему спокойно так говорит: 

– Ага. 

Ну, Матаррин от этого спокойствия ещё больше ржать взялся. И Гратор с ним – тоже в хохот ушел. Поржали они с полминутки. Потом Гратор вопрос повторил: 

– Ну так как – есть? 

Матаррин смеяться перестал и спрашивает: 

– Ты это что – серьёзно? 

– Как есть серьёзно. – Гратор отвечает. – Но сильно не утружу: мне и надо-то всего отпустить да продырявить. 

Матаррин его взглядом смерил, и тянет медленно: 

– Да-а-а, друже. Думал я, что это я самый по-голове-битый Создающий. 

– Да так и есть. – Гратор отвечает. – Потому как ежели ты не поможешь – то больше идти не к кому. Разве что к самому жадному, который за втридорога любую халтуру сляпать возьмётся. А я не мастеровой, так – точить люблю да и изобретать штуки разные полезные. 

Матаррин хмыкнул, на горн оглянулся и отвечает: 

– Ладно. Погоди ещё с пару минуток. 

Сказал – и к горну пошёл. Там уж клещевой рукой махал – пора, мол, дальше ковать. Я поначалу даже и не понял, что такое они там ковали. Матаррин – ведь самый безумный кузнец-механик во всём квартале, и когда он куёт – сразу и не поймёшь, то ли флюгер странный мастерит то ли очередную игрушку для верхолазов.

Готар хмыкнул, выдержал паузу и попросил: 

– Шатар, мы знаем Матаррина. Давай ближе к делу, ладно? 

Шатар вздохнул, кивнул и продолжил рассказ: 

В общем, сковал он эту свою железяку, вышел обратно к Гратору, и говорит: 

– Поковки поведённые есть. Самое то под ножницы – только плоскости пройти и лезвия скроить. Но сам я только дня через три смогу заняться – заказ срочный. 

Гратор с Зорриным переглянулся, и говорит: 

– А это ничего. У тебя, гляжу, вторая наковальня есть. Нам ведь делов-то дырки пробить, да резьбу нарезать. 

Зоррин с Матарриным на него уставились удивлённо. 

– А зачем резьбу? – Матаррин спрашивает. 

Гратор на него посмотрел, на Зоррина, обратно на Матаррина. И взгляд у него не менее удивлённый. 

– А вы, – говорит, – лезвия как крепите? На заклёпку голую что ли?

Матаррин на Зоррина глянул так, будто тот ему ответить сможет. Потом понял, что ответа не дождётся, обратно на Гратора посмотрел, и говорит: 

– А как? 

Гратор вздохнул, и протянул безнадёжно: 

– Понятно. А станок сверлильный есть, или дырки по горячему керном бьёте? 

– Обижаешь! – Матаррин кричит. – Вон он стоит. – и на станок кивает, что в углу стоит. – А так зачем резьба-то?

Гратор на станок глянул, и начал куртку расстегивать. 

– Показать проще – говорит. – Ты заготовки-то неси. 

Матаррин глянул, как Гратор, куртку на столб сбросив, к станку кинулся, покачал головой и Зоррина тихонько спрашивает: 

– А это кто будет? 

Зоррин помолчал – видать, думал, что сказать, а о чём промолчать. 

– Это, – говорит, – Гратор Проникновенец из Воинов Тыла. Его Слово Прошения в Тэтр Совет Старейшин проверяет. А в том слове он сказал, что заточник, и советовать по торговым делам может. Особенно – по тому, что можно нового делать, чтоб прибыль больше была. 

– Ага. – Матаррин говорит. – А я что-то подумал, что он из наших, из Создающих Вещи, будет. 

Говорит, да поглядывает, как Гратор станок сверлильный рассматривает. Гратор как раз в устройстве разобрался и тягу набросил. Матаррин ему что-то крикнуть хотел, но не успел: Гратор колёсико повернул, и тиски пустые пошли вверх, под сверло. Так бы и исцарапал Гратор тиски – но успел навалиться, и обратно их опустить. Сбросил он ремень тягловый, и пошёл к Матаррину, руки о тряпицу вытирая. 

– Знатный станок, – Гратор на ходу говорит. – Ну так где поковки-то? 

Маторрин нос почесал, клещевому махнул, – счас, мол, и говорит: 

– Дам я тебе поковки. Но только с одним условием: зачем резьба, покажешь мне, и никому другому. 

Гратор хохотнул коротко и говорит: 

– Ну ты и жадюга. Всё-таки проще, гляжу, к простому жмоту пойти и купить за три веса золотом то, за что ты в пять раз больше просишь. 

– Хде золото? – Матаррин глупым голосом говорит и озирается. Мол, не вижу никакого золота. 

– Золото, – Гратор отвечает, – в будущем. Том, где ты будешь ножницы делать с такой мягкостью хода, которой ни у кого другого ни в жизнь не получиться. 

Хмыкнул Матаррин, и отвечает: 

– Складно говоришь. Да вот только будет-то всё как всегда: я изобретаю что-нибудь, а другие потом подхватывают и наживаются. 

– Знакомо. – Гратор вздыхает. Помолчал-помолчал, и говорит: – Давай мы с тобой так договоримся: от того, что продашь, половина чистой прибыли – мне. А я покумекаю, как нам так сделать, чтобы другие не перехватили. Так – ладно? 

– Ладно. – Матаррин кивает, и к горну идёт. 

В очередной раз проковал разогретое – и за поковками в дом пошёл. Вышёл – и протягивает Гратору дюжину самых разных. Гратор из них шесть стилетных отобрал, Матаррину кивнул и к Зорирну поворачивается: 

– Ну, друг Зоррин, хотел ты кузнечным делом заняться – вот и давай, командуй. Потому как из меня кузнец почти никакой. 

И завертелось-зазвенело. Они под навес зашли, и переговаривались в грохоте – так что я почти ничего не слышал. Но и так всё понятно было. 

Зоррин фартук одел и за мастера встал, и Гратору говорить начал, что да куда. 

Нагрели они поковку, легкими молотками кривизну чуток подправили, а потом шила рукояточные в кольца стали выгибать. Но как-то странно – нет, чтоб хвост в стерженёк раскатать, загнуть и кончик приварить. А расклепали в нем щель, развели её широко-широко, а самый кончик расклепали на три ветви и между ветвями расковали плоским молотком, чтобы не лапой растопыренной торчало, а параллельно, как на вилке. 

И так – со всеми шестью. Причём управились быстро – за час с небольшим. 

Потом Зоррин ковш воды взял и отдыхиваться сел, а Гратор подождал, пока Матаррин прервётся, и спросил у него болтов, резчик и коротких пружин. А как Матаррин принёс всё названное, Гратор к станку сверлильному пошёл. Насверлил он все шесть заготовок, а потом Зоррина позвал резьбу набивать. Ну, сами знаете – в оружейке, даже отпущенной, по холодному резьбу никак не набить – только по горячему. В общем, попыхтели они, помучались – набили резьбу. Гратор поковки скрутил винтиками и к Матаррину подходит. 

– Я сейчас – говорит, – к заточникам пойду. Ножи поточу, и наши заготовки обточу и отполирую. А ты пока подумай – есть ли у тебя ювелир знакомый, которому можно заготовки передать, чтобы кольца в серебро с золотом оправил. 

– А зачем искать? – Матаррин спрашивает. – Глина есть, литью я ещё не разучился. Да по ювелирному делу я неплохо могу. 

– Прости, друг, – Гратор отвечает. – Но я сам ещё толком не знаю, что надо будет отлить, да сделать. Так что нам нужен мастер, который каждый раз половину себя в вещь вкладывает, а потом половинку эту обратно отращивает, да ещё краше и больше прежней. 

Матаррин нахмурился, призадумался и отвечает: 

– Есть такие. Но это думать надо. Ты иди, приходи завтра с утра – там и посмотрим. 

– А почему завтра с утра? – Гратор спрашивает. – Я за час думаю управиться. 

– Не выйдет у тебя, – Матаррин отвечает, – за час шесть поковок из витой оружейки обточить. Даже если ты дюжину лет по дюжине ножниц в день точил – не выйдет. 

Хмыкнул Гратор и спрашивает: 

– А ежели всего два года – но по три сотни в день? 

Маторрин сощурился презрительно и спрашивает: 

– Это халтуры, так, чтоб сталь о камень горела? 

Гратор руки в боки упёр, голову набок склонил, и отвечает: 

– Не. Не так. А как – я тоже не расскажу, а покажу. Только принести бутыль глиняную, проволоки стальной мягкой волосяной и тряпицы тонкой. А пока ходишь – подумай, кому посоветуешь этот секрет отдать. 

Матаррин его взглядом недоверчивым смерил – и опять на склад свой пошёл. 

Готар прокашлялся. Шатар прервал рассказ и выжидательно посмотрел на Готара. Тот промолчал. Шатар тяжело вздохнул и продолжил: 

Про то, как Гратор ножницы точил, мало чего могу рассказать. Слово-не-кажет, а смотрел я издалека, и не всё толком прочувствовал. 

Матаррин принёс Гратору бутыль, проволоку и тряпицу, и послал его к Траторрину Пилоровчику. 

У Траторрина разговоров мало было. Пришли Гратор с Зорриным в мастерскую, назвались, потом Гратор на станок глянул, передачу накинул, пальцем скорость камня заценил – и спрашивает, можно ли скорость камня увеличить. Траторрин ему пробурчал, что сможешь – то можно. Гратор на него глянул, вздохнул – и сорвался, будто ускорителя упился. 

Метнулся к водяному колесу, рукой притормозить попробовал. Отпрыгнул, несколько секунд подумал, а потом буркнул, что скоро вернётся, и на улицу выскочил. Зоррин было за ним припустил, но куда там. Нагнал он его только когда Гратор обратно из лавки посудной трусцой бежал, под тремя мешками сгибаясь. Он один мешок Зоррину перекинул – и быстрей припустил. Зоррин только вздохнул. А Гратор, как мешки дотащил, свалил их у колеса и замер, оглядываясь. Траторрин было рот раскрыл спросить – что в мешках, да так и замер. Потому как Гратор прыгнул к одному из верстаков, что во дворе стояли, рывком его поднял и впритык к колесу поставил. Причём так ловко, что с верстака ничего и не попадало. А ведь весу-то в том верстаке… точно не скажу сколько, но много. Потом подхватил Гратор табуретку, взгромоздил на верстак, схватил один из мешков – и на табуретку в два прыжка взлетел. Выхватил из мешка доску, ком глины посудной и вмиг заделал отверстие в Акведуке. Потом из того же мешка вытащил две угловатых ванны для масла и кинул их вниз. И сам за ними сиганул, сложился на приземлении – и, не разгибаясь, подхватил водяное колесо за опору, крякнул и приподнял на локоть. Ножкой дрыгнул, ванночку под опору загоняя, отпустил опору – и на второй торец опоры кинулся. 

Траторрин, на это глядя, рот было раскрыл что-то сказать. Так Гратор, у второго торца приседая, его взглядом бешеным припечатал, и рыкнул, что тот сам разрешил. 

Только от этого голоса я и понял, что Гратор себя в работное бешенство вогнал. Траторрин, видать, тоже понял, что Гратору, пока его бешенством сквозь время продавливает, лучше поперёк дороги не вставать. Глянул он на Зоррина, что с мешком в мастерскую вбежал, отошёл аккуратненько к двери в склад, сел на табуреточку – и смотреть начал, пыхтение сдерживая. А пыхтеть ему было из-за чего – ведь Гратор такого воротить начал, что никакой терпёжки не хватит смотреть.

Подхватил у Зоррина мешок, и вытряхнул из него дюжину глубоких полуведёрных ковшиков с ручками и ком верёвки. Из первого мешка, того, что сам донёс, ещё дюжину вытряхнул – и начал ковшики к лопастям колеса привязывать. Минут за пять намертво привязал все кувшины, подхватил мешок с глиной и досками, колесо застопорил, и опять на верстак запрыгнул. Двух минут не прошло, как убрал он свою заглушку, и прямо под водой соорудил он маленький отводной канальчик, чтоб вода Силового Акведука не просто вниз падала, а вдоль колеса густой струёй ложилась. Спрыгнул он вниз, расстопорил колесо, крутанул его слегка – и застыл в ожидании, что получиться. 

А получилось так: вода, по косой падая, вся попала в ковш, и тот колесо вниз потянул, следующий ковш подставляя. А за ним – следующий. И только внизу в самом, ковши, поворачиваясь, воду в отводной канал выплёскивали. То есть вода, которая раньше просто по колесу стукала, да вниз падала, теперь весь путь сверху вниз в ковше ехала. И колесо от этого за на четвёртый оборот раскрутилось так, что основание шататься начало. 

Гратор на Зоррина с Траторриным глянул и рявкнул коротко: «Что смотрите? Утяжелители тащите, пока не повалило колесо!» Траторин постоял с полсекунды – видать, думал, что тащить. Потом Зоррина за рукав дёрнул и в склад нырнул. 

В общем, вытащили они две малых наковальни, прижали опору, чтоб не дрожала от перекосов. Я-то подумал, что на этом – всё. Потому как колесо уже и так вращалось чуть не две дюжины оборотов в минуту. Но Гратор опять на верстак вспрыгнул, и дырку от силового потока ещё больше расширил. И ещё через четыре оборота разогналось колесо до всех четырёх дюжин в минуту. 

Гратор постоял-посмотрел, как оно скрипит и шатается, но крутиться, и к станку метнулся. Пододвинул его чуток к колесу, чтобы ремень тяговый достал до нового, на высоту корыт поднятого, уровня. Набросил ремень на принимающее колесо – и застыл. А Траторин с Зорриным наоборот – подскочили, потому как ремень по принимающему колесу аж заскрипел, а водяное колесо вздрогнуло и крениться начало. Но устояло – удержали его наковальни. Траторрин было рот раскрыл рыкнуть, что нельзя на ходу тягу набрасывать. Но тут Гратор хохотнул – да так бешено и радостно, что Траторрин застыл от того смеха. 

А Гратор глянул на набор принимающих колёс, что сбоку станка висели и схватил самое малое. И прямо на точильном камне обтачивать начал – только опилки полетели, да дымок взвился. А Гратор, как с колеса толщины на два пальца снял, ремень тяги сбросил – и принялся принимающее колесо менять. Пока он его менял, Траторрин на точило, деревом засаленное, глянул – и лишь крякнул. Потом рукой махнул и присел обратно на табуреточку – мол, делай уже, что хочешь. 

А Гратор насадил своё колесо, обточенное чуть не до дырки насадочной, и тягу опять без остановки колеса набросил. Ремень тут не просто заскрипел, а дымом пошёл. Но крепкий ремень попался – выдержал. А через десяток секунд ремень по принимающему колёсику почти не проскальзывал. Вот только точило двух локтей в поперечнике так разогналось, что станок поскрипывать и потрескивать начал – того гляди, развалится. 

В общем, страшно всё это выглядело: колесо водяное от скорости скрипит и трещит, станок тоже скрипит и трещит, ремень звенит да посвистывает. Того и гляди, не выдержит где-нибудь что-нибудь такой безумной скорости, и сломается. Не знаю, каково Траторрину с Зорриным было, ежели мне, на крыше в трёх десятков шагов лежа, жутковато стало. А вот Гратору, видимо, было радостно, потому как постоял он, посмотрел как всё это крутится-вертится, хохотнул довольно, и сел за станок. Первым делом камень у оси коснулся – скорость проверил. 

Не знаю, сколько там оборотов на камне было. Может, дюжина-в-пространстве, а может, и больше. Но точно было одно – только тронь этот камень сталью, и моргнуть не успеешь, как сгорит сталь. Ну, может не сразу сгорит, но всё одно обточить толком не успеешь. 

Только у Гратора и на это было что сделать. Вынул он из мешка бутыль со срезанным донышком, глянул на горло, и взялся жгут скручивать из тряпок и проволоки, что у Маторрина взял. А потом намотал поверх жгута тряпицы конусом, и уронил жгут в бутыль. Воды из ковша в бутыль плеснул, смочил жгут – и с жгута густо закапало. А потом привязал бутыль к верхней раме станка, на которую заготовки вешают, жгут изогнул, и к камню прижал. Ну, тут брызги во все стороны полетели. А Гратор ладонь под брызги подставил, послушал нутром ладони, как вода с камня разлетается, хохотнул довольно, табуретку пододвинул и достал из кармана поковки с ножницами. 

Ну, я-то думал, что это скучно будет выглядеть, потому как от воды никаких искр не будет. Но куда там – когда он поковкой камня коснулся, там такой сноп вылетел, какого я и не видал никогда. И во все стороны пар повалил от поковки разогретой. Через десяток секунд Гратора было почти не видать. А стало видно лишь облако пара, воды и искр, над которым сплошной звон стали о камень повис. Минут пять всего прошло – а он уже кинул Зоррину первую заготовку и рыкнул: «тащите самый мелкий камень начисто шлифовать». 

Траторрин вслед за Зорриным заготовку в руках повертел, хмыкнул – и на склад пошёл. Вынес оттуда самый мелкий камень, на котором инженерные мелочи доводят до размера, положил его на верстак рядом с Гратором – и обратно на табурет уселся. 

А ещё через минуту в мастерскую люди вбегать начали, и среди них присутствующий тут Старейшина Нити Создающих Вещи Хаторрин Пудован. Так что ежели вы не против, пусть он расскажет, что дальше было. Потому я издалека, да в шуме не всё толком расслышал. 

Шатар замолк и посмотрел на Хаторрина. Тот прошёлся взглядом по остальным Старым, собирая молчаливые кивки, и подхватил рассказ: 

Начну я, пожалуй, за несколько минут до того, как мы туда, в мастерскую, вошли. 

Возможно, вам интересно, что я вообще делал в производственных цехах. Ну, я, пока Гратора за станком не увидал, толком и сам не знал. Вам, Старые, не надо объяснять, что есть чуйка. Вот она-то меня и подняла, и повела из канцелярии в цеха. 

А когда Гратора увидал, то сразу понял – вот оно. Потому как если б меня там не оказалось, дело по-другому могло повернуться. Но – по порядку. 

Визг стали по камню, который Гратор поднял своим мокрым камнем, из остальных звуков торчал, как стальной гвоздь из каменной скамейки. Поясню: любой мастер, который хоть немного точил, по звуку худо-бедно определит – что точат, и как быстро камень крутиться. А хороший мастер на слух, да чутьём поймёт и то, что за камень, что за сталь. 

За других мастеров не скажу, а меня от того звука в дрожь пробрало. Потому как понятно было, что точат оружейку, причём на такой скорости и такими длинными проходами, что сжигают её безжалостно. Сколько она стоит, сами знаете. Так что жечь оружейку – это то же самое, что золото кипятить. 

И только потом, когда я в себе унял удивление, и, чего таить, бешенство, до меня вторая странность дошла: скорость. Сталь визжала таким криком, которого в мастерских никогда не слышали. Разве что где в бою она так пропоёт. 

Это всё я к тому, чтоб понятно было, почему я от этого звука встал столбом и слушать начал – не почудилось ли. И только через минуту, когда понял, что не почудилось, и что визг этот не случайно вышел, я с места стронулся и на звук побежал. И прибежал туда вторым – подбегая к мастерской, видел, как туда Старшой Заточник Порагинн Камняк с дюжим помощником заскочил. Шагов на полста они меня опередили. Ну, думаю, сейчас интересно будет. И потому в калитку я заходить не стал, благо она уже приоткрыта была, и в щель было и видно и слышно. 

Жаль только, что Заточника Порагинна с помощником видно было со спины, а не с лица. Уж очень мне любопытно стало, какие у них лица стали от увиденного облака воды и искр, в котором Гратор сидел. Уж на что сам я к новинкам привык – так и то рот раскрылся от удивления. А уж Порагинн, который в традиции врос, как ржавый крюк в стенку, куда полста лет назад вбили… 

В общем, Порагинн с помощником как встали в двух шагах от порога – так и стояли пару минут. Под конец второй удивление у них, видать, на бешенство переменилось – потому как переминаться стали с ноги на ногу. Переминаются, кулаки сжимают, но с места не сходят – мол, мы тут не от удивления встали, а в ожидании, пока к нам хозяин подойдёт и в мастерскую пригласит. А Гратор сидит себе, и точит, как ни в чём ни бывало. И видно, что мысль у него вся – в творении вещи, а до того, что вокруг, ему дела нет. 

Порагинн на третьей минуте не выдержал: ругнулся и к станку пошёл. С таким настроем пошёл, что я даже испугался, что сейчас его прибьют. Потому как он-то по привычке по плечу хлопать начнёт, да не просто хлопать, а сердито и нагло. А Гратор всю мысль в плотный поток собрал, да в работу увёл. И ежели оторвать его резко, то он от перекрытия такого стремительного потока мысли может неизвестно что отколоть. 

Я уж хотел войти и окликнуть его. Но тут от мастерской Зоррин наперерез шагнул. Встал у Порагинна поперёк дороги, руки за пояс заложил, голову склонил и говорит: 

– Правильного дня, уважаемые. С чем пришли? 

А в глазах у него искорки весёлые прыгают. Потому как и дураку понятно – с чем. Порагинн, видать, Зоррина не узнал, или вообще не видел его никогда. Потому как встал Порагинн, и на помощника своего дюжего через плечё глянул – мол, разберись. Ну, тот вперёд шагнул, тоже руки в боки упёр, навис над Зорриным как скала, что вот-вот рухнет, и рычит угрожающе: 

– Отошел бы ты, мил человек, от чужого дела. Али ты заодно с этим? 

Только Зоррин на помощника даже глазом не покосил, будто нет его. А смотрит на Порагинна, и говорит ему с недоброй улыбкой: 

– А ты, Порагинн, сам-то в своём деле? 

Пораггин пару секунд молчал – видать, опешил от такой наглости. А потом как заорёт: 

– Да ты!… Сявка!… Ты мне указывать будешь, где моё дело?! Да я тебя…! 

Договорить он не успел, потому как в калитку, что с другой стороны мастерской, с шумом ввалились три толстых стража акведука. Пораггин на них уставился. Да только посмотреть на них ему Зоррин не дал. Он на шум за спиной даже не шевельнулся, и взгляда от Пораггина не отвёл. Лишь голову ещё больше склонил вопросительно и спрашивает: 

– Так – что ты меня? 

Пораггин обратно на него голову повернул, помолчал, мысли собирая, а потом зашипел, чтоб стражники не услышали: 

– Я тебе потом с глазу на глаз скажу, что бывает за то, что поперёк меня и дел заточных лезешь. 

Зоррин ему улыбнулся широко и очень недобро, и ответил:

– Договорились. Завтра вечером заходи ко мне в Канцелярию Примиряющих, спросишь Зоррина Навальчика. Поговорим о делах Заточных, Договоров пару напишем. 

Сказал Зоррин, подождал пару секунд – не скажет ли Порагинн чего. А тот, само собой, стоит, как наковальней придавленный. Зоррин взглядом и улыбочкой по помощнику  полоснул, от чего тот вздрогнул, повернулся, и к стражам акведука пошёл. 

Те уже на Траторрина наседали. Говорили они тихо, и до меня сквозь визг стали только обрывки слов долетали. Но даже и без слов, по лицам, всё понятно было. Траторрин хмурый сидел, и бормотал что-то. А два толстяка руками махали, и в отводок, что Гратор сделал, руками тыкали. А лица у них прямо таки лучились радостью от предвкушения штрафа. А третий, который за спинами двоих остался, Порагинна увидел. Пораггин как раз выйти собрался, но не успел – окликнул его страж: 

– А ты, уважаемый, куда смотришь? Тут твои люди воду воруют, а ты? 

Пораггин постоял-постоял, губы мрачно пережёвывая. Потом развернулся – и пошёл к стражам. Подошёл к складу на пять шагов, встал, руки в боки упёр и говорит с надрывом: 

– А я тут хотел разобраться поначалу, что за людь в моих цехах суть вещей искажает, будто ему Заточный Канон не писан. Да вот только вот не дают. Так что не знаю уже, мои ли это люди, али чьи ещё. 

Стражи замолкли, головами завертели от Пораггина к Зоррину – видать, понять пытались, кто таков Зоррин будет. Ну, Зоррин руки калачиком сложил, о косяк двери в склад опёрся – и стоит, как ни в чём ни бывало. 

– А ты кто, – главный страж спрашивает, – что уважаемому человеку поперёк его дела вставать. 

– А я, – Зоррин отвечает. – Ему поперёк его дела и не встаю. Пусть по заточным делам говорит с кем угодно о чём захочет. Только сам, с глазу на глаз, и как по Канону Мастеров положено, а не как мастер с подмастерьем – от работы отрывая. 

Стражи дружно на помощника дюжего посмотрели, и на Пораггина взгляды перевели – мол, что скажешь? А тот стоит – молчит. Потому как сказать-то нечего. 

Тут визг стали затих, и все на Гратор обернулись. А Гратор передачу со станка скинул – и прямо рукой камень тормозит. Как шорох станка стих, стало хорошо слышно, как колесо шелестит, и вода из ковшей в отводной канал хлюпает. Гратор пару секунд посидел-посидел, потом из-за табуретки поднялся и к складу пошел, заготовки блестящие на ладони подкидывая. 

Подошёл, по всем взглядом прошёлся, и на Пораггине его остановил: 

– Ты вот мне скажи, – его спрашивает, – Траторрин из Нити Создающих будет али из Нити Заточников? 

Пораггин взгляд в землю опустил и говорит: 

– Ну, из Создающих. 

– Так чего ж тогда шумишь? – Гратор дружелюбно говорит. Помолчал секундочку, и добавляет на корневом: – Аль сие не Омовение Металла от Огня? 

Пораггин лишь кивнул – то ли от удивления, то ли потому, что сказать-то опять нечего было. Ведь в Каноне-то Заточном не написано, как именно Земле Водой помогать после выплавки Металла лишнюю Землю обратно взять, да Огонь смыть. 

– Вот ты бы, – Гратор говорит, – лучше подумал пока над тем, кто из заточников опыту достаточно имеет, чтобы успевать на мокром камне точить. 

Пораггин от таких слов взгляд от пола на Гратора взметнул. А тот стоит серьёзный весь такой, – мол, пошумели, и ладно, давай делом заниматься. 

– Так это… – Паторрин растерянно говорит. – Это я тебе и так скажу…

– Уверен? – Гратор его перебивает. – Или сходить проверить надо? 

– Ну… – Паторрин задумчиво тянуть начал. Но не договорил, потому как страж влез в беседу:

– А воду воровать всё одно не дело! – кричит. – И неча нам тут разговоры разговаривать. Штраф кто платить будет, а? 

Посмотрели на него все. Но первым сообразил, что сказать, Гратор. 

– Дружок, – говорит ласково, – У тебя Правило Силового Акведука с собой?

Страж хохотнул так, что щёки затряслись. 

– Да а зачем оно мне? – говорит. – Что я, так не вижу, что супротив Правила отводку сделали. Так штраф ты платить будешь, или кто? И вообще, давай-ка разбирай эту штуковину – хватит воду у других забирать. 

Вот тут Гратор такое отколол… Он, слова не сказав, коротко стража по морде – хрясь. И вроде несильно стукнул, да страж от того удара на месте крутанулся и на пол упал. От удивления замерли все, кроме Гратора. А Гратор уже на следующего стража взгляд перевёл и его спрашивает: 

– А у тебя, дружок, Правило Силового Акведука с собой?

А тот стоит, на первого смотрит. Долго смотрел, секунд пять. Потом увиденное наконец прошло сквозь толстые границы его скудного разума. Отскочил он от Гратора и завизжал дурным голосом: 

– Помогите! Убивают! Стража! На помощь! 

Гратор вздохнул глубоко, скользнул по полу, как камешек по льду, и этого тоже по морде – хрясь. Второй тоже сложился, а Гратор уже на третьего взгляд перевел. 

– А у тебя… – начал спрашивать. Но тот страж видать, от страху быстро соображать начал. 

– С собой нету. – выпалил. – Но я счас сбегаю, принесу. 

А сам к калитке пятиться. 

– Во-во. – Гратор говорит. – И Смотрителя Акведука с собой позови. 

Но страж вряд ли это расслышал – он как раз до калитки дошёл, выскользнул в неё и припустил по улочке. 

А я слышу – уже бегут, топочут за спиной. Оборачиваюсь – и точно, трусит по улице патруль цеховой стражи. Гномов один тэтр, да орков щипок. Орки, как меня увидели, приотстали. А тэтр с бега на шаг перешёл, и старшой ещё на ходу спрашивает: 

– Ты кто таков будешь? 

Ну, я вздохнул от такого наезда. Но его тоже понять можно – вдруг я на стороже стою, пока там убивают. Так что говорю ему: 

– Кричали, уважаемый, из вот этого дворика. Давайте зайдём и разберёмся. 

Ну, старшой в калитку глянул, а там как раз Гратор второго стражника за ноги с прохода оттаскивает. А остальные так и стоят, как стояли. Старшой патруля, как такое увидел, своим рукой махнул, и в калитку ворвался. 

– Стоять! – орёт, и к Гратору бежит. 

Ну, тэтр и щипок за ним скользнули. И я тоже шагнул внутрь, и как раз увидал, как Зоррин от стены отскочил, кулон свой выхватывая, и поперёк старшего прыгнул. 

– Сам замри! – кричит. 

Ну, старшой остановился, и на Зоррина уставился. И тэтр его тоже застыл. Только орки аккуратно, по стеночкам, ко второй калитке перемещаться начали, чтобы Гратору отступление отрезать. А Гратор на все эти крики даже глаза не скосил. Аккуратно пристроил стража у заборчика, распрямился, прошёлся взглядом по страже, и на Зоррине взгляд остановил: 

– Зря ты – устало так тянет, – встрял. А то с тем патрулём в городе я даже размяться толком не успел. 

У старшого тэтра лицо от этих слов посуровело. Видать, подумал он, что положил Гратор тот тэтр, и его тэтр тоже положить хочет. Зоррин, как суровость эту увидал, помедлил и к Гратору повернулся, улыбку пряча. 

– Вот то-то и оно, – говорит, – что там городские, которые к драке не приучены. А этих, чтобы перевоспитать, да заставить по Правилу Службы представится, сначала побить надо. А это тебе не разжиревших стражей акведука по морде бить – можно и до серьёзных ран дойти. 

Гратор плечами пожал, и к станку пошёл. Сел на табуреточку, и начал камень с грубого на мелкий менять. 

Старшой на него посмотрел-посмотрел, понял, что Гратор в работу ушёл, и на Зоррина взгляд перевёл. 

– А ты… – начал спрашивать. Но увидел, как по лицу Зоррина улыбочка поползла, и осёкся. Прокашлялся, дубинку за пояс засунул, руки в боки упёр и говорит: 

– Пуряк Шлоптук, Охраняющий Торговлю, старшой пятого патрульного тэтра отряда цеховой пещеры. 

– Зоррин Навальчик, канцелярия Примиряющих. – Зоррин ему отвечает. 

Пуряк, как хороший Охраняющий, подождал, не начнёт ли Зоррин сам рассказывать. Потом понял, что спрашивать придётся, и говорит: 

– А ты, уважаемый, тут по какому делу? И кто кричал?

Ну, я на Зоррина посмотрел, и по улыбочке кривой понял, что он сейчас хамить начнёт, и будет опять та же буча, что обычно бывает между Примиряющими и стражей. 

– А давайте, – говорю, – я расскажу. 

– А ты… – Пуряк начал, но не договорил. Видать, узнал. 

– Ага, Пуряк. – говорю. – Я самый и есть. А мастерская эта, как помнишь, по моей канцелярии. И человек этот – на Гратора киваю, – тут сразу две новых вещи сделал. Новое колесо силовое, и новый станок точильный. И он как раз со Старшим Заточником обсуждал, куда да как новинку пристроить можно, когда ворвались эти – на стражей киваю, – перебили беседу и стали сразу штраф требовать за вмешательство в Акведук. Ну, этот человек у них Правило Акведука спросил. Думаю, хотел ткнуть в пункт, где написано, что Смотритель Акведука должон искать способы лучше силу воды приложить, а ежели кто придумает что полезное поперёд его, то тот, кто придумал, имеет право занять его место. Но эти хамить начали, и угрожать, что силой заставят его разобрать новую вещь. После чего он их не убил на месте, как по Канону Состязания за должность положено, а всего лишь по морде приложил. Вот второй из них, пока его не успокоили, и кричал. А третий за Смотрителем и Правилом побежал. 

– Ага… – Пуряк говорит. А больше он ничего сказать не успел, потому как Гратор передачу накинул, и опять точить начал. Стражи замерли все, и на облако уставились. Ну, сами знаете, для не мастерового гнома на круглый камень со сталью глядеть – любо да радостно. А тут ещё с водой-паром, да с такими снопами искр. 

Стояли мы, смотрели минут пять. За это время Гратор все свои заготовки начисто обточил, скроил, и в карман сунул. А потом не вставая с табуретки, повернулся к стражам, и говорит азартно, как зазывала торговый:

– Люди добрые, никому ничего поточить не надо, пока камень мелкий стоит, да водичка плещет, чтоб ни единого пригара не было?

Тэтр переглядываться начал – мол, кто первый свой нож под такое подставит? А орки сразу сообразили. Они ножи выхватили и к Гратору бросились чуть ли не быстрее, чем в атаку. Подбежали, по ножу в каждой руке протянули и улыбаются широко. Вот только Гратор не стал ножи хватать, а буркнул им что-то на оркском. И дальше они о чём-то важном, судя по лицам, говорили. Но вот о чём – я не понял. Может, он сам расскажет, о чём он с ними говорил, и почему? 

Хаторрин замолк и вопросительно посмотрел на Гратора. Гратор глянул на Готара, и, дождавшись его кивка, тяжело освежил воздух на дне легких, и подхватил рассказ: 

Наверное, вам более всего интересно, почему я ножи не взял сразу. Дело в том, что они мне их протягивали рукоятями вперёд, сжимая лезвия, и повернув обухом к ладони. Ежели кто не знает, у орков это означает «я даю тебе свой нож попользоваться, но не доверяю тебе полностью». И, судя по улыбочкам на морде, затевали они какую-то каверзу. Например, задумали придраться к тому, как я ножи заточу, и потом заставить купить их втридорога. Вот поэтому я ножи сразу не взял, а вместо этого сказал им на боевом диалекте: 

– П’годи! Хвати к бою!

Руки у них опустились, и улыбки сползать начали, как наждачной тряпочкой счищаемые. Видать, поняли они, что я жесты языка ножей читать умею, и каверза не получится. 

– Пошто? – младший из щипка спрашивает. Видать, вспомнил, что показать незнакомцу боевой хват – это значит на бой вызвать. А старшой щипка ещё дальше в будущее мысль загнал: убрал ножи в ножны, пустые ладони показал и знакомиться начал:

–  Я – Баргарр Хтыррар, воин между работниками моей крови и гномьим порядком этого города.

Младший чуть помедлил, и всё то же повторил. Судя по тому, что звали его Тарграр Хтыррар, старшему он братцем приходился. Назвались они, и смотрят на меня выжидательно. И понятно по глазам, что страсть им как любопытно, кто я такой и откуда взялся. И ради этого они и взялись представляться, потому как не ответить на называние имён, и не объяснить, почему не ответил – это оскорбление чуть ли не такое же, как летунчиком обозвать. 

А я смотрю на них, и соображаю стремительно, что бы ответить. То есть уже раскрыл было рот, чтобы сказать им, что меня Гратором Проникновенцем зовут, и меня вожди этого города испытывают до дна способностей. Но перед тем, как эти слова выпустить, сообразил, как они их понять могут. 

И хорошо, что сообразил. Потому как имя-то положено называть на оркском, и получилось бы, что я – из клана Проникающих, что неправда. А если по правде, то моё клановое имя должно означать «живущий вне клана», и далее – уточнение. А уточнений тех только три варианта: слишком свирепый, чтобы жить в кланах, способный настолько, что обязан жить вне клана, и изгнанный из клана за недостойное поведение. 

А поверх этого вторая мысль упала: Хратарр в оркском значит чуть больше, чем в корневом. В корневом-то это «данный богом грома», а в оркском – «несущий в себе силу громового разрушения». И имя это сразу никогда никому не дают, а награждают им великих воинов, причём самому так назваться нельзя – только ежели другие назовут. 

И объяснить-то им всё это никак нельзя, потому как у орков не имеющий имени – это раб. Потому как даже дети первое, детское, имя получают в процессе родов – как только голова на свет появиться. И любые объяснения о том, почему не уверен в том, как тебя зовут – это крик о том, что ты раб. 

А поверх того и третья мысль бухнулась. У орков «испытание до дна» включает много такого, что даже орку пережить проблематично. Но вожди, ежели кого испытывают – то только так, а всё остальное испытанием, и соответственно, делом, не считается. 

Так что сами понимаете, разум на несколько секунд порвало на части. И эти двое уже хмуриться начали, когда я говорить начал. А начал я с конца: 

– Я – мастер, ищущий свой путь, в чём мне помогают вожди этого города...

А пока говорил, вспомнился мне редкое дополнение к имени, означающее «единственный выживший из клана». И слепил я конструкцию, означающую «способный настолько, что выжил один из клана», и ею и обозвался ею: 

... – Хратарр Мга-Храратаал. 

Ну, замерли они, имя по частям разбирая. Старший первым справился – головой качнул в знак скорби, и дальше беседу повёл: 

– Пошто боехватом взять? 

– Видеть, как руки лежат. – отвечаю. 

Ну, они переглянулись, и медленно вытащили ножи, перехватили их прямым хватом, затем обратным хватом, вспарывательным снизу и метательным. Кивнул я им, а сам вспоминаю, как правильно будет ненадолго их ножи себе в пользование получить. Потому как среди орков вообще не очень принято кому-то своё оружие на заточку давать. Потому как сглазить могут. И потому орки своё оружие в другие руки выпускают только или шаманам поколдовать, или мастерам-оружейникам признанным, которые тоже шаманами считаются, но только по оружию. А я-то с их точки зрения ни то, ни сё. 

В общем, вспомнил я, что надо делать. Вынул из ножен свои четыре ножа, им протянул и говорю: 

– Меняемся? 

Глянули они на предложенное, старший на камень глянул, и прищурился азартно – понял он, что я сделать хочу, и любопытно ему стало. Да и ножи, что я к обмену предложил, раза в три подороже были, чем их лезвия. 

В общем, кивнул он, поменял свою пару на те два, что в моей левой руке лежали. Младший взял из правой. То бишь как и положено – старший взял уважение от сердечной руки, а младший – силы. 

Ножи их долго описывать не буду: два прямых ножа с лезвиями на три ладони длинны и два с половиной пальца ширины, обоюдоострой заточки от жала на четверть длинны, и с зубьями у гарды, чтоб лезвия ловить. И ещё два обоюдоострых клыка в две ладони длинны.

Про то, что сработал, тоже много не скажешь: на клыках лезвия уже по десятку раз точены были, так что я сначала боковые линзы подправил. На больших ножах на обухах ямочки под пальцы вынул. И потом на всех четырёх рукоятях выемки под пальцы выточил, чтобы всеми хватами удобнее держать было. Ну и заточил, само собой. 

И протягиваю их им обратно – мол, давай ещё раз поменяемся. А сам сомневаюсь – будут ли меняться, или нагрели меня на пару дюжин сапфиров. По глазам их было видно, что была у них такая мысль. Но уж больно им хотелось примерить к руке обточенные ножи. Секунд пять они их глазами ели, и с жадностью боролись. Первым младший не выдержал – положил мне мои обратно в правую руку, схватил свои ножи. У клыка быстро заточку проверил, в ножны сунул – и давай с большим играться. И так схватит, и сяк покрутит – а нож всё бороздками да выемками под пальцы ложиться. Ну, от его лыбы радостной старшему завидно стало. Поменял он свои ножи. Клык спрятал сразу, не проверяя. А большой пару раз перехватил, хмыкнул одобрительно, и тоже зачехлил. А потом голову в намёке на поклон склонил и говорит: 

– Воистину мастер ты, Хратарр Мга-Храратаал. Я расскажу о тебе. 

Ну, я кивнул молча. Потому как на такие слова, сами знаете, говорить ничего нельзя – только знак подать, что не против того, что о тебе расскажут.

Орки хмыкнули, по тэтру взглядом прошлись, и обратно к калитке отошли. Ну, я на бойцов тэтра взгляд поднял, и вижу: плохо дело. Прямо как в книге открытой видно по их лицам, что зависть их гложет, что не им работу бесплатно работают. Но и сунуться после орков тоже не могут. И понимаю я, что сейчас ругать будут, и хорошо, если только работу мою, а не вместе со станком. И ещё понимаю, что надо удар словами бранными встречным ударом упредить. 

Так что скинул я передачу, вскочил с табуретки, шагнул к старшому Пуряку, руки в боки упёр, наклонился к нему, и говорю: 

– Говори! 

Хаторрин громко хохотнул, а потом пояснил: 

– Давайте я дальше расскажу. А то из рассказа не всё понятно получается. 

Готар внимательно посмотрел на Гратора. Гратор недоумевающе смотрел на Хаторрина. Готар быстро обменялся взглядом с остальными и кивнул Хаторрину. Тот продолжил рассказ: 

Знаете, други, думаю, Гратор, про своё участие в великой битве рассказывать будет так постно, будто вышел пирожка съесть. 

Потому как ему изнутри не заметно было, с каким лицом он из-за станка вскочил. С таким лицом от порога горящего родного дома последний из семьи в драку умирать кидается. Старшой, в которого Гратор взгляд свой воткнул, аж вздрогнул – видать с трудом справился со своим желанием отскочить. Так что когда Гратор ему своё «Говори!» прохрипел, у того все мысли разбежались, и он только и смог, что буркнуть:

– А что говорить-то? 

А Гратор ему ещё злобнее хрипит: 

– А то и говори, чем недоволен. Тем, что ты да твои люди не успели первыми халяву ухватить?! Или тем, что мне орки оружие доверили править, а тебе даже в руки не дают посмотреть?! Или, может, в чём похуже меня подозреваешь?! Так ты говори открыто, а люди уважаемые прямо здесь нас и рассудят. 

На последних словах обвёл Гратор нас рукой, и обратно на пояс её положил. И замер в ожидании, пока Пуряк с мыслями соберётся. А он после такого мысли долго собирал, секунд пять. Ведь Гратор точно в его мысли ткнул, и злоба из него впустую, без слов, вытекать начала. В общем, через пять секунд она повытекла, собрался Пуряк с мыслями и говорит мрачно: 

– Не угадал ты. Вот пусть Старший Заточник да уважаемый Старейшина Создающих Вещи нас рассудят, правильно ли это, когда берут честный нож, и Суть Вещи коверкают, в орудие сметроубийства его превращая. 

Ну, я сразу смекнул, в чём Пуряк не прав. Но промолчал. Смотрю на Заточника и жду, что он скажет. А он лоб наморщил, и над словами Пуряка думает. Видать, сильно его задели слова про изменение Сути Вещи, и мысли его от того сделались важными, как гора. Но понять его можно: Суть Вещей коверкать – это для заточника самое неправильное. Потому как ему это прощё всего – сточить легче, чем сковать. 

В общем, долго Старшой Заточник мысли ворочал. А тянет медленно. 

– Да это конечно, так. Суть Вещей коверкать это…

Договорить ему опять же таки акведуковые не дали. Они в количестве Смотритель акведука с восьмью очень крупными стражами в ту калитку ввалились, у которой орки стояли. Видать, хотели было с налёту крик поднять. Но орки, что у калитки стояли, на шум повернулись, и ножи выхватили. Жаль, не видел, какие рожи они Смотрителю со стражей скорчили. Видел только то, что акведуковые так и замерли – со ртами, для крика раскрытыми. Потом Смотритель по нам всем взглядом скользнул и рукой махнул – продолжайте, мол. А сам на колесо к ковшами косится стал. 

Ну, продолжать, так продолжать. Старшой Заточник было рот раскрыл своё слово договорить. Но я уже увидал, к чему он ведёт, и понял, что надо мягко дело закруглять, пока Гратор и его словами не побил. 

– Но это, – говорю, – ежели коверкать, а не доводить Структуру вещи под дополнения, которые в её Суть служение владельцу принесло. 

Специально умность сказал, чтобы все призадумались. Ну, они и призадумались, кроме Гратора. 

Гратор дал им подумать всего пяток секунд, а потом голову склонил, Пуряку в глаза заглянул и сказал громко, но вкрадчиво: 

– А по поводу орудия смертоубийства: покажи-ка мне, воин, хват ножа, который только для боя сгодиться, и ни для чего более – ни верёвку разрезать, ни кость обточить, ни кожу проколоть?

Отскочил Гратор на шаг, выхватил нож, и перекидывать начал его разными хватами. Перекидывает, и приговаривает: «Этот? Или этот? А может, этот? Или вот этот? Или этот?». А мы все замерли, и смотрим, как ножик у него в руке порхает. 

Ну, Гратор хватов с дюжину показал, а потом совсем по хитрому схватился: кончик рукояти между мизинцем и безымянным заклинил, а обухом лезвия в сгиб большого, так, чтоб рукоять наискось ладони легла. Поднял он руку, так схваченную, и говорит: 

– А вот так, соглашусь, баба на кухне не возьмётся. 

Встряхнул рукой – и нож промеж указательного с безымянным шипом показался, навершием  в ладонь упираясь. 

– И вот так, – Гратор говорит, – тоже не всякий хватать будет. Да вот только под такие хваты если рукоять обточишь – только такими хватами её и удобно держать будет. Но даже эти хваты сгодятся не только для боя. Первый – орехи колоть, или драное дерево затертым деревом рукояти полировать, а второй – всем весом наваливаться, чтоб деревяшку проколоть. 

Помолчал Гратор, давая Пуряку, да и остальным тоже увиденное и сказанное в разум уложить. И секунд через пяток завершающее слово сказал: 

– Так что, Пуряк, не изменял я суть ножей. Может, чуток расширил её – но и только. 

Пуряк воздух на дне легких освежил, и отвечает: 

– Да, пожалуй, тут уел ты меня. 

Гратор нож обратно убрал, поближе к нему подошёл, склонился и шепчет вроде как по секрету, но так, чтобы бойцы тэтра слышали: 

– А воинов этих двоих ты потом спроси. Может, расскажут, как они меня уесть хотели, да не получилось. И потом… 

Гратор на орков оглянулся, и ещё ближе пододвинулся – вроде как совсем по секрету что-то сказать хочет. 

– … ну сам понимаешь, – говорит, – надо было мне на чьи-нибудь ножах опробовать, каково оно пойдёт. 

Потом Гратор распрямился, улыбнулся, хлопнул Пуряка по плечу, и к Зоррину пошёл. 

А Пуряк постоял-постоял, сказанное в разум укладывая, да как загогочет. И тэтр его тоже подхватил. Орки на хохот повернулись, улыбнулись неуверенно. А вот акведуковые надуваться стали. Видать, подумали, что над ними смеются. 

А Гратор, лицом не меняясь, к Зоррину идёт. Подошёл, и на меня покосился. Я-то рядом стоял, и мне всё слышно было. Зорин тоже покосился и кивнул Гратору – мол, при мне можно. И ухо подставляет. Ну, Гратор к уху склонился и спрашивает тихонько: 

– Ты не знаешь, Правило Силового Акведука за последний год не меняли?

Зоррин отшатнулся, на Гратора уставился, и головой замотал. 

– Не знаю. – говорит. – Я не слышал, что меняли. Но и не должен был слышать по должности, хотя такое бы, наверно, обсудили.

Гратор головой покачал, по мне взглядом задумчиво-хмурым скользнул, и к акведуковым пошёл. А я стою – думаю, что же он этим взглядом сказать хотел. Секунд через пять понял, что сомневался он, насколько я колесо, им сделанное, защищать буду от попыток его разобрать. И такое возмущение меня взяло, что я за ним шагнул. 

И хоть идти-то там было десяток шагов, я всё одно подошёл ближе, и в одну линию с орками встал, но вполоборота, чтоб всех видеть. Особенно самих орков, потому как Гратор, мимо них проходя, что-то буркнул коротко, от чего они отошли на полшага от акведуковых, что полукольцом от калитки встали. И не просто отошли, а убрали ножи и достали шипы метательные. Ну, знаете, как они это делают – четыре штуки между пальцев правой, один под мизинец левой, и ещё один между пальцев левой крутить начинают, от правой руки внимание отвлекая. И тот, кто видел, как орки шипы кидают – за две дюжины шагов бегущему в забрало – тот этого поигрывания пугается. Так что встал я к ним поближе, чтобы ежели чего, успеть впритык метнуться. 

И я не один напугался. Только испугались не акведучные. Эти, видать, совсем пугаться разучились. Пара самых сообразительных нахмурилась, сам Смотритель скривился – и всё. 

А вот Пуряк, видать, напугался, что орки из его патруля сейчас гномов бить будут, да Смотрителя ненароком зацепят. И потому тоже вперёд пошёл, а за ним – весь тэтр, построившись, как положено, зубчиком. И взгляд Смотрителя к тэтру прикипел. 

Так что Гратору, который сквозь полукруг акведучных прошёл, да напротив Смотрителя встал, выжидая, пока тот на него посмотрит, долго ждать пришлось. Потому как Смотритель его терпение испытывать начал. Стоит, и вроде как не замечает его. 

– А вы чего, – Смотритель Пуряку говорит, – вокруг нас кучкуетесь, будто убивать собрались? 

Пуряк, понятно, от таких слов смутился. Встал, до орков пары шагов не дойдя, взгляд от Смотрителя отвёл, и говорит: 

– Да я всего лишь щипок свой спросить хотел, вашей беседе не мешая. 

– Так спрашивай, чего тянуть! – Смотритель восклицает, будто надоели ему такими сложностями. – Я подожду, не буду вам мешать. 

Пуряк воздух на дне лёгких обновил тяжко, и говорит: 

– Баграр, Таграр, вы чего промеж гномьих дел встреваете? 

А Баграр ему отвечает, не поворачиваясь: 

– Не прав ты. Мы точно по Договору наших вождей и по Охранному Правилу дело делаем: демонстрацией воинской предотвращаем применение гномами силы к мастеру Хратарру Мга-Храратаалу. 

Пуряк аж замычал невнятно. И было от чего: орки Гратора за своего приняли. И не просто за своего, а ещё за мастера, которого охранять надо почти так же, как матерь. 

А как промычался, открыл Пуряк рот что-то сказать, да на взгляд выжидательный Смотрителя наткнулся, и лишь сгорбился угрюмо. Махнул своим рукой, и обратно ко второй калитке пошёл. Думаю, что-то хотел ещё своим сказать, да не стал под издёвки Смотрителя подставляться, что, мол, не может он, Пуряк, своих воинов унять.

А Смотритель Пуряка взглядом проводил, и, Гратора взглядом не коснувшись, на Траторрина посмотрел. 

– Мастер Траторрин! – кричит, – Оторви-ка зад от табуретки, да иди сюда. Разговор к тебе есть.

Траторрин аж сжался весь, бедняга. Потому как догадался, что сейчас за всё, что Гратор наворотил, с него спросят, потому как дырка-то силовая к его мастерской приписана. И хорошо, если после такого хоть половину от прежнего напора ему оставят. А уж штраф сдерут такой, что пару месяцев отрабатывать придётся. Встал он, и потащился к Смотрителю, будто на смерть мучительную. 

Ну, я тут сказать хотел, да и Зоррин воздух набирать начал для крика. Но Гратор нас опередил. Хлопнул он ладонями резко перед лицом Смотрителя. И тот волей-неволей обратил на него взгляд. А Гратор, тот взгляд поймав, выпалил: 

– А ты воду так же, как вину, распределяешь – по своему усмотрению, а не по уму и порядку?

Взгляд от этих слов у Смотрителя стал безумно-бешеный. И как увидел я это взгляд, чутьё моё закричало мне диким криком, что в разуме Смотрителя что-то такое зашевелилось, на что лучше не смотреть. 

А в следующую секунду оно, чутьё моё, подсказало, что и в Граторе что-то такое поднимается. И жутью меня прострелило, да такой, что дыхание перехватило, и коленки подкашиваться начали. Еле-еле я волю собрал, да часть мыслей от этого страха отгородил. И только тогда набрался храбрости понять, что происходит: в Граторе Водяная Струна пробудилась, и его Влагу Жизни будоражить начала. А пробудилась она от того, что почуяла гниль во Влаге Жизни Смотрителя. Причём не просто гниль, а гниль заразную. И сходиться они начали – здоровая Влага, вокруг Водяной Струны обёрнутая, и гниль заразная. 

А мы, кто рядом оказался, попали, как между молотом и наковальней. Ведь тут дело зрело похлеще, чем между больным и лекарем, гниль выбивающим – потому как я, от ужаса цепенея, всё-таки смог увидеть, что разума-то, оказывается,  в Смотрителе почти что нету – всё гнилью пожрано. И ежели ударит Гратор по Смотрителю, то бить ему придётся на всю глубину разума. И такие капли полетят, что всех нас, кто рядом стоит, накроет. Да так накроет, что или ума лишимся, или Влага Жизни загниёт. 

В общем, стою я, сквозь стиснутые зубы воздуха ухватить пытаюсь, и ни одной мысли – что делать. 

А Смотритель в Гратора воткнул взгляд, в котором гниль так и плещется, и говорит: 

– Я тебя не знаю. И с тобой, уважаемый, я говорить не буду. С тобой пусть люди Главы Промзоны в три дня разбираются за то, что ты моих стражей положил. И будь спокоен – разберутся. 

И смотрел-то ведь он не на меня, а на Гратора, а даже мне разум страхом сковало, и мысль в нём заметалась, что казнят теперь Гратора, за то, что на стражей напал. А ежели не казнят, то ещё хуже получится – сгниет влага жизни у Самого Старшего. 

И только краешком разума сообразил я, что страшно мне стало оттого, что Гратор в себя гниль не пустил, и она на меня отлетела. И, видать, не только на меня. Потому как Зоррин испуганно так тянуть начал: 

– Гратор, ты бы… 

Но Гратор ему договорить не дал. Он коротко рявкнул что-то не пойми на каком языке. Смысла я не понял, но такое безумное да гнусное веселье в этом рявке было, что гниль в Смотрителе бурлить перестала, и обратно вглубь отползать начала. Вроде как почуяла, что с Гратором ей не совладать, и поползла в нору прятаться. А Гратор ей уползти не дал – захрипел весело, как потерявший разум от боли:

– А с чего это люди Главы в наше дело полезут? Или не тебя поставили Смотреть за соблюдением Правила Акведука? 

Замерла гниль. А Смотритель затараторил давно зазубрённое: 

– А так как же! Ведь написан у нас Договор, с самим Главным Промзоны. Два месяца писали – столько крови потребовалось. Но всё-всё, что надо записали. Потому как дело такое, что никто, кроме меня, не захотел под смертью ходить. А я вот хожу, и дело делаю. А ты вот мне поперёк встать хочешь, да только смотри – как бы Главному это гнилью воды не обернулось. 

И протараторить-то он протараторил, да только пустыми слова показались, потому как ни мысли в них не было, ни гнили пугающей. 

А Гратор захохотал. Так захохотал, что ему спину стянуло, голову к потолку загибая. И хохотом этим гулким и мне, и остальным, ударило по разуму так, что весь страх и оцепенение из него вышибло. Лишь любопытства немного осталось – что такое смешное Гратор услыхал. Потому как хохотал он с такой уверенностью, что понятно было – знает он что-то такое, из-за чего слова Смотрителя враньём обернуться.

И Гратор долго нас томить не стал. Посмеялся и говорит голосом, всё ещё рокочущим, как хохот:

– А я-то думал, что в Договоре том десяток строк о том, что обязуешься ты воду распределять по Правилу Акведука, да ещё десяток строк о том, что Главный тебе в том всемерно поддержку оказывать будет. А два месяца ты канцелярским разум заговаривал, чтобы Правило Акведука написали такое, как тебе надо. 

Вот тут они и схлестнулись!

Гниль вмиг разум Смотрителю полностью застлала, и заорала диким криком: 

– ВРЁШЬ! ВРЕШЬ, ПРИХВОСТЕНЬ СЭЛЬФИЙСКИЙ!!!

А Гратор вытянулся, задрожал, как струна натянутая, и голосом звенящим как та сталь по камню, выкрикивает: 

– Не обвиняй других в своём! Или забыл прошлое нарушение, и кто тебе родиться помогал?

Замерло всё: гниль застыла, будто примороженная. Люди застыли, такими словами придавленные. Гратор замер пустым, Влагу свою с гнилью столкнув. 

И вот тут я сказал то, без чего могло всё по-другому обернуться. Разум мой как-то вмиг очистился, и понял я, кто передо мной. Да высказал свою догадку вслух: 

– Да это же, – шепчу, – Богаррин Стачачник, который нас сэльфам продал, когда ему доверили Соглашение Послевоенное подписывать. 

Шептал я, чтобы на крик не сорваться, и горло не сорвать – так мне хотелось это выкрикнуть, пока её, догадку, жутью обратно не придавило. 

И такой у меня пронзительный шёпот получился, что проник он в гниль куда-то до корня её, и она, не размерзая, раскололась и осыпалась куда-то в Смотрителя. Он прохрипел что-то невнятно, ноги у него подкосились, и рухнул он на попу. Сел, и глазами глупо хлопает. Потому как остатков разума, гнилью не тронутых, не хватает сообразить, что происходит. 

Да и у остальных, видать, мысли далеко-далеко разогнало. Потому как секунд десять стояли все, не шевелясь. И лишь колесо скрипом и хлюпаньем разум теребило. 

Первыми орки очухались. Баграр зарычал что-то про сэльфова прихвостня, и к Смотрителю шагнул. Но Гратор руку поднял, и говорит на общем, чтоб всем понятно было: 

– Э, нет. За то он своё уже получил, и нет чести добивать. 

Баграр буркнул что-то, но вернулся обратно. А Гратор на пустой взгляд Смотрителя посмотрел, к остальным повернулся, и говорит: 

– А вот в остальном я вам сейчас расскажу, что думаю…

И видит, что не слышит его толком никто, кроме меня. Ну, он пару раз ладонями хлопнул и рявкнул: «а ну, слушай сюда!» 

Очнулись люди от его крика, и на него посмотрели. А он говорит начал такое, что взгляды никто отвести не смог:

– Сначала по поводу кражи воды скажу. В Правиле Акведука написано: «Тех, кто скрытно, без ведома Смотрителя или людей его лишней воды возьмёт – штрафовать». И больше там ничего не написано! Всё остальное Смотрителем сказано, да так, что всё поверили, будто это в том Договоре записано. А там ничего не написано. Но получилось так, что кражей стали считать любой забор воды, о котором сначала людей смотрителя в известность не поставили. А ведь подразумевалось-то другое: чтоб воду брали на мастеровые нужды, а не лили попусту. И чтобы видно было, куда и сколько её утекает, чтобы можно было напор перераспределять от тех, кому не очень надо, тем, кому очень надо. Так что это – махнул он рукой на своё колесо, – не воровство. И то, что вода сейчас попусту его крутит – не впустую трата, а испытание, как быстро он сломается от такой скорости. 

Замолк Гратор, и на мастеровых смотрит, на Старшого Заточника, да на Траторрина. А те стоят, пыжатся, – но не могут поверить в такое счастье. Ведь привыкли, что чуть что – и штраф. 

Подождал Гратор, понял, что быстро эта мысль у них не уляжется, и дальше говорить начал. 

– И по поводу колеса сказать хочу. Тут такая хитрость: ежели я сам его разберу, и сам же дырку перекрою… или не я, но кто-то тех, кто не из подчинённых Смотрителя будет, то с его стороны никаких нарушений Правила не будет. А вот ежели кто из его людей колесо поломает и дыру заткнёт, то получиться, что мешает он более эффективно воду использовать, и направлять её на нужды полезные. Ну и самое хитрое в том, что ежели я колесо разберу, а он его потом соберёт хоть с каким добавлением, то можно будет сказать, что я от свой затеи отказался, а он новый, хороший способ пользования воды предложил. И потому нету у меня никаких прав смещать его с должности. 

Замолк Гратор на пару секунд. Но увидел, что и эту мысль очень долго в решение переваривать будут, и потому выдал им решение готовым: 

– Так что, други, не трогайте колесо, и отводку не перекрывайте. А сами они никогда его не коснуться, потому как от того – сами понимаете, что будет. 

Сказал, окинул всех взглядом, оркам коротко кивнул с благодарностью, и к калитке пошёл. И Зоррин за ним потянулся. 

Половину пути они прошёл, когда я сообразил, что он уйдёт сейчас – и ищи его потом, чтобы про сотворение вещей поговорить. Шагнул я за ним вослед, и рот было открыл, чтобы окликнуть, но даже теперь стража акведука исхитрилась поперёк влезть. Видать, всё, кроме последних слов, им мимо разума пролетело. И только последние слова Гратора ими были поняты – мол, кто-то покусился на их привычные права. 

– Это как это не сможем? – один из стражей взревел. – Ещё как сможем! 

Выхватил он дубину свою, шагнул для разгона, и кинул дубину в колесо. Осколки двух ковшей в стороны брызнули, пошатнулось колесо, но устояло. Лишь замедлилось на миг, а потом больше шататься начало. 

– Вот так! – страж довольно сказал. А потом на хрип и хлюпанье обернулся. И остальные все тоже замерли, глядя, как Смотритель гнилой лужей растекается. И растекался он так быстро, как я и не думал, что бывает. Секунд за пять он кончился. А страж тот посмотрел на лужу вонючую, и пробухтел ошарашено: 

– Это он чего? Это его кто? 

Гратор что-то коротко рявкнул, чем к себе все взгляды приковал, посмотрел на Пуряка и говорит: 

– Что-то мне кажется, что таким тупым можно быть, только если летунчики по разуму потоптались. Так что сведи-ка ты их в Первую, пусть они разбираются. 

Сказал – и вышел с Зорриным за калитку. 

Ну, я только тут спохватился, и за ними поспешил. Нагнал их на улице – они оба устало шли, будто еле ноги переставляли. И даже на звук шагов моих не остановились. 

– Погоди, мил человек. – кричу им, – Поговорить бы. 

Встали. Повернулись. 

– Ты, уважаемый, – Зоррин говорит, – из Старых Создающих будешь? 

Ну, кивнул я ему, и он дальше говорит: 

– Так вам в канцелярию приглашение принесли на беседу Старых с этим человеком. Приходи туда, там и спросишь всё, что хочешь спросить. А сейчас – извини, устали мы так, что мысли в кучу не соберём. 

Ну, кивнул я им, и отстал. Потому что сказать-то нечего было, да и сам еле на ногах стоял. А дальше пусть опять Шатар рассказывает, потому как я к себе пошёл, и что дальше было, не знаю.

Документ 5 часть 3
«Бесплатный сыр достаётся только второму грызлу. Или дракону, который любит грызлей с сыром». 

Народная пословица, дополненная Думраном Парящим Соколом после нападения крупной банды грабителей на передовой разведывательный обоз его армии (что в два раза увеличило армейскую казну). 

Хаторрин замолк и остановил взгляд ан Шатаре. Но тот не спешил продолжать рассказ, а смотрел на лица старых и ждал, пока они сказанное в разум уложат. 

– А что, – спросил Рохоррин, – те сторожа и впрямь оказались летунчиками замороченные? 

Вопрос несколько секунд висел без ответа. Потом Готар прервал тишину: 

– Что, никто не знает? 

Сказал – и в сторону Хитрована голову повернул. 

Ещё несколько секунд тишина повисела, а потом Хитрован тихо проскрипел:

– Я думаю, что им просто гнилью разум поело. 

Готар, Рохоррин и Закар недоверчиво хмыкнули. Невоенные Старые промолчали. Ещё несколько секунд висела напряжённая тишина, которую прервал Шатар: 

– Ну так что? – Спросил он, – Я продолжаю? 

Дождавшись кивков, он продолжил рассказ: 

Каково мне было, от наблюдения всего этого, я вам рассказывать не буду. Скажу лишь, что меня попеременно то в дрожь кидало, то сил лишало. Потому не пошёл я за Гратором, а остался на крыше лежать. Минуток десять полежал, а потом отпускать меня начало, и набрался я сил подняться, и двинуть к мастерской Матаррина. 

К мастерской Матаррина я вовремя добрался. Потому что ещё бы пара минут – упустил бы Гратора. 

В общем, когда я туда добрался, Зоррин уже отключился, и лежал на топчане под навесом. Матаррин восторженно ножницами собранными вжикал. И было от чего – ход у них был, судя по звуку, плавный, как по маслу. А Гратор Матаррину последние инструкции бубнил: 

– Как разберёшь, и вынешь пружину с гайкой – насади на обычную заклёпку и отнести ювелиру. Путь насадит рукоятки из серебра да золота с камнями, как на кинжалы дорогие, которые правителям дарят. Ну и пусть сотворят что-нибудь красивое, лапы там какие-нибудь, или зверей каких. 

– Да понял, я, понял! – Матаррин его перебивает. – Не волнуйся, сделаем. Ты мне лучше скажи, куда друга твоего девать, и сам ты что делать будешь? 

Гратор вздохнул, лицо устало обтёр, и говорит тихо, еле слышно: 

– Зоррина тут оставь спать. Да за лекарем пошли – пусть глянет на него. А я пойду отдыхать. Завтра ввечеру или послезавтра утром зайду, гляну, как наша задумка получается. 

Матаррин что-то сказать хотел, но Гратор повернулся, рукой прощально махнул, и устало ноги двигая, к калитке пошёл. 

– А ты сам-то не свалишься по дороге? – Матаррин говорит. 

Гратор только рукой махнул, и за калитку вышел. Отошел на десять шагов, встал, осмотрелся, и такое отколол… 

Усталость его исчезла, как водой смыло. Подскочил он, забрался на крышу ближайшую, перебежал её в три прыжка, и на другой стороне улицы спрыгнул. 

Ну, я подскочил – и за ним. Но не успел. Потому как когда добежал до улицы, не было там Гратора. А только в конце улицы два гнома стояли, и растерянно затылки чесали. Видать, это те двое были, которые сторожить Гратора приставлены были. 

И тут я сообразил сразу много чего. 

Во-первых, понял я, что Гратор, ежели и не видел слежку нашу, то почуять её – точно почуял. И оторвался от неё так, как не всякий бывалый сможет. 

Во вторых, подумал-подумал я, и сообразил, что оторвался от нас Гратор, чтобы во «Все Лапы» хвост не тащить. 

А в третьих, подумал-подумал, и решил, что не буду я этим двоим на след указывать. Потому как и время на это потеряю, и втроём нас точно заметят. А в одиночку я знал, как проскочить, да всё услышать и увидеть. 

Прямо на крыше переоделся я в чёрное, лицо вокруг глаз сажей вымазал, бороду под маску упрятал, чтобы по пути сквозь оркский квартал никто не распознал. И стал одним из темных людишек, что в темное время по оркскому кварталу десятками шастают. Ну, мелочи из мешка по карманам рассовал, мешок с одеждой бросил – и побежал во «Все лапы». 

«Все лапы», ежели кто забыл, – это огромный трёхэтажный трактир посредине оркского жилого квартала. Думаю, в нем каждый хоть раз, да побывал. И первую со второй залой, да и кабинеты на третьем этаже все отлично знают. А вот что там подвальный ярус есть с десятком ходов во все стороны – это далеко не всем известно. Как и то, что само здание это строили под хранилище товаров, и в толстых стенах ходов тайных упрятано превеликое множество. Я бежал к тому, который из кабинета на третьем этаже в подвал ведёт. 

Секретом, как я в тот кабинет попал незамеченным, делиться не буду. Сами понимаете – у каждой Нити свои секреты. А начну с того, что прополз я в нижнюю залу, привязался к потоку в тени потолочной балки, затих, и осматриваться начал. 

Думаю, из присутствующих в нижнем зале мало кто бывал. Так что опишу его подробнее. 

Зовут этот зал «Лапы в зеркале». То бишь считается, что это отдельное заведение. И есть на то всё основания. Размером подвальный ярус, если кабинеты закрытые подсчитать, чуть ли не столько же, сколько верхние три этажа. Помещение похоже на полосу, напоперёк загнутую – то есть два зала прямоугольных и дуга. Один прямоугольник как раз под первым этажом «Всех Лап», и такой же по размеру: тридцать на сорок шагов. В этой зале первые два десятка столов стоят, причём столы самые разные, от двадцатиместных по центру до двухместных у стеночек там, где нет дверок в кабинеты. 

В наружной части дуги выдолблена ниша десять на десять шагов, а в этой нише – сцена сходами в пару комнаток, из которых ходы куда-то вглубь скалы уходят. Обычно по ним уносят тела со сцены, и из зала. Вокруг сцены решётка из пола поднимается, чтобы ни со сцены спрыгнуть, ни на неё не забраться. В этот вечер решётка была опущена, потому как на сцене всего лишь пара музыкантов с дуделкой и струнником сидела, и танцовщица была. Точнее… ладно, об это потом речь будет. 

Напротив сцены, в остром углу, стойка полукругом вырублена. У стойки с десяток табуретов – как и положено, а за стойкой на полках выставлено то, что сегодня дают. Между полок – проход в комнатку с лифтом на кухню, что на первом этаже расположена. И из лифтовой комнатки проход на другую кухню, которая на этом же, подвальном, этаже расположена. На этой, подвальной, кухне, готовят то, что на верхней готовить не возьмутся. И не только потому, что блюдо особо вонючее. 

Вторую ползалы, в которой пятьдесят на сорок шагов, зовут особая зала. Устроена она хитрее, чем первая. 

Во первых, отгорожена она стеночкой в четыре локтя высотой. Этого как раз хватает, чтобы посетитель из первой залы, упившись до того, что пойдёт во вторую, не смог через стенку перелезть. И чтобы из второй залы сильно упившийся гость не сразу на сцену мог забраться. 

Во вторых, особая зала ступеньками вверх уходит ( и сцену всем видно отлично, и шипы удобно метать в тех, кто с той стороны побежит. Как раз за перелезанием стенки враги шипы ловить и будут. Ступенек тех пять, и на каждой по четыре стола стоят, кроме самой верхней. На ней столов только три. 

В стенах залы – двери в коридоры. Коридоры те в кабинеты разные ведут, а оттуда – в ходы подземные. Причём из каждого кабинета не менее двух выходов. 

Ну и ещё в особой зале столы можно ширмами отгородить. И в стойке проход есть только в сторону особой залы. То есть тем, кто в малой зале сидит, самим к стойке ходить надо. А тех, кто в особой, служки обносят. 

Вроде всё описал… а, да. Про отхожие места забыл. Отхожие места – в углах залы, за дверками. В малой зале – там же, где и в верхних. В большой зеле – по углам, и в кабинетах, наверное, тоже. Мне только в одном кабинете доводилось бывать, и в нём нужник был. А про остальные восемь не скажу. 

Про мебель тоже скажу. Потому как мебель в этом зале вся неприподёмная. В малой зале – каменная, прямо в скале выдолбленная, так, что она со стенами и полом сплошным монолитом. В особой зале на четырех нижних ступенях столы и стулья грубой ковки с каменными столешницами, только на четвёртой ступеньке стулья с кожаными подушками. И только на пятой мебель деревянная, причём столы с прямыми краями, чтобы удобнее сдвигать было. Потому как на пятой ступени обычно большие компании человек по десять что-нибудь празднуют или что-нибудь обговаривают, пока их охранники на четвёртой сидят. 

Освещение разное. В малой зале – огненная дорожка по стенке почти под самым потолком. В особой зале под потолком по центру желоб подвешен, в который заливают смесь земляного масла с самогонкой. Ну и если кому надо, можно на стол свечу попросить. Но это только за ширму просят, когда что-то мелкое рассмотреть надо, или написать чего. 

Вот такое вот заведение. 

Теперь коротко о тех, кто там был, когда я туда пришёл. 

Гратора ещё не было. Потом скажу, почему я поперёд его поспел. 

Были, само сбой, барный, очень большой, старый, но крепкий ещё орк из боевых. Кто он, и как его звать, я не знал. Говорили мне, что этот орк и есть хозяин «Всех лап», а тот, что сверху – подставной. 

Про сцену я уже сказал. 

Из едовых людей ещё три служки у стойкой скучали – два старых, и один совсем молодой. Ещё у стойки со стороны малой залы, локтями о стойку опираясь, молодая тощая орка сидела… ну, из этих. Из оружия при ней были ножи, две дубинки, кнут и три мотка верёвки. По оружию я подумал, что она, может быть, тоже из едовых, за залом надзирает. 

Гостей было не очень много. В малой зале полдюжины работяг за большим столом что-то праздновали, да за малыми столами по пять раз по трое орков в плащах сидели. Как прислушался, понял, что три групки – торговые люди, про закупку оружия говорят. Ещё одна что-то про молодых рабочих говорила, а вот ещё одна ждала кого-то. Потому как молчали они, да на сцену пялились. 

В особой зале было интереснее. Четвёртая и пятая ступеньки ширмами были отгорожены. На четвёртой сидели тихо – только изредка кружки стукали, да орешки щёлкали. А на пятой было трое орков, судя по голосам. Но о чём говорили – не понять было. И далеко, и говорили они тихо, да ещё на ломаном языке. Только и мог понять, что случилось у них что-то, и ждут кого-то. 

На третьей ступеньке за одним столом трое в плащах сидели, и вроде как на сцену пялились. Но плащи у них доспехами топорщились. И понятно было, что эти на стороже сидят – тех, кто на верхних ступеньках, прикрывают. 

И только на второй и на первой всё было занято. На второй за двумя сдвинутым столами сидели во всей красе пять громил, что за оркским кварталом присматривают, да воровские дела проворачивают. Ну а на первой – их бойцы в количестве дюжины. Громилы просто перешучивались, друг друга на прочность пробуя, а громилы просто на сцену пялились, да пивом наливались. 

Об заведении, думаю, всё что надо, рассказал. А что не рассказал – дальше упомяну по ходу. 

В общем, осмотрелся я, и стал ждать, пока Гратор появиться. Только ждал его по лесенке, что ведёт из малой залы за стойку на первом этаже. То бишь думал я, что зайдёт он в верхнюю залу, как-нибудь уговорит барного в нижнюю залу его пустить, и его по лесенке из верхнего в нижний спустят. 

А появился он из коридора в особую залу, который выходил на третью ступеньку. 

Готар хмыкнул и вопросительно уставился на Гратора. Гратор задумчиво почесал нос и ответил: 

– Думаю, меня с кем-то спутали. В оркском квартале народу по тёмному времени суток было ой как мало. Когда я вышел на вторую линию от главной дороги – даже огонька в окнах не было. И только одна дверка была приоткрыта чуть-чуть. И, как показалось мне, кто-то в щель за улицей смотрел. Так что я подошёл к двери, и сказал – шуткой сказал, – что мне надо под «Все лапы». За дверью загоготали и сказали заходить. Там трое здоровых орков сидели, которые меня спустили в подвал и сказали, как идти. То есть «направо, прямо, направо, налево и дальше на свет и голоса». 

Гратор замолк. 

Готар задумчиво покачал головой и вернул взгляд на Шатара. Шатар отвёл от Гратора удивлённый взгляд, вернул его в себя и продолжил рассказ: 

В общем, шагнул Гратор внутрь и замер, осматриваясь. По ширмам взглядом скользнул, по сцене прошёлся, и на стойке взгляд остановил. Те трое, что на третьей ступеньке сидели, его тоже разглядывали. И один рыкнул коротко: 

– Чё встал? Проходь, садись. Принесут чё надо. 

Гратор скривился, голову набок склонил и отвечает: 

– Дельце к барному есть. А пока он из-за стойки выберется… 

Ну, трое хохотнули коротко. Гратор посмеялся вместе с ними, и к стойке повернулся идти. Громилы, что от появления Гратора замолкли, тоже хохотнули. Но не весело, как эти трое, а злобно. 

– Слышь, Маграр, – один из них барному говорит. – Тут какой-то розовый говорит, что ты там врос за стойкой… 

Маграр ручищи мрачно на стойку опёр, и рот начал открывать сказать что-то, да так и замер. Потому как Гратор вперёд прыгнул-кувыркнулся, от стола громилского руками толкнулся, и у стойки рядом с служками лицом к громилам приземлился. Наклонил голову, прищурился на них прицельно-презрительно и сказал: 

– Тут я говорю, что заслуженного бойца ради малого разговора с места поднимать – не дело. 

Сказал, и еле заметно рукой шевельнул, метнув ножичек разделочный, который он подхватил, пока через стол летел. Ножичек тихонько шелестнул и по рукоять вошёл в печёную ногу, что у громил на столе лежала. Сама нога при том даже и не шевельнулась. Это, конечно, не самый такой финт: мастера, когда шипы мечут, с десяти шагов доску висящую не шелохнут. Но громилам видать, хватило. Потому как примолкли они на пару секунд. 

И только когда Гратор к Маграру повернулся, один не очень громко, вроде как своим,  сказал:

– Красиво прыгает. Может, на сцену его выставить?

Взгляд у Гратора от этих слов бешеный сделался. Маграр, который его лицо видел, ещё более помрачнел и на громил взгляд поднял. Может, сказать что-то хотел, да Гратор поперёд успел. Повернулся он стремительно, руки на рукояти ножей уронил, и прохрипел сдавлено-бешено: 

– Кто про сцену вякнул? 

Двое бойцов, что за столом впритык к Гратору сидели, вставать начали, но он их прожёг взглядом яростным и прохрипел: 

– А вы – сидеть, пока старшие разговаривают! 

Те замерли, а потом обратно на стулья попадали. Видимо, решили, что Гратор – из Старших Добывающих будет, и припомнили: кто в разговоры промеж двух старших встрянет – того сразу режут. 

И громилы видимо, тоже Гратора за Старшего Добывающего приняли. И сообразили, кто они супротив Старшего. Затихли они, а потом поднялся один, помоложе и с лицом поумнее, и говорит тихонечко: 

– Мои косноязычный друг всего лишь высказал пожаление, что красоту боя не увидишь на сцене.

Ну Гратор ноздрями прянул, бешенство с себя согнал, и спину согнутую расслабил-распрямил. А потом пяток секунд ножи покрутил-поперехватывал, и только потом в их ножны уронил. Поднял над головой кулак пальцами от себя – мол, всё нормально, и к Маграру повернулся. 

А тот всё так же стоит, на стойку опираясь. Но лицо, шрамами посечённое, уже расслабленное и постное. 

– Чем…? – Маграр одним словом спрашивает. Видать, у него уже во влагу жизни въелось это оркское «свои поймут почти без слов, излишки оставь врагу». Гратор помолчал пару секунд – видать, ответ в минимум слов утрамбовывал. Потому как ответил он тоже коротко: 

– Раргрор Иярамахор. Травы успокоительной. Сухой. Много.

Маграр моргнул, глазами на громил с охраной повёл. Потом на ту часть стойки, что в малую залу выходила, и которую громилам не видать было. 

– Жди. – говорит. 

Ну, Гратор через плечё на залу покосился – не смотрит ли кто на него. Увидел, что никто в наглую не коситься, проскользнул вдоль стойки, чуть подпрыгнул и сел на стенку лицом к зале, посидел секундочки две, проверяя, не смотрит ли кто, потом крутанулся, проелозил чуть-чуть и с другой стороны спрыгнул. 

Я всё это так подробно описываю, потому как воспоминания эти, чтоб от взгляда мысленного не ускользали, приходиться держать крепко-крепко. 

Потому как Гратор, когда всё это делал, такое отведение взгляда наморочил, что даже воспоминания о том, как он двигался, от глаз убегают. Причём морочил он странно, вроде как неумелый вояка огромной дубиной – бам! То есть… как бы  это… ну, обычно, когда отведение взгляда морочат, вроде как шепчут «нету меня тут, никого тута нету, только пенёк тут или стенка какая». Почти как колыбельную шепчут, взгляд усыпляя. А Гратор – он будто взревел, как взбешённый молотобоец, то есть вроде как «а ну отвернулись быстро отсюда и глаза позакрывали, пока я их не вышиб!!!»
Я это всё рассказываю, чтобы понятно было, что да почему дальше было – иначе понять сложно будет. 

Дальше много чего почти в одно время произошло: 

Ну, во первых, Маграр взгляд от зала к стойке вернул, и лицо у него чуток удивлением дрогнуло, а потом угрюмостью налилось. Он, само собой понял, что Гратор ему взгляд отвёл, и видать, обиделся. Или не обиделся, но насторожился чего-то. В общем, сделалось лицо у него угрюмым. Махнул он одному из старых служек – мол, встань за меня, а сам от стойки отвалился, и в коридор к лифтовой комнате ушёл медленно, с той самой медлительностью, которой зверя да врага скрадывают. 

Во вторых, только-только Гратор за стойку успел завернуть – в ширмах щели раздвинули. И в той, что на четвёртой ступени, и в той, что на пятой. Оттуда долго, секунд пять, взглядами колючими залу буровили. Насколько колючими, я по себе понял, когда они потолок обшаривали. Вроде как вонзили в тебя ножик зазубренный и крутят медленно – ждут, чтоб закричал от страха за жизнь свою. Даже подумал было, что – всё, сейчас заметят, но обошлось. А как прошёлся взгляд по зале, и не нашёл ничего, за задней ширмой кто-то коротко бросил: «проверь». Из-за ширмы на четвёртой ступени один здоровый в плаще с капюшоном поднялся, и в коридор скользнул. 

А в третьих, Гратор, как через стенку перелез, сразу на взгляд той орки напоролся, что у стойки сидела. Причём так напоролся… Я не очень силён в заморочках, так что толком описать не возьмусь. Думаю, что-то такое там вышло: он её поначалу не заметил, потому как сидела она тихо-тихо – вроде как тоже взгляды отводила, как это вышибалам в приличных заведениях положено: «я не прячусь, но я так, мебель, на которую не стоит обращать внимания». И потому Гратор её криком своим не особо накрыл. А вот как увидел её, да понял, что она смотрит на то, как он со стенки спрыгнул, замешкался на полсекунды, а потом видать, подумал, что прятаться поздно и решил наоборот, напоказ себя выставить. Встал, шеей прохрустел демонстративно, и к табурету у края стойки протопал как на показательном марше. Вот только кричать на взгляды он не сразу перестал, но крик-то перевернутым получился, вроде как «смотри на меня, а то убью лютой смертью!!!» Причём там он на целую залу морочил, а тут – на неё одну. Ну, и взгляд орки этой к нему как меч к щиту ударом молнии приварило. Точней, не взгляд – глаза-то она сразу отвела на сцену. А вот мысль её к Гратору – как болт арбалетный в рыхлое дерево: ушла целиком на пол-ладони глубже поверхности. 

Ну, Гратор на табурет спиной к зале сел, знаком служку подозвал, знаками же заказал кружку пива и орешков с сухариками. Ну, это ему за пять секунд подали. Отхлебнул он – и сидит, в стенку с бутылками-тарелками пялиться. И не шевелиться. О орка эта тоже сидит – не шелохнётся. 

Посмотрел-посмотрел я на них, и так смешно мне вдруг стало – еле сдержался, чтоб не заржать во всю мысль. Потому как выглядели они – ну точь-в-точь очень молодые парень с девкой, которые друг в друга влюбились с первого взгляда, но по безопытности не поняли, что с ними произошло, перепугались, и сидят – не знают, что дальше делать. На такое вообще весело смотреть, себя молодым вспоминая. А тут с одной стороны – орка, ну, из этих… а с другой стороны – Гратор, в куртке этой с карманами набитыми, да ножами обвешанный. 

В общем, еле сдержался я, чтобы не заржать. Только потому не заржал, что только-только с меня взгляд тот колючий ушёл, и мелькнула мысль, что смех – это меня второй волной заморачивания раскрыть пытаются. 

Гратор с оркой этой долго молчанчиками сидели, минуты три. Гратор сидит себе, орешки-сухарики пивком захлёбывает. А эта вообще не шелохнется – только по залу краем глаза косит, да на сцену пялится. 

Потом, видать, Гратору надоело на полки пялиться, и решил он к сцене повернуться. Начал поворачиваться, а орка на движение то голову повернула – и столкнулись они взглядами. Замерли, будто молотом стукнутые. Потом Гратор улыбнулся кривенько и говорит: 

– Привет. 

Она на него ещё с секунды две посмотрела, а потом отвернулась резко и голову к потолку задрала. И лицо у неё такое стало, будто Гратор не поздоровался, а сказал, что всю родню её и всех друзей летунчики наглухо заморочили и к себе в рабство угнали. 

Ну, Гратор видать, понял, что голову к потолку она задрала, чтобы слёзы унять, потому как улыбка с его лица осыпалась. Опёрся он на стойку локтями, залу взглядом окинул, и на сцене его остановил. И видно, что глаза-то – на сцене, но взгляд – где-то внутри бродит. Причём не в самых приятных местах бродит, потому как лицо всё больше каменной мрачностью наливается. 

С минуту они так сидели. А потом орка плачь свой уняла. Точнее не то, чтобы уняла, а прошёлся он по ней без сопротивления, и раскалил разум добела, как железо под выбивку шлака. А потом горе это непонятное и смех безумный начали по нему колотить, как молотобоец с мастером… 

Ну, сами знаете, как такое бывает, когда человек боится чего, но жизнь заставляет, да так и такое, что рад бы умереть, чтоб не делать, но что-то внутри не отпускает из жизни уйти, пока не сделаешь. И смотрю я на это – понять не могу, чего ж её так крутить начало. А потом увидел, что в глазах у неё остатки голубизны детской со взрослой желтизной мешаются, и что она молодая совсем – и понял вдруг. И, сам не знаю почему, нахлобучило меня отсветом чувств из прошлого… 

Я тогда совсем молодым поверху ходил в отряде, что по найму за гнилыми людьми гонялся. И как-то мы всего полчаса не застали на лёжке банду одну подонков безумных. Такие твари там собрались, что на кровь плевали – и орки там были, и сэльфы, и тролли, и великаны разные, и гномы, и корневички, и гоблы были. Вот там, на лёжке этой, я и видел такое, что забываю – не могу забыть. Там на скале гобла была растянута. Того возраста, когда непонятно, то ли ещё ребёнок, то ли уже женщина. Так что нам, кто это видел, её вдвойне тяжко было видеть… Промеж ног у неё всё распорото было. Голосом кричать у неё сил уже не было, и весь крик во взгляд ушёл. А во взгляде том – глубинное понимание, чистое-чистое, потому как мысли все болью смыло. Я, когда в её глаза взглянул – перевернулось во что-то насовсем. Потому как во взгляде её ни страха, ни ненависти – только сострадание к тем, кто настолько душой прогнил, что такое сделал. И пронзило меня тогда… даже не знаю, как назвать то чувство… ну, уважительным трепетным почтением что ли. Потому как влетело мне в разум, но несколько лет укладывалось – это ж насколько надо других любить, чтобы тебя режут меж ног от кости до кости, а ты жалеешь тех, кто это делает. 

Простите, что я всё это рассказываю. Просто так понятнее будет – теперь мне осталось сказать, что во взгляде той орки что-то такое же было. И глаза у неё были с юношеской зеленью. Вот тогда-то я и понял, что она только-только из родовища. Научили её чему-то, а как детство закончилось, выгнали в мир, как полагается с такими, как она. И мужчин у неё не было. Вот и корёжило её от понимания, что рано или поздно тому всё равно быть, потому как против традиций и воли клана не пойдёшь… 

В общем, повернулась орка к Гратору, улыбнулась ему улыбкой, где безумие пополам с чужой мудростью, и говорит: 

– Привет. 

Гратор, как ей в глаза заглянул, видать, тоже много чего понял. Потому как воздух на дне лёгких освежил тяжко, и говорит: 

– Интересно, о чём ты подумала? Потому как я пока всего лишь хочу поговорить. 

Тут её на горечь с яростью проняло. Прищурилась, и говорит, чуть зубы не стискивая:

– Поговорить, значит? А что говорить-то? Давай… так хоть запомню тебя, бледный… 

Гратор от этих слов опешил, видать. Потому молча за кружкой потянулся, отхлебнул, на место поставил – и сидит, соображает, чтобы сказать. А пока он соображал, танцовщица со сцены спустилась, и к ним подошла. Музыканты остались играть, а она кое-как танец завершила – и к Гратору. Встала у стойки, между Гратором и оркой этой. Близко к Гратору, чуть его не касаясь, лицом к нему повернулась, к его кружке потянулась и говорит с хрипотцой волнительной: 

– Что, дружок, плоть потешить захотелось? 

Гратор лицом окаменел, кружку перехватил, отхлебнул, и рот уже открыл ответить. Но тут орка та устало сказала. Да такое сказала, что меня перекрючило: 

– Оставь, брат. Всё одно… 

Тут только я и понял, что танцовщица эта – парень, под девку одетый. А он голосом таким воркующим говорит, Гратору в глаза глядя: 

– Ну, почему ж оставь… Иль не нравлюсь? 

И потянулся-потянулся так, чтоб груди небольшие, еле тряпками прикрытые – Гратору чуть не в лицо. И таким развратом от этого танцовщика дыхнуло, что меня аж в жар бросило. 

А Гратор наоборот – как обледенел весь. Взглядом этим холодным в глаза тому танцовщику заглянул – тот застыл, и осыпалось с него все это... ну, это. Скукожился он, отодвинулся. И что-то гадкое в нём вспыхнуло. Что-то вроде насквозь прогнившей и изгвазданной обиды матери, которой в зачатии ребёнка отказали, потому как засомневались, что может выносить. Что-то такое, только ещё гаже. Точнее не опишу, потому как у меня сил не нашлось к этому присматриваться – настолько гадко оно было. 

Тут трое в плащах, что про молодых рабочих говорили, с места поднялись, и к стойке пошли. Танцовщик на них взгляд перевёл, и распрямился опять. 

Гратор усмехнулся, и бросил танцовщику искренне до пронзительности: 

– На тебя красиво издали смотреть

Сказал – и сразу к этим троим поворачивается. Потому не видел, как у танцовщика лицо дрогнуло чуть не в плачь. Отвернулся он к стойке, чтоб лицо спрятать. 

Ну, а те трое подошли, на спину танцовщика долгим взглядом глянули, и на Гратора со злобой уставились. А Гратор сидит, смотрит на них и улыбается чему-то. Трое подождали – и видят, что Гратор пугаться и не думает. И один из них совсем близко шагнул, наклонился к Гратору и зашипел: 

– Ты что тут нашу танцовщицу обижаешь? 

Гратор улыбнулся холодно, голову скособочил, сам наклонился чуть не к самому уху орка, и рычит медленно, отчётливо: 

– А тебе завидно, да? 

Отодвинулся Гратор. А орк тот стоит – и сообразить не может, чтоб ответить. Потому как Гратор-то, видать, в самую суть ткнул. Долго орк молчал, и видно было, что всё больше и больше он на себя беситься за то, что никак не придумает, что б сказать. И вот только орк бешенства накопил, чтоб что-то такое рявкнуть, Гратор ему на упреждение брякнул, да такое… 

– Так ты, – говорит, – попроси. Авось, и тебе найдёт, во что переодеться. 

Орка аж отшатнуло. Секунды две постоял, а потом зарычал невнятно, полу плаща откинул, и за нож схватился. 

Вот тут орка двигаться начала. Да так быстро, что еле заметишь. Соскочила с табурета, по полу юлой пролетела, замерла промеж Гратора с этим орком, и шипит 

– А ну замерли все! 

Орк от этого шипения замер на миг, так, как посреди атаки от громкого крика застывают. А она – дальше шипеть, не давая ему двинуться: 

– Драться – на улицу. Или связанными положу ждать, пока пиво не выйдет. 

Говорит она, а угрозы-то в словах не чувствуется. И понятно, что не потянет она одна этих троих. Но зато понятно сразу стало, что драться она будет до конца, и что ей жизнь свою положить – раз плюнуть. 

И орк этот так удивился такому пренебрежению к жизни своей, что забыл шевелиться. Стиснул только рукоять, и рычит: 

– Он. Меня. Оскорбил. 

– Чем? – орка, не раздумывая, отвечает. – Он тебя бабой обозвал? Или про изнасилование хоть слово сказал? А может, всего только предложил в женское переодеться, а оскорбить ты сам себя оскорбил?! 

Орк тот рукоять ножа потискал-потискал, да отпустил. Потому как опять же сказать-то нечего. Но сказать-то что-то надо, так что засунул он руки за пояс, и говорит: 

– А ты что его защищаешь-то так? Любовничек твой что-ли?

Она вздрогнула, и опять из неё это безумие полезло. Слёзы в глазах блеснули, руки к дубинкам поползли. 

Но тут Гратор с табурета наклонился, руку её на плечё положил, придавил, и говорит голосом спокойным, но хитрым-прехитрым: 

– Может, и любовничек. А может, просто посетитель, что зашёл пивка спокойно попить. А ты, гляжу, всё завидуешь? 

Орк на Гратора глянул, на орку, что замерла под его ладонью, потом за плечё Гратору глянул. А там как раз Маграр с кухни пришёл, и сразу к Гратору. 

– Ладно, – орк говорит, – на улице встретимся. 

Потом на Маграра взгляд поднял, и говорит: 

– Пива нам ещё, да мяса вяленого. 

Сказал – и обратно пошёл, вроде как он на самом деле всего лишь заказ сделать приходил. 

Маграр троих взглядом проводил, и на танцовщика посмотрел, что у стойки сидел, лицо в ладони спрятав. Молча вытащил из-под стойки бутыль, стакан, налил, протянул танцовщику и на Гратор смотрит. А Гратор уже орку отпустил, повернулся, и на Маграра смотрит. Посмотрели-посмотрели они друг в друга секунд пять. Маграр взгляд отвёл посмотреть, как орка на обратно на табурет забралась. На лицо её посмотрел, и опять на Гратора взгляд обратил. Видать, хотел что спросить. Но тут танцовщик за стакан схватился, к Гратору повернулся, и говорит: 

– За твои глаза. 

Опрокинул он стакан в себя, стукнул им об стойку – и, рывком, как в омут прыгают, отвалился от стойки и к сцене пошёл. 

Маграр его взглядом проводил, а потом на Гратора вернул и спрашивает: 

– Расскажи-ка мне, дружок, что это за зведец в миниатюре ты тут успел учинить всего за пять минут? 

И голос такой ласковый-ласковый. И только тот, кто знает, что так многословно орк только с врагом говорить будет… В общем, мне аж страшно стало от того, насколько Маграр на Гратора взбесился. 

Гратор ему в глаза посмотрел и говорит: 

– Надо было с вышибалой твоим поговорить. 

Маграр на орку, что на табуретке сгорбилась, покосился, на Гратора взгляд мрачный вернул и спрашивает, но уже коротко: 

– Зачем? 

Гратор на пару секунд взгляд в себя увёл – думал, что сказать. А Маграр в него вгляделся, потом на орку глянул, на Гратора, фыркнул и говорит: 

– Зачем – понял. Зачем там ушёл, взгляды отбрасывая? 

Гратор лицо удивлённое сделал, и отвечает: 

– Так… чтобы эти не косились. Ты просил.

Маграр кивнул коротко, взгляд на орку перевёл, и спрашивает дальше: 

– А… вышибале ( с чем? 

Спросил – и резко взгляд в Гратора вонзил. 

– Без ясной цели. – Гратор отвечает. – Так, мыслями сцепились ( без разговора не распутаемся. 

Маграр вздохнул хмуро, и буркнул вроде как себе под нос: «дурни, это ж надо пологами отведения сцепиться». А потом в залу посмотрел, и спрашивает скучающе: 

– А если не толком? 

Гратор помолчал, в себя глядя – видать, услышанное в разум укладывал. Потом посмотрел на полки за спиной Маграра, и спросил: 

– Налей-ка открывашки на корешках. 

Маграр к полке отвернулся, а Гратор отвечать начал: 

– Да, наверно о том, о чём два воина будут говорить, которые вместо отводки глаз по друг другу притяжкой прошлись. Расспросить хотел, кто да откуда. Да что за дело тут делает, и как справляется…

Взял Гратор стакан, в себя опрокинул, и, не поморщившись – дальше говорить:  

– … но это увидеть получилось. Была мысль спросить, по какому найму порядок в зале держит – почасовому или как. И главная мысль была… но я не придумал, как её попонятнее высказать… главная мысль в том была, чтобы нанять её себя охранять, пока я тут. 

Орка от слов этих с табуретки соскочила, подлетела к Гратору чуть не вплотную, и рычит издевательски: 

– А и много ли предложить хотел?! 

Гратор на неё глянул, и Маграру на стакан кивнул – мол, дай ещё. Маграр ему набулькал, Гратор стакан ко рту поднёс, вторую порцию заглотил. А потом опустил стакан на стойку, руку отвёл – а рядом со стаканом алмаз малый чистой воды. Я так не понял, когда он успел его достать. 

Маграр с оркой замерли, на камень уставившись. Да и у меня тоже внимание на камень скользнуло. Потому как большой цены камень-то. Почитай, только в одной дальней копи когда-когда такой попадётся. 

В общем, уставились всё, кроме Гратора, на камень. А Гратор на орку смотрит, ошарашенность её рассматривает. 

Она секунд через пять взгляд от камня оторвала, на Маграра покосилась. А тот молча плечами пожал – мол, тебя нанимают, ты и говори. Но не ушёл – остался слушать. Ну, орка плечами повела, смущение сбрасывая, и на Гратора посмотрела исподлобья. А он сразу – вопрос: 

– А ты сколько ожидала увидеть? 

Ну, замялась она, а потом тянёт задумчиво:

– Ну-у-у, пару рубинов, или чистый сапфир. Но не это… Потому как извини, друг, но столько я не стою за один вечер ни при каком раскладе. А если тебе дают больше, чем стоишь – то есть какой-то подвох. 

Сказала – и в Гратора настороженно вглядывается. Гратор на Маграра хитро глянул. А тот стоит, не шевельнётся, и только в глазах искорки азартные бешеные пляшут.

– Знаешь, – Гратор орке говорит. – Я, конечно, могу вместо алмаза сапфир положить. Но покупают не человека, а его услугу. А услуга в первую очередь стоит столько, насколько она ценна для получающего. А не столько, насколько она ценна для оказывающего. 

– Мда? – орка с глубоким сомнением говорит. – А и в чём же ценность? И только не говори, что в том, чтоб отгонять от тебя пьяных посетителей, которых ты в случае чего сам от себя отгонишь. 

Гратор улыбнулся широко и отвечает: 

– Не совсем. Я отгонять умею плохо, и буду скорее не отгонять, а укладывать штабелями. И сколько б штабель высоты не случился – всё одно сам поверх лягу. А у тебя куда как ловчее получается – все живы, все целы. 

Орка лицо мрачное сделала, но глаза огнём довольным вспыхнули. А Гратор дальше продолжает: 

– Но это, конечно, не стоит такого камня. И нанять я тебя хотел не пьяных посетителей отгонять, а спину мне прикрыть, ежели какая серьёзная драка будет. 

Гратор за кружкой потянулся, а орка взгляд в пол опустила, и бормочет: 

– А что я смогу в серьёзной драке-то? 

Гратор пивка хлебнул, хмыкнул и говорит: 

– А вот как раз спину мне прикрыть и сможешь. Потому как в любого другого в этом зале – разве что кроме самого Маграра, – шип запульнут не задумываясь. А тебя убивать – сначала три раза подумают. И скорее всего, так и не надумают. 

– То есть… – орка хмуро тянет, – то есть мебелью меня нанять хочешь, за которой прятаться собираешься? 

– Не совсем. – Гратор отвечает без единой шутинки в голосе . – Скорее замороченным шитом, который умеет двигаться настолько быстро, что будет успевать прикрыть спину, как бы я не вертелся. 

Орка на него взгляд подняла – а Гратор сидит с лицом серьёзным, будто дело жизни и смерти обсуждает. И добавляет он голосом, ещё более серьёзным, чем лицо: 

– И само собой, для этого такого камня всё одно мало – потому как драка та непонятно – то ли будет, то ли нет. Но ты ещё вот что учти: ежели она, драка эта, будет, и ты на моей стороне выступишь, то потом тебе из этого города уходить придётся. И вот при таком раскладе такого камня уже мало. Но поскольку драка та то ли будет, то ли нет, то я думаю, что одного алмаза будет как раз. 

Орка на Гратора уже испуганно смотрела – проняло её при словах об том, чтоб из города уходить. Потом глянула на камень, и на Маграра взгляд подняла. А тот нависает, молча руки в стойку уперев, а на лице улыбочка гнусная, недобрая, будто он спит и видит, как бы от этой орки избавится.

Ну, она взгляд быстро отвела, сгорбилась, и на камень уставилась тем взглядом, каким опозоренные на чашку яда смотрят. Потом рыкнула себе под нос что-то ругательное, сгребла камень – и на свою табуретку пошла. 

– Погодь! – Маграр ей вслед бросил. 

Обернулась она – что, мол, ещё? А он на стойку вторую стопку ставит. Посмотрел он на отчаянье в её глазах, головой покачал и третью выставил. Орка понурилась, и на табурет полезла, что рядом с Гратором стоял. Маграр разлил, поднял свою и вопросительно на Гратора уставился. Гратор свою поднял, орка тоже. Секунды три молчали, а потом Маграр Гратору на орку глазами показал. Тут, видать, Гратор вспомнил, наконец, за что и как при найме надо пить. Повернулся к орке и спрашивает: 

– Как тебя в бою звать?

Она глазами удивлённо хлопнула, на Маграра посмотрела, на Гратора, и говорит чуть не заикаясь от неожиданности: 

– Щ… Шрэйра. 

И молчит. Маграр с Гратором на неё вопросительно смотрят. До неё тоже дошло, и она спрашивает: 

– А тебя как в бою звать? 

Гратор рот открыл – да вдруг так и замер секунды на три. А потом говорит: 

– Зови Трак. 

И тут Маграр сразу же, как тетиву со стрелы, бросил: 

– За первый, чтоб не последний! 

Гратор удивлённо бровью повёл, и замер на секунду. Но остальные стопки ко ртам понесли, так что слова, что сказать хотел, ему выпивкой в себе притопить пришлось. 

Выпили. Орка скривилась, и воздух хватать начала. Потом схватилась за кружку Гратора. Гратор чуть поморщился. А Маграр как стопку поставил, поднял себе под глаза лапы, с тремя пальцами на правой зажатыми. Потом медленно четвёртый загнул, улыбнулся, на Гратора глянул и говорит: 

– Вот пальцы загну – можно на покой. 

Гратор ему лишь кивнул – мол, что тут сказать. А орка кружку Гратора поставила и спрашивает, неумело испуг пряча: 

– А эти трое – где? 

Маграр на неё посмотрел чуть ли не ласково, и говорит: 

– Живы. Но – начинали легче. 

Потом к Гратору повернулся и говорит: 

– Расспросил о тебе, … Трак. 

Сделал он паузу, и в улыбке хищной расплылся – мол, съем сейчас. Гратор на ту улыбку другой ответил, хитрой и самодовольной – мол, ты поймай сначала. Маграр цыкнул и продолжает:

– Мешок твой через полчаса. Кабинет? Ба-рагу сготовишь?

Вот только я подставу ту понял. Орк тот, который в «Слове и Деле» наводку давал, Гратора послал, как мячик. Ну, пришёл бы он, слово за слово, – и пришлось бы ему ещё раз ба-рагу готовить. А потом сказали б, что нет тут никакой нижней залы. И поржали б над дурнем. Или б вообще не выпустили. Сонного зелья в пиво – и всё. 

И ещё понял, что Гратор влез дракону на язык, и непонятно, как выбираться будем. И ох, как пожалел я, что тем двоим нашим сказать не успел, куда пошли. И ещё думаю, что согласится сейчас Гратор из залы в кабинет уйти – и я даже не увижу, что с ним случилось. 

Но Гратор тут по потолку взглядом скользнул – как раз по тому месту, где я висел. И понял я, что он знает, что я тут. И как-то поспокойней стало. Думаю, вдвоём как-нибудь может, и успеем. Потом на орку глянул, и понял, что не вдвоём – втроём будем. 

До неё тоже, видать, дошло, что что-то не так. И лицо у неё такое стало… ну, знаете, как оно бывает, когда в себе ярость нагнетаешь, чтобы страх смерти перебить. Ну так она этой ярости в себе нагнала – на троих хватит. 

Гратор на неё покосился, на Маграра весело глянул и говорит: 

– Скучно там. Мы тут посидим. 

Маграр бровями повёл – мол, как знаешь. И говорит: 

– За мешок – два малых изумруда. 

Гратор, лицом не меняясь, руку в карман сунул, пошвырялся там, и выложил на стойку три малых изумруда. 

– Третий – говорит, – за найм. 

Маграр на Гратора глянул тяжело. Гратор скривился и голову набок склонил – мол, да ладно тебе. Маграр воздух на дне легких освежил, кивнул, камни сгрёб и к другому краю стойки пошёл. 

Потом минут с десять они молча сидели. Орка настороженно по сторонам косилась, а Гратор расслабленно пивко хлебал, да орешки грыз. 

Потом в большой зале шебуршение началось. Сначала из коридора вернулся тот, в плаще. Скользнул за ширму на пятой ступеньке, и пробыл там минуты две. Потом вышел, котёнком солнечным промелькнул до второй ступеньки, склонился к столу, за которым громилы сидели, и говорит: 

– Этот бледный – не из Старших Добытчиков. Вообще не понятно, чей он. Его на пятую поговорить хотят. 

Сказал – и обратно за ширму на четвёртой утёк. А громилы переглянулись и затылки почесали. Потом один к первой ступени наклонился, и слово в слово передал, что услышал. Там тоже затылки почесали, а потом поднялись трое, и через стенку полезли. 

Гратор, на шум них голову повернул, взглядом этих троих ухватил – и повёл, как лучник цель. И сразу же выстрелил скороговоркой: 

– Шрей, помни – за спиной. 

Орка, что уже с табуретки слезла, вздрогнула. А потом повернулась, на темные провалы проходов в кабинеты глянула, и в глубь малой залы пошла. Вроде как глянуть, что в кабинетах делается. 

Ну, трое, что как раз со стены спрыгнули, её в спину пальцами потыкали, гоготнули радостно – мол, напугалась. А потом клинышком встали и к Гратору пошли. Подошли, встали. Крайние, как положено, больше по сторонам косятся, а передний Гратора с ног до головы взглядом обмерил, и цедит: 

– Пошли. Там с тобой поговорить хотят. 

Шрейра от этих слов встала, повернулась, и медленно обратно пошла. Подошла, встала у стены рядом со стойкой – и смотрит хмуро на крайнего из тройки. 

А Гратор переднего орка тоже взглядом с головы до ног обмерил и отвечает: 

– Представить не можешь, уважаемый, как я рад, что кто-то хочет почтить меня беседой. А скажи, пожалуйста: он лежит при смерти, или его копьём к стене пришпилило, и именно потому он не может сам подойти ко мне для беседы? Потому как ежели его надо от смерти спасать, то сначала снадобьями надо разжиться. 

Сказал, орешек в рот закинул, пивка глотнул – мол, сижу, и никуда не спешу. 

Орк от такого ошалел слегка. Стоит-соображает, что б сказать. Потому как в словах-то придраться не к чему. Даже наоборот, после таких слов как-то неправильно хватать и тащить. Но и понятно, что не пойдёт Гратор просто так. 

Будь там настоящий бывалый боевой орк, он-то бы сообразил, что сказать. Но это ж просто охранник громильский был, который только и умеет толком, что мастеровых пугать. Так что он посоображал-посоображал пяток секунд, а потом привычное начал говорить: 

– Так ты чё? То есть ты приглашением нашим брезгуешь? 

Гратор скривился презрительно, голову склонил и отцедил пренебрежительно: 

– А ты мне языком в глаза не тычь. Я тебе не мальчик бегать куда позовут, имени своего не назвав.

Сказал – и орка того взглядом прожигает. Ну а тот стоит, бешенством закипает. Гратор подождал пару секунд и спрашивает миролюбиво: 

– Ну, кто зовёт-то? 

Орк хрипит сквозь стиснутые зубы: 

– Большие люди зовут. Не тебе чета. Так что… 

Но Гратор его хрипом яростным перебивает:

– ТЫ МЕНЯ МЕЛКИМ ЧЕЛОВЕКОМ НАЗВАЛ?! НИЖЕ СЕБЯ ПОСТАВИЛ?!!!! 

Орк тут не выдержал – руку к Гратору потянул. То ли за шиворот схватить, то ли рот заткнуть. Но не дотянулся – Гратор рукой махнул, и кружка орку в нос врезалась. Ну, он с воем за нос схватился, и сгибаться начал. Двое других к Гратору рванули. Гратор со стойки на пол соскользнул, под руку одного поднырнул, и ладонью открытой снизу вверх в челюсть толкнул. Несильно вроде толкнул, но челюсть из суставов, видать, вылетела. Потому как орк схватился за неё и завыл от боли. Но это он завыл уже после того, как Гратор от него юлой над самым полом открутился. Одну ногу третьего он подсёк, но тот кое-как равновесие удержал. Но пока он руками воздух хватал, Гратор уже рядом с ним оказался. Распрямился он, и локтем его по челюсти приложил так, что его аж приподняло на пару ладоней. 

Грохнулся третий на пол, и с секунду не двигалось ничего. Только музыканты играть продолжали, да двое первых – с носом и челюстью, – по полу катались, воя от боли. А потом все, кто на первой ступеньке сидели, поднялись разом. Гратор с места сорвался – и в два прыжка у перегородки межзальной оказался. Запрыгнул на неё с разбегу – как раз тогда, когда на неё первые громилы только-только ноги закинули. Ну, он им сразу же навалял – четверых в лоб толкнул, ещё двоим ногой выделил. 

Попадали орки обратно на тех, кто во второй линии стоял. А пока они поднимались, Гратор через плечё на орку покосился. Она ведь так и осталась у стены стоять со ртом распахнутым. А как взгляд Гратора поймала, задрожала вся. Потом лицо яростью мрачной налилось. Разбежалась она, дубинки выхватывая, и на стенку рядом с Гратором запрыгнула. Замерла – глаза бешенством сверкают. А дубинки в руках ходуном ходят – то ли от страха, то ли от ярости. 

Охраннички, как её увидели, замерли кто где был – кто уже на стенку подальше от Гратора лез, кто на стол поднимался, чтоб с него прыгать, а кто стул поднимал в Гратора кидать. 

В общем, замерли они секунды на три. А потом кто-то хихикнул неуверенно, кто-то подхватил, и они все ржать взялись. 

Орка под этим смехом сгорбилась, будто камнями её закидывают. Руки с дубинками опускаться начали. И лицо такое стало – того гляди, заплачет. Но Гратор к ней шагнул, к уху склонился, и шипит, чтоб сквозь хохот слышно было: 

– А как ещё, кроме как смехом, они могут ответить? Я же тебе говорил, что спину прикрыть ты дороже других будешь… 

Ну, она подумала-подумала, сказанное в разум укладывая. А потом распрямилась гордо, окинула охранников взглядом горделивым, и так и встала, дубинками поигрывая. 

Охранники от взгляда того смеяться перестали быстро. И опять тишина – только в малой зале двое служек в кабинеты побитых волокут, а тот, с разбитым носом, уже у стойки сидит, и к носу компресс прикладывает. 

– Э, мелкая, – один их охранников говорит, – не дури. Ты чё, за чужого с нами рубиться будешь? 

– Не-а. – отвечает. – Я за порядок в зале буду рубиться. Так что вы б присаживались, а? 

Ну, те переглянулись, и не шевельнулись. Ни вперёд – ни назад. А Гратор по ним взглядом прошёлся, и повернулся спрыгнуть обратно в малую залу. И как только он спиной к большой зале повернулся, ширмы на пятой чуть раздвинулись, и в воздухе нож шелестнул. И Гратора в прямо в прыжке пониже спины – шлёп! И так быстро всё это, что я даже испугаться не успел – не то, что шевельнуться. 

А Гратор, как приземлился, распрямился медленно, и выругался смачно. Но лицо такое довольное-предовольное. Подобрал он с пола ножик, и к большой зале повернулся. А там на пятой ширмы уже раздвинуты, и между ширм орк стоит здоровый, и скалиться радостно. 

– Здравствуй, – орк этот говорит, – кошмарный подземный ужас с большой писькой. 

Гратор руки за ремень сунул, и отвечает радостно: 

– И тебе здравствуй, кошмарный подземный ужас с не менее большой писькой. 

Стоят, смотрят друг на друга и скалятся радостно. Секунд пятнадцать стояли. Потом орк Гратору рукой махнул, и на стол показал – мол, иди с нами выпей. 

Гратор ему говорит через всю залу: 

– Ты в гости зазывал? Не мог сразу? 

Ну, тот орк гоготнул коротко, и отвечает: 

– А нож как в жопу, табуретом прикрытую? 

Ну, Гратор хохотнул коротко, а сам орку жестом к себе в залу зовёт. Ну, она посмотрела на него пристально, с сомнением, и в залу спрыгнула. Подошла к стойке, где Маграр стоял, за всем этим наблюдая, и там осталась. А Гратор опять к орку повернулся, и кричит: 

– Ну а теперь-то пошли сюда? 

Ну, тот орк постоял-постоял, потом хмыкнул, и вниз по ступенькам пошёл. А за ним ещё пятеро – двое из-за ширмы на пятой степени вышли, а трое из-за четвёртой поднялись. Перебрались через стенку, и пошли к столу в углу малой залы. Гратор, пока они шли, уже успел сесть за тот стол спиной к стене. 

Ну, столы там маленькие. Так что те, кто с пятой ступени, еле-еле там разместились вместе с Гратором. Ну а трое телохранителей сели за стол рядышком, что побольше был. И один из них орке рукой махнул – мол, иди к нам. Ну, она на Маграра покосилась, кивка его дождалась – и пошла. Не успела она дойти – уже служки побежали, на столы наметали кружек и тарелок со снедью всякой. 

Телохранители по сторонам оглянулись, и беседу громкую завели – сначала орку спросили, кто, да откуда, потом какие-то байки про первые наймы. И за этим их гоготом и шумом дальний стол еле-еле слышно было. То есть, это мне еле-еле слышно было, а остальные, думаю, так и вовсе ничего не разбирали. Но зато видно мне было всё отменно, потому как этот орк, что с Гратором оскалами обменивался, тоже спиной к стене сел. 

Орк потянулся к бутылке крепкого, набухал её в стаканы, и глянул на Гратора взглядом таким хитрым, что сразу понятно стало – споить собирается. Ну, а Гратор ему тем же взглядом ответил – что, мол, посмотрим, кто кого. Ну, мне аж крикнуть захотелось ему, что у орков зелье есть особое, чтоб переносить, нее пьянея, настои особо ядрёные. 

В общем, налили, подняли, и орк этот говорит: 

– Я – Хратарр Таграгарр, обеспечиваю охрану оружейной торговли в окрестностях Канцелярского. 

Второй орк его правой рукой Торрагом Таграмаром оказался, а вот третий назвался средним боевым вождём Хагром Паграром. Ну, Гратор им сказал, то же, что тем оркам, которым он ножи точил: что он Хратарр Мга-Храратаал, и вожди города помогают ему найти его путь. 

Выпили они за знакомство. Мясо есть начали. И беседа пошла: 

– А скажи, тёзка, – орк Хратарр начинает, – где имя получил?

– Дома. – Гратор отвечает. – Далеко это отсюда. 

Помолчали. 

– И насколько далеко? – Хагр спрашивает. 

Гратор ему улыбнулся, и говорит искренне-искренне: 

– Очень далеко. Думаю, никто, кроме шаманов, о таких местах и не слышал. 

Опять помолчали. Видать, орки догадки строили, кто, да откуда. Потом Хтарарр к бутыли потянулся, разлил и поднял. «За шаманов!» – говорит. 

Выпили. Начали закусывать, друг друга взглядом прожигая. Видать, было им о чём поговорить, да выжидали, кто первый начнёт. Но первым вождь Хагр начал, по военному прямо рубанул:

– Ты вести последние с поверхности знаешь? – спрашивает. 

Гратор ему лишь кивнул вопросительно – мол, рассказывай. Ну, тот и выдал: 

– Война будет. Большая война. Потому как в Поддоговорном маги эти совсем обнаглели. Люди, которым я верю, говорили, что Смотрящей хотели разум повернуть куда хотели. Да перегнули, и теперь её к Короне не подпускают. И мальчишку тоже не подпускают. Хотят нас без Договоров на полгода оставить. Но хватит уже, пора восстановить правильную Традицию. А то четыре века одна семья летунчиков корону на себя напяливает, и под свои Правила Договора меняет. Воевать пойдём.

И так он это говорит, с таким напором, что заслушаться – и за топор хвататься. Мне самому обидно стало, что Парящие Соколы ни с кем не делятся. 

А вот Гратору, видать, хоть бы хны. Посмотрел он на Хагра внимательно-внимательно, как лекарь на больного смотрит, и спрашивает: 

– А скажи: это ты сам понял, или сказал кто? 

Хагр замер на миг, а потом взрыкнул: 

– А что, от этого правота слов этих поменяться может?!

Гратор на него посмотрел пристально, и отвечает: 

– Нет, правота слов не зависит от того, кто их говорит. 

Харг на него уставился, будто подвох выискивал. А Гратор ему в ответ улыбнулся миролюбиво, и пьяненько. Видать, развезло его. 

А Хратарр уже по следующей наливает. Эту они «За правильные слова» выпили. А как закусили, Хратарр к Гратору склонился, и спрашивает задушевно: 

– Друг тёзка, тут нам люди говорили – покупателя на тележку барахла ищешь. Нам бы его надо очень, а то война скоро, а воевать нечем. 

Гратор лицо удивлённое сделал, и бурчит пьяно: 

– А сэльфово-то вам зачем? 

– Верно говоришь, – Хратарр говорит. И потом тянет так протяжно, усыпляюще: – Сэльфово нам не зачем. А вот остальное ты нам продашь. 

Тут я и понял, что в бутыль ту не просто опьяняющего подмешали, а её и чего-то, волю ломающего, и память морочащего. 

– Продам! – Гратор радостно рычит. – А по цене-то сойдёмся? А то на гномье железо есть хороший покупатель и без вас. 

Ну, Хратарр переглянулся с остальными, и спрашивает проникновенно: 

– И что, друг тёзка, и на чёрные клинки тоже? 

– А то ж! – Гратор им кричит пьяно. И так искренне кричит, что я даже призадумался было, кто ж это и когда к нему подойти успел. И только потом сообразил, что Гратор-то трезвый, и дурит их, как маленьких. 

– А скажи – кто черные скупить хотел? – Хратарр спрашивает. А сам чуть не распластался по столу, чтоб Гратору в глаза заглянуть. 

– О-о-о! – Гратор протянул, и к бутылке потянулся. Разлил, поднял, подождал, пока остальные подняли, и говорит: «За тайны!». Выпили. 

Гратор стопку на стол поставил, но из руки не выпустил. И Голову пьяно к самому столу наклонил. 

– Эй, друг Хратарр, – его орк-тёзка окликает, – А ну скажи, кто у тебя партию чёрных доспехов купить хочет? 

– А? – Гратор пьяно вскинулся. – Да я и не знаю его толком. Он… он это, в своём виде мне ни разу не показывался. 

Орки, как такое услышали, замерли. Переглянулись, и Хратарр спрашивает: 

– А как зовут его, знаешь? 

– Знаю. – Гратар говорит, и пьяно к бутылке тянется. Хратарр было его руку перехватить хотел, но Гратор его оттолкнул, схватил бутыль и разлил стопки до верху – как раз вся бутыль ушла. Поднял он стопку свою, и смотрит на других выжидательно. Ну, те помялись, переглянулись, и тоже подняли. 

– За имена! – Гратор говорит. Опрокинул свою, стукнул ею об стол, и на остальных смотрит. Ну, выпили они. 

И Гратор им улыбнулся пьяно, и опять голову склонил – чуть не упал. Ну, Хратарр его рукой приподнимает, и говорит: 

– Не спи! Говори, как покупателя зовут? 

– А? – Гратор вскинулся, будто засыпать начал. – Так это… имени не знаю. Только прозвище: Начальник Добычи. 

Орки тут аж вздрогнули. Застыли, и сидят, по сторонам косятся. Видать, напугало их то, что Гратор сказал. А я чуть от хохота не лопаюсь – ну, потому как Начальник Добычи по-оркски это на наш можно истолковать как Начальник Промзоны. То есть Гратор им нечего не соврал – но так сказал, что не поняли они ничего. 

Орки в глаза друг другу посмотрели, плечами пожали, головами покачали – мол, всё одно надо делать. И Хратарр к Гратору наклонился, потряс его и говорит: 

– Слышь, друг тёзка... Слышишь меня? 

Ну, Гратор на него лицо пьяное поднял, и тянет вопросительно: 

– Ну-у-у? 

– Тогда, – Хратарр ему тянет повелительно, – Нам, оркам, телегу продаешь. Завтра пригонишь её в северный угол складов заброшенных. А послезавтра придёшь в эту залу, найдёшь людей в чёрных плащах, и отведёшь к телеге. Там с тобой и расплатимся… 

А Гратор захихикал пьяненько, поднял взгляд на Хратарра, пальцем себе по горлу чиркнул, и спрашивает: 

– Так, что-ли, расплатитесь? 

Хратарр скривился, помрачнел, переглянулся с остальными, а потом говорит: 

– Да нет, ты что, друг! Всё как положено – камнями. 

Гратор на него уставился взглядом совсем стеклянным. Попялился, а потом как выпалит: 

– А и что, слабо Договор Кровяной о том написать? 

Хратарр от него отшатнулся. Покачнулся Гратор, но удержался на стуле. Сидит – шатается. Руку вихляющуюся поднял, пальцем в воздухе махнул, и говорит: 

– О! То-то и оно, что слабо! Значит, может, и камнями…– захихикал, и сквозь хихиканье завершил: – да только теми, которыми могилки выкладывают. Знаю я вас: ножик в руку, пыли в нос – и будь здоров. 

Хратарр на Гратора посмотрел взглядом яростным, а потом как заревёт: 

– Ба-а-арный! Бумаги нам!!! 

Гратор от этого крика скривился, сжался, руки ушами зажал, и мычит что-то вроде как – не надо так кричать. А Хратарр ему улыбается пренебрежительно. 

Через пятнадцать секунд служка с бумагой прибежал. Свалили тарелки в кучу, бумагу разложили. Уставился Хратарр на Гратора, кинжал выхватил, палец безымянный наколол, и рычит сдерживаемым бешенством: 

– Ну, давай, коли. Или думал, только в одну сторону писать будем? 

– А чё писать-то? – Гратор глупо спрашивает, и ножик из ножен тянет. 

– А том и пиши, что так мол, и так, обязуюсь продать телегу железа замороченного, в бою отбитого. 

– Э-э-э, нет. – Гратор тянет. Наколол палец, и руны выводить начал. – А ежели её увели уже оттуда, где оставил? Что, за просто так помирать мне? Не-е-е. Я лучше напишу, что сделаю всё, от воли моей зависящее, чтоб тебе эту телегу продать. А ты… 

Поднял он взгляд, и смотрит удивлённо на Хратарра. А того аж крутит от бешенства сдерживаемого. 

– Ты чего не пишешь-то, а? – Гратор спрашивает. – Пиши этот… как его… а, вспомнил. Договор о честной покупке. Мол, обязуюсь оплатить ту телегу тремя дюжинами изумрудов, Хратарра Мга-Храратаал ни сам, ни через других, ни грабить, ни обкрадывать, ни иного вреда не причинять. Ну... эта, чего смотришь, а? Я пишу – и ты пиши. 

Хратарр зубами заскрежетал, наклонился, и писать начал. И Гратор тоже склонился над листом. 

Дописали они, передали друг другу листы, и читать начали. Гратор через три секунды хихикать начал пьяно. 

– ЧТО?! – Хратарр на него вскинулся. 

– П-прости. – Гратор ему отвечает. – Читал как-то одну штуку смешнуууу-ю, таким же подчерком писанную. Вспомнил. 

Сказал – и взгляд обратно в бумагу спрятал. А потом кровью на нём черкнул «принято», и на стол лист свой бросил. 

А Хратарр ещё долго вчитывался. Потом с сопением начертал руну принятия, бросил лист поверх первого. 

Посидели они пяток секунд. Потом кровь на бумагах враз потемнела-высохла. То бишь ушли Договора на Смотрение.

А орки с Гратором сидят, смотрят друг на друга. Орки – бешено, а Гратор – со стеклянным пьяным смехом в взгляде. Тут Маграр от стойки пшикнул громко, и мешок здоровый приподнял. 

Гратор улыбнулся радостно, подхватил один лист пустой, и вставать стал. 

– Сча вернусь, – говорит. 

Ну, Хратарр и не подумал шевельнуться. Так Гратор через стул его полез, качаясь, и попой в лицо тыкая. Раз тыкнул – Хратарр просто за пояс Гратора придержал. А второй раз тыкнул, и Хратарр не выдержал – толкнул Гратора. И покатился Гратор по полу. 

Орка тут вскочила, к нему подпрыгнула – и поднимать взялась. Подхватила под плечё, и к стойке подвела. Дошли до стойки. Гратор кое-как на табурет забрался, и сразу мешок цапнул. Сорвал печати, нос внутрь сунул и вдохнул полной грудью. Раз вдохнул, второй вдохнул. Потом высунул лицо из мешка и захихикал. 

– Что? – Маграр сурово спрашивает. Гратор взгляд на него поднял, хихикнул ещё пару раз и говорит: 

– Всё нормально. Просто чуть другой травки ожидал. Но и эта сойдёт. Ну-ка… 

Выдернул из кармана кошель, пяток горстей туда из мешка пересыпал, а сам мешок кое-как себе в заплечный мешок запихал. А потом странные вещи делать стал: оторвал от листа бумаги полоску, согнул вдоль, насыпал туда зелья этого, и уминать начал. Да так ловко, будто не один год таким извращением занимается. Свернул, слюной залепил, в рот сунул и озираться начал. Нашёл взглядом кольцо осветительное, соскочил с табурета на пол, пошатнулся, а потом стремительно, как только полупьяный может, проскакал с пола на стул, со стула на стол. Прямо в сапогах. Маграр нахмурился на это, что-то было гукнул суровое. Да слова у него там и застряли – Гратор гонец трубочки своей в огонь сунул, и дым в себя засосал. Я даже подумать успел, что надо бы ему лампадку какую принести, чтоб не стоял там ботинками на столе. А дальше я до тех пор, пока всё не закончилось, уже не думал – не до того было. 

Гратор на пол спрыгнул, и ещё раз в себя всосал. Уголёк на конце трубочки полыхнул, искры вниз посыпались. А Гратор дым, что в рот набрал, в себя вдохнул, подёржал, и выдохнул густой струёй. Тут один работяг, что посреди залы сидели, крикнул сдавленно: «Дымоглот!». 

Гратор им кивнул коротко, и на угловой стол глянул, где трое тех сидели. Ещё раз дыму хлебнул, и вижу – пьяность с его разума слетает, как вода с поковки, в горн сунутой. Взгляд сделался такой… ну, видно было, что всю волю и мысль в плотный-плотный пучок собрал. И таков это пучок, что лучше поперёк не вставать – разрежет. 

Ещё пару раз глотнул он дыма, трубочку изо рта вынул и прохрипел: «Ядрёна травка!». А потом бумаги с Договорами, что на столе лежали, вспыхнули и пеплом съёжились – ну, как это бывает, когда Договор принимается. У орков от этого аж глаза на лоб полезли – ведь сколько всего нагородили именно вокруг того, что Договора больше не принимаются – и тут на тебе. 

А Гратор несколько шагов к их столу сделал, осмотрел их рты распахнутые, и говорить начал. Только говорит не своим голосом, а гулким и жестоким, как у трёхсотлетнего горного великана-людоеда: 

– Слил бы я вас, как говно, в Первую. Да жалко таких молодых и глупых. Так что слушайте, мальчики, мудрость: когда колешь кого, спаивая, главное не другого в хлам споить, а самому трезвее остаться. И разницей этой воспользоваться. 

Помолчал. Орки на него взгляд подняли, но всё ещё сидят, как наковальней ушибленные. Никак у них всё это в разум не лезет. Оглядел Гратор их рожи ошалевшие, сплюнул пренебрежительно, и говорит дальше: 

– А тележку ни вам ни мне не достать – её уже, поди, в Первой раздербанили да по углам рассовали. Сам пока не знаю, как с них оплату хоть какую выбивать буду. 

Сказал, повернулся, и, не прощаясь, к лесенке на второй этаж пошёл. Хратарр, как его спину увидел, опомнился, и кричит ему вслед. Да не просто кричит, а визгом пронзительным: 

– Это ж как?! Да ты ж Договор подписал!!! Сдохнуть хочешь?!

Гратор остановился. Повернулся. Посмотрел на этих троих, из-за стола выскочивших. Покосился на охранников, с места вскочивших, и заржал медленно и гулко. Похохотал он с пяток секунд, а потом говорит: 

– Это ты сдохнуть хочешь. Я писал Договор, что сделаю с продажей телеги всё, что захочу. А вот ты писал, что ежели я тебе её продам, то заплатишь три дюжины камней. И ещё о том писал, что ни сам, ни через других вреда мне никакого не причинишь. Так что ты лучше на людей своих смотри – а то, неровен час, ограбит меня кто их них, и…  

Дальше он не договорил. Из большой залы, из коридора, громкий рёв раздался: «ОБЛАВА!» 

И закрутилось. В большой зале громилы с подручными вскочили, и по коридорам разбегаться начали. Воины, что в чёрных плащах на третьей ступеньке сидели, стол к коридору поволокли – к тому, из которого кричали. Но я туда особо не смотрел, только краем глаза видел. Я в малую залу смотрел. 

Как крик раздался, вскочили и те трое, что у стены всё время молча сидели. Присоединились к охранникам, и вмиг полукругом троих главных окружили. Полы плащей откинули – а под ними шипы метательные сплошняком! Встали, замерли – стоят, слушают, куда бежать. 

А за их спинами вождь этот, Хагр, на Гратора пьяно орать начал: «Предатель, изменник!». Выхватил из-под плаща шипов по полгорсти, и ну в Гратора кидать. Гратор сразу же пригнулся, за столами спрятался. А Хагр меж охранников вперёд выскочил. Запрыгнул на стол, за которым работяги сидели, и по нему побежал. Бежит, ревёт, и в Гратора шипы мечет. А Гратор голову пригнул, и к стойке боком да зигзагом бежит. И шипы все – то мимо, то в мешок, что на спине. Лишь один по виску чиркнул, да второй по бедру царапнул. 

Добежал Хагр по столу до входа в коридор, что посредине малой залы. И тут из коридора ядро пращёвое мелькнуло, и Хагра по колену – хрясть. Его аж плашмя приподняло от удара. Ну и колено, конечно, в осколки. Рухнул он плашмя на пол, и затих. А из обеих коридоров в малой зале наши полезли. Первыми по три пращника выскочили. Один было собрался ядро метнуть, но орк, что в центре полукруга стоял, рукой махнул, и пращник тот обмяк посреди движения – шип в глаз пришёл. Остальные пращники сразу под столы пригнулись. А вслед за пращниками панцирники вышли, опять же таки, по трое. 

Я так думаю, что эти четыре тэтра хотели в обход зайти, да тех, кто в верхней зале, пращами из-за щитов положить, пока там другие коридоры закупоривают. Но всё по другому повернулось. 

Дальше всё понеслось быстро, как в бою. Панцирники сразу щитами прикрылись, но пока прикрывались, один словил шип в сочленение на колене и упал. Выстроили они стену щитов у торца длинного стола. Пращники за неё переместились. Замерли они на миг. А потом пращники поверх щитов ядра кинули, и панцирники вперёд двинули. Не знаю, чем бы дело кончилось, да тут громилы и их охранники обратно из коридоров выскочили, куда они поначалу рванули. Выскочили – и через стену полезли. Потому как деваться им было некуда – остальные коридоры уже щитами перекрыли – видать, ждали, пока снизу пращами орков закидают. 

В общем, кинулись громилы с охранниками к люку. И пятеро пращников с пятью панцирниками только-только успели к стене рядом со стойкой прижаться. Ну, трое главных с охраной, что против щитов в углу стояли – тоже к люку побежали, на бегу шипы метая. Хратарр с помощником даже на стол запрыгнули, и поверх щитов бросать стали. Но вроде не зацепили никого – только вынудили ещё плотнее сомкнуться и щиты наклонить. И что интересно: шестеро охранников, и Хратарр всё по щитам гвоздили, щели между ними ловили. А вот помощник Хратарра, что у него за спиной бежал, как Хратарр со стола спрыгнул, по Гратору в одну секунду чуть ли не дюжину кинул. 

Гратор, как Хагра сшибли, на стойку запрыгнул, орку под плечё подхватил, и за стойку перекинул. Ну, она рухнула Маграру под ноги, а Гратор по ножу в руку взял, и на стойке на корточках сидеть остался. Орка, как поднялась, обратно на стойку полезла. И когда в Гратора шипы полетели, он-то от них как раз вниз ушёл. А в неё как раз пара пришла – в бедро, и в плечё левые. Застонала она, и обратно за стойку свалилась. Маграр нахмурился, рыкнул сердито, и под стойку пригнулся. По нему почему-то ни одного штыря не попало, хотя он, по-моему, и не увёртывался особо. 

В общем, громилы со своими охранниками люк открыли, и наверх хлынули. Шестеро в плащах сразу же за ними пошли, а ещё трое затор создали на лестнице – Хагра выносили. Хратарр и ещё тройка прямо за ними шла. А помощник его и ещё шестеро у подножия лестницы встали. 

Гратор со стойки сразу в кувырок ушёл, и за малый столик посреди залы укатился. Из кувырка высунулся на мгновение, ножик метнул, и обратно спрятался. Ножик в лицо помощнику шёл. Но он успел движение вычислить, и головой дёрнуть. Так что ему лезвием лишь по скуле глубоко чиркнуло. Ну и пришёл ножик в пятку одному из тех, кто за Хратарром поднимался. Раненый рыкнул. Хратарр в зал обернулся – и взгляд его как раз на Маграра упал. А Маграр уже над стойкой голову в глухом шлеме выставил, и непонятно, куда смотрит. Непонятно, – но важно! – потому как мне сверху видно было, что в руках, что он из-под стойки поднимает, по двулуковому штурмовому арбалету! 

Я как увидел – чуть на вскрикнул от удивления. Ну, сами понимаете, в Канцелярском, поперёк всех договоров Отдыха от войны – арбалеты! И смотрят они то ли Гратору в спину, то ли дальше, на подножие лестницы. 

А Гратор за столом сидит, и в «высовашки» играет с помощником Хратарра – мелькнул, штырь переждал, в другом месте высунулся, и нож кинул. И он как раз третий нож метнуть собирался, когда Маграр арбалеты над стойкой поднимать начал. 

Вот тут я и подумал, что хватит мне под потолком висеть. Потому как запулит Маграр стрелу Гратору в спину – и всё. Ножиком по верёвкам полоснул, и вниз шлёпнулся, на пол за спиной Гратора. Но, пока висел, затекло у меня всё. Так что к стойке я прыгнул очень уж неуклюже. Ладно хоть Маграр от неожиданности и спешки промазал. И стрела мне не в грудь пришла, а по предплечью чиркнула. Ну, прыгнул я на стойку, арбалеты кистенями захлестнул. Левый захлестнул. А правый Маграр от удара увёл, и опять поднимать стал. И только тут я разглядел, что он почти параллельно полу целит – то бишь в кого-то на лестнице, а не в Гратора. А пока я второй раз кистенём замахивался, он уж прицелился, и обе стрелы почти разом выпустил. А потом меня арбалетом в сторону и вниз толкнул. Падаю – и вижу, как у него голова вздрагивает, а в шлеме два штыря застревают. 

Ну, упал я на пол. Головой слегка приложился, и потерялся на пяток секунд. А когда нашёлся, и подниматься начал – всё уже кончилось. Через стенку из большого зала четыре тэтра панцирников лезли. Они, как перелезли, сразу на лестницу побежали. А внизу только эти остались, кто у стены отсиделся. 

Они зашевелились, поднялись. И Гратор тоже поднялся, и сразу к стойке прыгнул. 

– Шрейра! – кричит, – Жива? 

Она что-то невнятно простонала из-под стойки. А Маграр говорит, штыри из шлема выдергивая: 

– Нормально всё. По штырю в бедре да плече. 

Потом смотрит на меня, и говорит: 

– А вот ты, мил человек, руби руку поскорее. Стрелы у меня с гнилушкой. 

Вот тут я растерялся. Стою, смотрю на царапину, и не знаю, что делать. И мысли всё цепенящие – о том, что смерть там по руке уже располагается. 

Из ступора меня окрик пращника вывел: 

– Замри! Ты кто? 

Ну, я медленно руку за пазуху сунул, и кулон потянул. 

– Я из Первой – медленно говорю. – За этим – на Гратора киваю, – смотрел да охранял. 

Гратор помедлил секунду, а потом с места сорвался, и двигаться начал чуть не быстрее, чем в бою. Бросился ко мне, на бегу тряпицу из кармана выхватывая. Я рот раскрыть не успел, как он её уже на локоть накинул, и узлом завязал. А потом выдернул ножны, просунул и жгут закручивать начал. Крутит, и кричит в сторону стойки: 

– Маграр, пять стопок высоких и две свечи! 

Ну, Маграр это мигом – склонился под стойку, и выдергивает пять стопок серебряных, на пальцы надетые, а в другой руке –  охапку свечей. Свечи он мигом запалил от лампы над стойкой, и рычит «Готово!» Но, как он ни быстро все это делал, Гратор уже успел жгут накрутить, и парой взмахов ножа курку вокруг распороть. Схватил он меня за шиворот, и рывком – к стойке. Усадил меня на табуретку, руку царапиной вверх по стойке разложил. Схватил две стопки, в свечи нутром сунул, и на царапину – шлёп. И стопки присосались, да как начали тянуть из царапины! А Гратор ещё пару – шлёп-шлёп. И ещё одну – шлёп. Тут как раз первые крови насосали, и отвалились. Так Гратор опять их – в свечу, и на руку – шлёп-шлёп. 

В общем, за минуту он раз пять их присосать успел, а в промежутках надрезов поперёк царапины насажал. Так что стакана три крови из меня вышло. 

Пока он врачевал, внизу у нас тихо было – посетители, так и не поднимались из-под столов, куда пригнулись. И военные тоже не шевельнулись. Так что слышно было, как наверху воюют. Но это вам наверно, кто другой лучше расскажет, как почти всех повязали, только Хратарр с двумя охранниками ушёл, добив Хагра и помощника своего, маграровыми стрелами подраненного. 

Мне потом ведь совсем не до чего стало. Гратор, успел из карманов своих сумки лекарские вытащить, и Маграру протянуть. Тот их распотрошил, уставился недоверчиво. А потом из бутыли какой-то на клок мха плеснул, и Гратору кивнул – мол, готов. И как только кровь сильно течь перестала, Гратор тампон на руку – шлёп, и мотать начал. Жечь начало – аж зубы стиснул, чтоб не заорать. Но, думал, что всё одно не сдержусь. Маграр, видать, знал, каково мне будет, и пока Гратор тампон приматывал, кружку крепкого набулькал. И я, не думая, выхлебал её залпом. А потом понял, что скоро вырублюсь, на пращников глянул, и говорю им, еле зубы расцепив: 

– Как вырублюсь, меня – в лекарскую Первой, а этого – на Гратора киваю, – охраните до гостевого дома у Совета Старейшин. 

Пращник кивнул мне. А я успел увидеть, как Гратор с Маграром орку ту на стойке разложили и лекарить начали, и на этом и вырубился. 

А очнулся уже сегодня рано под утро. Так что там дальше было – простите, не знаю. 

Вот это и есть всё, о чём мне есть рассказать. 

Шатар замолк, и оглядел Старых усталым взглядом. Несколько секунд царила тишина. Потом Готар сказал: 

– Ну что ж. Спасибо, тебе, Шатар, за рассказ подробный, со всеми деталями. Ежели хочешь – можешь пойти отдохнуть, а хочешь – останься послушать. 

Шатар затылок почесал, головой покачал и сидеть остался – мол, послушаю. 

Готар кивнул ему, потом посмотрел на второе кресло, где Закар сидел, и говорит: 

– Ну что, други. Давайте сейчас передохнём, обмыслим, что Шатар рассказал, а потом вопросы Гратору зададим, ежели какие у кого есть».

Документ 6
«– Скажи мне, сын мой, ты, собираясь в поход, пытаешься представить себе, какие трудности и неприятности тебе встретятся?

– Да, отец. 

– Хм. И само собой, ты представляешь, что будешь с ними делать?

– Конечно, отец. 

– А скажи мне, продумываешь ли ты, какие вещи тебе потребуются для решения этих неприятностей? 

– М-м-м… да, отец. Но куда как меньше, чем свои действия. Вещей моя мысль касается только тогда, когда я понимаю, что без какой-то вещи какое-то важное действие сделать не получится. Я ведь помню твой урок: проблемы решают не вещи, а люди.

– Хорошо. Вот тебе ещё один урок: на сегодняшний день записано столь много мыслей, что к ним следует относиться как к вещам». 

 «Воспитательные беседы Думрана Парящего Сокола с детьми», Наздорный, 148 г. династии Парящих Соколов. стр. 2039 

«Лист 1 Т и т у л ь н ы й: 

НЕ ЧИТАТЬ КРОМЕ ЧЛЕНОВ ВЫСОКОГО НАБЛЮДЕНИЯ 

И ЛИЦ, ИМИ УПОЛНОМОЧЕННЫХ

Любое существо, помимо вышеописанных и орков, за прочтение любого слова из нижеизложенного будет приведено как минимум к необратимому коллапсу памяти вне зависимости от того, сколько времени, внимания и денег для этого потребуется. 

(Любой орк, за исключением вышеописанных или деградировавших достаточно для необратимого коллапса памяти, будет приведен к состоянию жесткого ассоциативного сцепления любых воспоминаний об этом тексте с очень реальными воспоминаниями об утончённо-нежном его изнасиловании.)

Помимо Членов Совета Наблюдателей разрешено к прочтению: 

духам-хранителям Архива Совета Наблюдателей

Их величествам 

Мирияну Ни Таррело, западный полукруг сэльфов

Си Ни Валомело, северный полукруг сэльфов

Эуа Ауоа, северный полукруг деревьев

Трор Рагррорыр, западный полукруг орков

Призрачному Властелину Валиялу Ала Тортореллу 

всем магам Поддоговорного мира уровня 12 и выше

всем духам познания Поддоговорного мира, исключая малых (определение: тех, которые могут быть подчинены магом 11 уровня)

всем богам, исключая малых божеств Поддоговорного Мира

существам, не имеющим постоянного мира обитания

прочим существам, обитающим в других мирах, исключая мысленные и нереализованные вселенные обитателей Поддоговорного мира. 

Лист 2 

З а г о л о в о к 

Рабочий протокол № 1 наблюдения за Йолхой Парящий Сокол Заменившей.

9 студня 438 года эпохи Парящих Соколов

Расшифровка проведена малой коллегией Расшифровшиков 

Архива Высокого Наблюдения. 

(Прим: сноски и примечания выполнены Младшим Духом-Расшифровщиком  Йищюакынясем Малугопом) 

Т е с т и р о в а н и е    з а п и с ы в а ю щ е го 

«Эй, расшифровщики. Здорова вам! Ну это типа проверка. Проверяться, правда, уже лень от предвкушения, прародитель его перетак, что тестироваться теперь буду каждое утро, вместо зарядки.

Но увы, таки придётся протоколить, как солдатику дрессированному… Иш, как я разошёлся-то. Аж живущих ругать начал. Уж такого поназаписываю. 

Вот вам пункт иш-аж-уж! 

Пункт раз. Проверка самоосознания и тестовый образец собственного потока мыслей. 

Ну я это, всё опять же я! Старший Дух-записюн Архива Высокого Наблюдения Плит Воротун. Ныне у меня 9 студня 438 года эпохи Парящих Соколов, два часа после рассвета. 

Эмоциональное – сами видите. Эфирное в пределах пяти шагов… так… проверочный охват радиуса в дюжину шагов – вроде как получается. Проверочное сжатие до спичечной головки… легко. Да, ДА, ДА! Хочется мне уйти в точку и спокойно помыслить.

Критичность самооценки, будем считать, сделали. 

Пункт два. Тестовый образец записи мыслей Наблюдаемой. Спит она. А глубже не полезу, а то приснюсь ещё ей, да ещё не совсем тем, кем хочется. Дважды хи. 

Пункт три. Локализация и поток времени. 

Висю себе под потолком спаленки Надзирающей. Жду, пока Надзирающая проснётся. 

Пункт четыре. Причина ведения протокола... Ох, задолбаюсь же я это повторять. По повелению Хильнда Верескового приставлен для непрерывного ведения наблюдений за действиями, эмоциями и разговорами Надзирающей, а так же (в меру способности унять чувство самосохранения) за её мыслями. 

Ну вот, на этом вроде как всё. Можно работать дальше. 

В общем, она проснулась. Несколько десятков секунд смотрела в потолок, выводя внимание из глубин сна в настоящее. Потом подняла руку и долго её рассматривала со всех сторон. С тем сдержанным удивлением, с которым рассматривают попавший в руки предмет, незнакомый настолько, что с первого взгляда не понятно, как им пользоваться. 

Резюмировав осмотр глубоким вздохом, она резко соскочила с кровати, и направилась в уборную. От колебания кровати проснулся рамхры, спавший у неё в ногах. Осмотревшись, рамхры остановил взгляд на мне и вопросительно рыкнул. Я показал ему дядюшку Хильнда, и что я – его удалённое око. Рамхры удовлетворённо буркнул, соскочил с кровати и потрусил в уборную. 

Я за ним не последовал, потому как уборная Смотрящей, обвешанная щитами ещё побольше спальни – не самое полезное место для любого потока мысли, не увязанного с телом. Вместо следования в уборную я порылся в памяти и припомнил, с какой глупости всё повелось… 

Владыка Синего восточного полукруга сэльфов как-то под конец беседы заявил Думрану, что ещё увидит, какого цвета его какашки. На что Думран сразу же, посреди большого приёма, приказал закрыть свою уборную от всех мыслимых способов подглядывания. 

Смотрящая покинула уборную в легком недовольстве. Одела разложенное на прикроватной тумбе платье, наскоро выпила стакан сока, после чего стремительно направилась к двери. Рамхры, услышав звук двери, неуловимо быстро переместился к порогу и выскользнул за дверь чуть раньше Смотрящей. 

Смотрящая, удостоверившись, что рамхры замер в паре шагов за порогом, коротко кивнула на салют стражниц, чем ввела их в легкое недоумение, и уставилась на младшего библиотекаря Балателя Ни Старьяка, терпеливо подпиравшего стену коридора в десятке шагов от спальни. 

– Смотрящая. – обрадовано воскликнул он, сгибаясь в поклоне. – Младший библиотекарь Балатель Ни Старьяк, к вашей цели ознакомиться с архивами библиотеки Надзорного.

Смотрящая окинула его с лохматой головы до стройных ног, и очень различимо удивилась тому, к каким последствиям может привести ответ на вопрос дядюшки Хильнда о планах на завтра. Точную формулировку её удивления привести затрудняюсь, но уверен, что наиболее адекватен был бы оркский. Озвучила она иное:  

– Очень хорошо. Ведите. 

Библиотекарь на несколько секунд впал в смешение, потом неуверенно спросил: 

– Простите, а завтрак? 

Смотрящая преисполнилась коварного веселья, и резко спросила: 

– Вы не завтракали? 

– Ах, что вы!… – немедленно и возмущённо ответил Балатель, но сбился, натолкнувшись на взгляд рамхры, и гораздо тише закончил мысль: – я имел в виду Вас. 

Смотрящая нахмурилась, и медленно, чётко произнесла: 

– Простите, а ВЫ завтракали? Да или нет? 

Библиотекарь в смущении опустил глаза и пробормотал. 

– Ну, технически выражаясь – да.

– Что, сколько и когда вы ели? – выстрелила слабым Сквозным Вопросом Смотрящая. 

– Э-э-э… – неуверенно протянул Балатель. Потом прислушался к себе, ощутил всплывающий ответ и благоговейно прекратил думать, позволив ответу вырваться наружу с той же резвостью, с которой был задан Вопрос: 

– Стакан травяного настоя с коржиком, четыре часа назад! 

Смотрящая пренебрежительно чмокнула губами и задала второй Вопрос: 

– Когда у вас обычно следующая трапеза? 

– Легкий завтрак через три часа после рассвета! – столь же чётко доложил Балатель. 

– Тогда – в библиотеку! – скомандовала Смотрящая. – Заодно посмотрим, соблаговолит ли кухня подать мой завтрак туда. 

– О… разве что в Ваш кабинет – неуверенно произнёс библиотекарь, начиная шествие к лестнице, ведущей к архивной башне.

– Что, есть правила, запрещающие трапезы в библиотеке? – весело поинтересовалась Смотрящая, нагоняя и обгоняя Балателя. 

Балатель поймал вопросительный взгляд рамхры, рысящего в шаге от ноги Смотрящей и со вздохом сменил шествование на торопливую семенёжь. Потом коротко, экономя дыхание, ответил: 

– Да. 

– Ну что ж, – воскликнула Смотрящая, вылетая на лестницу, – надеюсь, в кабинете достаточно места на двоих. 

Балатель замедлил шаги и с недоверчивым восхищением спросил: 

– Вы просите меня разделить с Вами трапезу?

Смотрящая остановилась, уперла руки в боки и, лучась слегка яростным весельем воскликнула: 

– А вы находите что-то странное в том, что существа, действующие ради единой цели, разделяют трапезу? 

Балатель смущённо опустил глаза и прошептал «нет». 

– Тогда считаю вопрос решённым – воскликнула Смотрящая, – Пойдёмте. 

Балатель с места пошёл бодрой рысью, и замолчал, экономя дыхание. Но это ему не очень помогло – преодолев три джины ступеней, ведущие на верхний ярус, он запыхался. Посмотрев на розовые пятна, омрачившие благородную белизну лица Смотрящей, я в очередной, не считанный раз порадовался отсутствию у меня этой громоздкой кожаной сумки, набитой слабоупорядоченным месивом костей, мяса и жира. Особенно организованной столь плачевно, как конкретно данная библиотекарская. 

Смотрящая и библиотекарь стремительно проследовали по пустынному в этот час коридору Небесной Стражи, кивнули на салют часовых у лестницы на крышу, поднялись по короткой лестнице, и оказались на площади Последней Ступени в Небо. 

Смотрящая, остановившись, с глубоким интересом уставилась на наддворцовую патрульную тройку, поймавшую встречный ветер и практически неподвижно висящую в трёх сотнях локтей над крышей. Затем её взгляд переместился на дюжину усиления, пребывающую в креслах на краю крыши рядом с разложенными треугольниками ветроловов. 

Ощутив на себе взгляд Смотрящей, они вскочили, поклонились, и замерли, по военному вытянувшись. Смотрящая бросила взгляд на мост, ведущий к архивной башне и  посмотрела на Балателя, успевшего пройти десяток шагов к мосту прежде, чем он понял, что внимание Смотрящей оставило его. 

– Подождите у начала моста. Я догоню вас через несколько минут. – деловито бросила Смотрящая и направилась к небесным стражникам. 

Балатель вздохнул, и направился к мосту. 

Один из них при виде приближающейся Смотрящей крикнул что-то невнятное на вершину наблюдательной башенки, где в креслах за столиком располагался дежурный офицер с парой наблюдателей. 

Офицер, оторвавшись от неба, глянул на Смотрящую, остановил взгляд на рамхры, и очень плавно соскользнул вниз по стальному шесту. Продемонстрировав истинную храбрость, свойственную небесной страже, он прошёл три шага навстречу Смотрящей и остановился всего в шаге от сжавшегося к прыжку рамхры. 

– Смотрящая! – торжественно, но тихо сказал офицер, вытягиваясь как дерево к солнышку и прикладывая руку к сердцу. – Дежурный наблюдатель полусотник Пироя Ни Халитьяк. За время моего дежурства врагов не обнаружено, происшествий на земле не обнаружено, все ветроловы в норме, видимость полная, ветер стабильный юго-юго-западный, близкий к скорости зависания, изменений погодных условий не ожидается. 

Опустив руку, Пироия замер, устремив на Смотрящую пустой взгляд широко распахнутых голубых глаз. 

– Благодарю за рапорт. – ласково проговорила Смотрящая. – Э-э-э…

Мысль её, став яркой и читаемой, на несколько секунд ушла внутрь, выискивая команду, позволяющую вывести офицера из строевого состояния. Не найдя таковой, она вернула внимание на Пироя и попросила: 

– Пироя, если Вас не затруднит – три минуты беседы вне Правила. 

– Конечно, Смотрящая. 

Пироя улыбнулся и вышел из позы деревца, недокормленного светом. Продолжая улыбаться, он через плечё глянул на дежурную дюжину и победоносно махнул бровями Вернув взгляд на Смотрящую, он, копируя её ласковые интонации, спросил: 

– Чем я могу воспособствовать? 

– Скажите, кто исполняет обязанности инструктора по обучению полётам? – спросила она, с легким недоумением разглядывая умело подавленные глупые улыбки дежурной дюжины.

– О! – с глубоким, но малоискренним восхищением воскликнул Пироя, – Вы желаете взять несколько уроков? В таком случае… 

Он замолк, натолкнувшись на холодный взгляд Смотрящей. 

– Простите мою поспешность, – тускло сказала она с явно ощущаемым раздражением – Возможно, я ошиблась с просьбой о ведении данной беседы вне Правила Охранной Службы, поскольку задавая вопрос, я рассчитываю получить на него полный и исчерпывающий ответ, и как бы мне не хотелось стеснять Вас рамками… 

Смотрящая прервала речь, и выжидательно уставилась на Пироя. Он несколько раз удивлённо моргнул, потом спохватился, и, согнувшись в легком поклоне, торопливо проговорил в пол: 

– Прошу простить мою ошибку. Инструктором парения является командир второй дюжины полусотник Бияль Ти Хариньяк. В настоящий момент он в воздухе прямо над нами обучает новичка зависанию. 

– Благодарю. – мягко произнесла смотрящая. – Передайте ему мою просьбу завтра утром в два часа порассвету сообщить, в какие дни ближайшей недели он мог бы дать мне несколько уроков. 

Пироя, только-только успевший разогнуться из предыдущего поклона, склонился в следующем. 

– И ещё вопрос, – неуверенно начала Смотрящая, – Обед вам подают прямо сюда? 

– О да, но… – удивленно начал Пироя, подняв взгляд ан Смотрящую

– Тогда, если вас не затруднит, попросите кого-нибудь обратите внимание – пройдёт ли сторону библиотеки мой повар с завтраком. И если нет, не сможет ли ваше снабжение предоставить мне две порции? 

Пироя неуверенно кашлянул, и ответил: 

– Дело в том, что наш рацион весьма специфичен… 

– Он предназначен для полётов в вышине – мало веса, много питательности? – перебила его Смотрящая. – Тогда это именно то, что мне нужно. Поскольку я тоже собираюсь заняться полётами, пусть всего лишь мысли по книгам, и мне, как и вам, будет несколько неуместно отвлекаться на разные мелочи. 

– Как Вам будет угодно. – покорно произнёс Пироя, сгибаясь в очередном поклоне. 

– Благодарю за беседу. – искренне поблагодарила Смотрящая, повернулась и направилась к мосту. 

Отвернувшись, она лишила себя возможности оценить, глубину удивления во взгляде, обращённом в её спину.

Стремительно пройдя по мосту, Смотрящая и Балатель вступили в пределы Частого зала архива Надзорного. Балатель остановился на пороге, дабы не стать препятствием взору Смотрящей, устремившемуся к книгам и столам Частого зала. 

Смотрящая, оглядев стены, заполненные шкафами, и три десятка заваленных фолиантами столов, преисполнилась почтительной радости от созерцания сосредоточия мудрости. Уделив несколько десятков секунд благоговейному созерцанию тысяч книг, заполняющих шкафы, она повернулась к Балателю, замершему на пороге 

– Показывайте. – повелела она. 

– Простите, что? – ошарашено спросил Балатель. 

Смотрящая на несколько секунд задумалась, а потом спросила: 

– У вас есть какая-нибудь книга, в которой кратко описаны все главные Правила, Кодексы и Уложения? 

– А! – обрадовано воскликнул Балатель, наконец-то почувствовав себя в своей стихии. – Вам нужен Свод Канонов Поддоговорного. 

– Возможно. – уклончиво ответила Смотрящая. Мысль её, смешавшись с чувствами, выражала опасения, что ей подсунут ложь. 

– Тогда присаживайтесь за любой столик. – повелительно от рассеянности ответил Балатель, направляясь к шкафам. – Через несколько минут… 

– Стоп! – резко воскликнула Смотрящая. 

Балатель, еле заметно вздрогнув от окрика, повернулся к Смотрящей с выражением легкой обиды и негодования. 

– Возможно, вы хотели сказать – через несколько секунд? – вкрадчиво спросила Смотрящая. 

– Э-э-э… – испуганно протянул Балатель, пряча негодование – Я хотел сказать, через минуту. 

– Хорошо. – рассеяно воскликнула Смотрящая, оглядывая зал. Остановив внимание на большом двухъярусном столе на возвышении у окна, она решительно направилась к нему. Пройдя половину из сотни шагов, отделявших её от стола, она сгустила внимание на Главном архивариусе, восседавшем за столом напротив избранного ею. Архивариус, полностью углубившись в сверку двух вариантов истории Восточной ветви орков Эпохи Метеоритных Дождей, не ощутил её взгляда. Тогда она несколько раз хлопнула в ладоши, и, поймав его взгляд, полный жесткого внимания, махнула рукой в сторону избранного ею стола, заваленного книгами и свитками, и деловито воскликнула: 

– Уважаемый, простите, что отрываю. Кто последний работал за этим столом? 

Архивариус, задумчиво почесывая подбородок, охватил взглядом залу, а затем сфокусировал его на одном из трёх младших библиотекарей, сидевших за столами. Через секунду тот поднял голову от бумаг на архивариуса, а потом перевёл внимание на Смотрящую.

Смотрящая демонстративно посмотрела на избранный ею стол, и перевела взгляд на библиотекаря. Тот молча поднялся с места и шагом, полным торопливости человека, оторванного от дела, устремился к столу.

Архивариус, проводив его взглядом, молча перевёл взгляд на Смотрящую. Лезвие его внимания приобрело легкий оттенок довольного веселья и любопытства.

– Есть описание залов и разделов Архива? – тихо спросила Смотрящая.

Архивариус сунул руку в ящик своего стола, вытащил «Правило Архива Надзорного» и протянул его Смотрящей. Приняв его, Смотрящая открыла десятистраничную папку, бегло глянула несколько страниц, и на секунду оторвала от взгляд от текста, чтобы кивнуть Архивариусу. Внимание её уже приобрело ту же остроту, что и Архивариуса, хотя и было несколько взбаламучено любопытством.

Архивариус, несколько секунд смотрел на Смотрящую, полностью ушедшую в текст. Потом бесшумно, но с глубоким удовлетворением, усмехнулся и вернулся к своему делу.

Пролистав «Правило», Смотрящая молча положила его на стол Архивариуса и направилась к столу, избранному ею для трапезы знаний. Стол был уже прибран, и Балатель, стоящий у стола с книгой, уныло рассматривал непривычно пустое пространство.

– Вот. – коротко сообщил он, укладывая книгу на краешек стола. – Что-нибудь ещё?

– Конечно. – рассеянно ответила она, усаживаясь в кресло, и вслед за взглядом, протягивая к Летописи руки. – Всё Каноны, общие для всех разумных и все Правила Поддоговорного. А так же Летописи всех кругов Поддоговорного. 

– Э-э-э… – рассеянно протянул Балатель, весьма эмоционально благоговея перед тем, насколько велик объём текста, заключённый в этих книгах. – Но на прочтение всего этого… 

Смотрящая резко повернула голову и глянула ему в глаза. Балатель смолк, опустив взгляд к полу, молча повернулся и отправился в Зал Кругов. А Смотрящая притянула к себе огромный фолиант, расстегнула застёжку и углубилась в чтение. 

В следующие три часа ничего особо интересного не происходило
. 

Хотя следует обратить внимание на то, с какой скоростью Смотрящая поглощала книги: Каноны Мира она прочла за полчаса. Видя только лишь только движения рук, быстро перелистывающих страницы, сложно было уверовать в то, что увиденные слова рождают мысли. Но я видел не только руки и страницы, но и поток мысли, который подхватывал прочитанное, и уносил его в память. 

Потом принесли обед. 

Мальчик в одеяниях Небесного стражника, неслышно скользнув по залу, бесшумно поставил на стол Смотрящей пиалу с полудюжиной питательных шариков и две фляги сока. Смотрящая, не отрывая внимания от текста, подняла на него взгляд и кивнула. Потом её глаза увидели Балателя, сидевшего на стуле у окна, и взгляд её стал чуть более осмысленным. Высыпав половину шариков на стол, она, хищно растопырив пальцы, взяла и пиалу и флягу, и протянула ему. 

– Извини, только это. – задумчиво бросила она. Взгляд её уже тянулся обратно к книге, и потому она не видела глубокое смущение, обрушившееся на Балателя. 
Несколько секунд он сидел в полной неподвижности. Возможно, он просидел бы дольше, но покашливание Небесного стража вывело его из глубокого внутреннего противоречия в противоречие внешнее. Страж насмешливо показал на протянутую руку Смотрящей, повернулся и заскользил к выходу. Балатель, внезапно поняв, что Смотрящая уже несколько секунд держит пиалу с флягой, стремительно вскочил, опрокинув стул, шагнул к протянутой руке и принял из неё груз. Потом он рассеянно шагнул к опрокинутому стулу и углубился в размышления о том, как бы его поднять без помощи рук, прижимающих к груди подношение. Решение поставить груз на подоконник потребовало от него великого мысленного труда. 

Смотрящая, не отрываясь от книги, освободившейся рукой потянулась за шариком. Особо отмечу, что внимание её при этом особенно чётко расслоилось на поток привычек тела, и собственно её самое. Иначе говоря, мне со всей ясностью предстала столь странная привычка, как читать во время еды. Или же не прерывать чтение ради поглощения пищи. 

Балатель дрожащей рукой затолкал в себя шарики. Смотрящая, прихлёбывая из фляги, продолжила чтение. 

В следующие два часа ничего интересного не происходило. 

Затем с улицы долетели и волны ярости, бьющиеся о неуверенную холодную скуку. Несколько секунд спустя в залу проник приближающийся перезвон лезвий. И ещё через несколько секунд архивариус (и я его ушами), разобрал приглушённый крик «Прочь с пути!». 

Балатель испуганно покосился на вход, на Смотрящую, полностью ушедшую в Главную Летопись Восточного полукруга сэльфов, и остался на месте. 

А вот мы с Архивариусом пришли в движение. Но я, по понятным причинам, очутился на пороге быстрее. Открывшееся с порога зрелище было достойно запечатления на полотне первого попавшегося великого художника-романтиста: 

По узкому мосту, нависшему над глубокой пропастью, сверкая в лучах солнца глазами и богатыми одеждами, яростно наступал его высочество одиннадцатый принц Аялель Ли Хаямяк и полдюжины свиты. Пятеро Небесных Стражей в мрачных кожаных доспехах, отбрасывая косые тени под ноги наступающим, смотрелись истинными злодеями. Единственно, что требовало фантазии художника – замена опирающегося на посох Архивариуса, скромно прикрытого затертым до белизны балахоном Стража Лесов, на прекрасно одетую даму. Хотя, пожалуй, количество стонущих тел, лежащих на мосту – два Стража и пятеро свитских, – так же требовало коррекции. 

Насладившись зрелищем, я поспешил обратиться к Дядюшке и поделиться с ним зрелищем. 

«Буду через семь с половиной минут» – пообещал мне дядюшка, мгновенно оценив глубинную красоту открывшейся картины. Картина, увы, от его взгляда не замерла, но продолжила жить и развиваться. 

Его высочество сотоварищи, яростно прорубая дорогу сквозь бегущие в панике ряды противника, ступил на широкую площадку порога. Стражи, демонстрируя хорошее знание Правила Библиотеки, стремительно отпрыгнули из схватки и прижались к стенам, вкладывая клинки в ножны. Его высочество со свитой на секунду замешкался, но пыл схватки затмил в его светлом разуме виденье нужной мысли, и он, размахивая обагрённым клинком, ринулся в дверь. Зря он это. 

Архивариус, испустив никем, кроме меня, не замеченный слабый вздох, сжал своё время втрое. Толстый посох стальдрева еле заметно мелькнул в бесшумном выпаде. Клинок его высочества, жалобно вскрикнув, выпорхнул из сжимавшей его руки и улетел в пропасть. Его высочество с яростным шипением схватился за отшибленную руку и отскочил к соучастникам. Взгляд его, растерянно осмотрев окрестности в поисках причин столь странного поведения клинка, остановился на невозмутимом лице Архивариуса. 

– Как ты посмел?! – прошипело его высочество, в гневе бросая ладони на рукояти кинжалов. 

– Прости. – глухо ответил Архивариус. Под спокойствием, которым был наполнен его голос, явственно проглядывала насмешка. – Один мой старый со-ратник будет огорчён, если я в угроблю его двоюродного внука в полном соответствии с Правилом Архива: как можно быстрее и безжалостнее устранив обнажённые клинки с порога Библиотеки. 

Спокойно-безжалостный взгляд Архивариуса прошёлся по друзьям его высочества, вынуждая их опустить взгляды. 

– Но на остальных моё особое внимание не распространяется. – сообщил Архивариус. 

Шесть клинков, вздрогнув, устремились в ножны. Архивариус удовлетворённо кивнул и остановил взгляд на его высочестве, нервно тискающем рукояти кинжалов. Но вопрос, готовый сорваться с губ архивариуса, так и остался в его разуме – взгляд его высочества остановился на Смотрящей, почтившей скромное собрание. Его высочество Аялель Ли Хаямяк, склонил голову, чем придал взгляду угрюмого бешенства и швырнул в Смотрящую вопрос: 

– Что ты сделала с моим братом?! 

Потом взгляд его упал на тихое рычание рамхры, сидящего у ног Смотрящей, и преисполнился разумной опаски. 

Смотрящая смерила его недоумённым взглядом. Увы – никто, кроме меня, не смог понять, что недоумение сие вызвано глубоким непониманием вопроса, а не отсутствием желания искать ответ на оный.

– И ради этого вы сочли возможным ворваться в библиотеку? – нейтрально на грани насмешливости произнесла Смотрящая. 

– С каких это пор ты определяешь, что возможно семьям Чистых Цветов? – сдержанно прорычал его высочество. 

– О нет, – быстро воскликнула Смотрящая, лихорадочно перебирая варианты следующей фразы, – Но разве в Уложение Надзорного внесли поправки, исключающие его действие на какую-то группу существ? 

Несколько секунд его высочество боролся с собой, пытаясь удержать бешенство. Но он проиграл, и на лице его проступила глубокая искренняя обида. Дрогнув губами и поморгав, Аялель жалобно пролепетал: 

– Как… как ты могла…? 

Смотрящая, улыбнувшись недоумением, вопросительно задрала бровь. Обида аялелева, не получив должной обработки, скисла в отчаянное горе. В горе сием пребывая, Аялель поворотился и уныло побрёл восвояси. 

Смотрящая перевела взгляд, полный раскаянного удивления, на Дядюшку, в которого превратилась размазанная серая полоса, с гулом пролёгшая через смотровую площадку. Дядюшка, ступив на Мост, размеренным шагом пошёл навстречу скорбной процессии. Обгоняя его, потекли к раненым багряные капли лекарей. Вдали, за мостом, страдающие ранами уже плыли, подхваченные служителями Багряного, в лазарет.  

Дядюшка, прервав шествование в пятке шагов от Аялеля, вынудил того ответить тем же. С того места, где стояли мы, слышно речи не было. Но Смотрящая, чъё внимание обострилось чтением, восприняла суть беседы и без звуков. До разума её дошло следующее: раскланявшись, дядюшка воспросил Аялеля о причинах горя его. Тот ответил, что опечален судьбой брата, а так же оскорблением, которое нанесла ему Смотрящая. Дядюшка выявил глубокий интерес к тому, чем были оскорбительны действия Смотрящей. Его высочество, помявшись, признался, что указано ему было на букву Правила, истинно высокородными традиционно соблюдаемую по своему высокому усмотрению. Сиречь, указано ему, что поведение его не блюдет традиции родов высоких. На что дядюшка помолчал, а потом ответил, что обстоятельства исчезновения брата принца столь странны, что оставили в разуме смотрящей глубокий след, и разум сей, в смятении пребывая, устремился к жесткой Букве, а опасаясь опираться на певучее плетение традиций. Его высочество, сменив горе на раздумчивость, благодарно кивнул, и продолжил свой путь. Дядюшка, проводив его взглядом добрым, тоже продолжил свой путь. 

Особо отмечу, что Смотрящая, воспринимая описанное, хранила разум незамутнённым, как колодезное зеркало. И возможно, никто, кроме меня, не заметил глубины и дальности её восприятий. Хотя не откажу в том праве Архивариусу, что стоять на крыльце остался, дядюшку поджидая. Но его разум от меня был скрыт. 

– И что любопытного успела ты вычитать? – весело осведомился дядюшка, как только расстояние позволило говорить, но не оглашать Библиотеку, криком, непристойным для храма знаний. 

Смотрящая сумрачным взглядом смыла с его чела весёлость. Очистив дядюшкино лицо от эмоций, она молвила: 

( Пока что я пребываю в глубоком сомнении, что вычитанное представляет какой-либо интерес. 

Чело дядюшки омрачило легкое недоумение, мгновенно растаявшее в блистании клыкастой улыбки. 

( О, позволь пройти с тобой внутрь и ответить на вопросы. 

Смотрящая кивнула и вопросительно посмотрела на Архивариуса. Тот еле заметно кивнул и направился внутрь. 

Процессия проследовала в Кабинет Прояснений. Архивариус, заняв своё кресло, приглашающе махнул рукой на остальные. Хильнд, замерев на пороге, некоторое время давил в него мысль оставить помещение. Но не преуспел, и с шелестом вздоха разочарования занял кресло напротив Смотрящей. 

( Итак, жалуйся. ( начал Хильнд, склоняясь к столу и лучась любопытством, в глубине которого таились стекляшки опасений не тех вопросов. 

( К сожалению ли, или к счастью, не имею такой привычки ( жаловаться. ( ответила Смотрящая, пряча за вежливостью ярость. 

( О, полезная черта! ( восхищённо ответил дядюшка. ( Тогда позволь спросить, как бы ты сформулировала стиль данной беседы? 

( Расспросы. ( ответила Смотрящая. ( К примеру, хотелось бы понять, о чем ко мне приходили пообщаться, и что отвечать. 

Хильнд прищурился на Смотрящую, потом театрально посмотрел на Архивариуса. Тот улыбнулся уголком глаза и неторопливо сказал:

( Дядюшка-дядюшка, неужель позабыл, кем я был, пока не был кто есть? 

Хильнд вопросительно поднял бровь. Архивариус неодобрительно прищурился и сказал

( Дядюшка-дядюшка, неужель позабыл ты, что Веданье Следа ( то волшба широты? 

Хильнд неодобрительно опустил бровь. 

( Хватит. ( буркнула Смотрящая. ( Думаю, всё трое поняли, что все трое знаем, кто я на самом деле, и пара лишних мазков общей картины не изменит. 

Хильнд и Архивариус с секунду жгли е взглядами. Дядюшка ( неодобрительным, Архивариус ( удивлённым. 

( Ладно. ( добродушно протянул дядюшка. ( Коли не хочешь насладиться звоном гибкой стали слов…

( Хочу вкусить я мяса фактов, с салатом из примеров, но без гарнира мнений! ( тихо, но яростно прорычала Смотрящая. 

Архивариус помедлил, оценивая фразу, потом захохотал, прихлопывая ладонью по столу. Хильнд растянул губы в улыбку, оставив глаза холодными. 

( Ну что ж. Вот те мясо: ( начал дядюшка, когда Архивариус затих. ( До тебя, Смотрящая редкю ночь спала в одиночестве. Иногда ( очень не в одиночестве. Так ( лет восемь уже как. Иначе говоря, в твоём теле побывало более половины дворца. 

Хильнд замолк, высматривая реакцию. Смотрящая гнусно улыбнулась, сдерживая мутый тяжкий гнев на дядюшку. 

( Как легко можешь понять,  попасть в твою постель ( дворцовый спорт, где цель не сколько стать лучшим, сколько угадать настроение судьи, и критерии, по которым сегодня идёт оценка соревнующихся.

Дядюшка вновь замолк, высматривая реакцию. Смотрящая прицельно прищурилась и холодной злостью отчеканила:

( Детали игры в “Властительная Пещерка” можете опустить. Гораздо интереснее, кто отказался принимать участие в этой игре. 

Хильнд жмакнул губами, оценивая вопрос. 

( Ну, если не считать присутствующих… ( задумчиво протянул он

( Всё тела? ( вклинилась Смотрящая.

Дядюшка окатил её хмуры м взглядом и буркнул себе под нос: 

( И было у него три ребёнка от первого тела, семь ( от второго и девятнадцать от третьего.

( И тем не менее? ( Смотрящая запустила Сквозной Вопрос.

Дядюшка вскинулся возмутиться, натолкнулся на хитрый взгляд Архивариуса и уронил каплями расплавленной гордости:

( Если считать тела, то это ( он стукнул себя в грудь, ( тоже надо считать. Меня в нём не было. Но память об этом потом пришлось разделить. Иначе говоря,  не принять участия у меня не получилось. 

Смотрящая перевела испытующий взгляд на Архивариуса. Тот, лицом не дрогнув, покачал головой. Смотрящая кивнула и устремила испытующий взгляд на дядюшку. 

( … итак, если не считать присутствующих, то… 

( … то точного подсчёта не велось. ( завершил дядюшка. ( Возможно, потому, что в данной игре не доводилось  участвовать разве что явно не доросшим и откровенно слабым здоровьем из-за старости. 

( О разнообразии рас, думаю, вопрос не стоит. ( произнесла Смотрящая голосом полным едкого яда. ( Как насчёт разнообразия полов и видов? 

( Виды ( очень изредка. ( кратко, и старательно не мысля о подробностях, ответил Дядюшка. ( Пол ( выборочно, преимущественно конкурентки. Позвольте салат примера?  

Смотрящая кивнула и рассеяно откинулась в кресле, анализируя услышанное. 

( Однажды некий паж передал Старшей Поварихе, пожилой древесной великанше, приглашение Смотрящей вечером лично подать в покои Смотрящей десерт. Паж передал просьбу так, что Хая Туканака, после непродолжительного размышления, побежала ко дворцу его императорского величества Уйля Хлюбпака. После некоторого прояснения выяснилось, что Смотрящая без всякой иной мысли хотела обсудить рецепты десертов. Небесная стража госпожу Таканака нашла, но уговаривать её выйти из сарая с горючкой пришлось Смотрящей лично, напоминая о тех временах, когда она девочкой тырла у госпожи Таканака пирожные. 

Смотрящая рассеяно кивнула, и спросила: 

( Благодарю, что посвятили в интимные подробности жизни дворца. Теперь, если можно, расскажите о прочих мелочах: традициях НЕ соблюдения Правил Поднадзорного, политическом раскладе внутри дворца, а так же вне его. 

Дядюшка откинулся в кресле, сложил руки на груди, вытянул губы трубочкой и пустил в глаза яростной улыбки. С позой сей обрушил он на Смотрящую волны тяжкого насмехательства. Смотрящая встретила шторм уничижения гранитом лица и морозной до хрупкости яростью, за которой таилась контратака ответа на вопрос Хильнда. 

Возможно, дядюшка излишне увлёкся испусканием эмоций, и не разглядел притаившегося ответа, а возможно, хотел увидеть формулировку. Так или иначе, он задал этот вопрос: 

( Зачем тебе это? ( отцедил он пренебрежительно как к собеседнице, так и к теме. 

Смотрящая сощурилась, как лучник, выцеливающий мишень, и выпустила стрелы ответа: 

( Согласно Канону Бытия, принятому всеми Элементами Поднадзорного, “тот, кто в семью прибыл, да будет ознакомлен со всеми её членами и тем, кто ему что есть и чем полезен быть может”. По Правилу Волшбы, замещение в теле считается рождением. А по Уложению продолжения Рода  кругов сэльфов любая половая связь есть брак, и те, кто в таковой побывал, считаются супругами. Резюмируя: я являюсь новорожденной в теле, состоящем в браке с подавляющим большинством населения дворца. А через него ( в семейной связи с очень значительным количеством разумных. 

Хильнд, уже поняв, куда она клонит, распахнул рот для крика протеста, но она его опередила: 

( И вы, как принявший роды, Каноном Бытия призваны честно и без утайки ввести вновь прибывшего в семью на уровне, доступном его разумности и его восприятию. 

Хильнд секунду сидел с раскрытым ртом. Потом, успокоив поток мысли, закрыл его, подумал несколько секунд и тихо сказал в стол: 

( Да, девочка, теперь вижу, что вычитала ты массу любопытного. 

Воздев взгляд, он так же тихо, настороженно спросил: 

( И тем не менее: зачем тебе это?     

Смотрящая откинулась в кресле, сложила руки на груди, свернула губы трубочкой и вернула Хильнду малую толику насмехательства. Правда, тяжесть ответного была куда как менее давящей и дядюшка принял его безтрепетно. 

( Мой муж, ( начала Смотрящая, ( скорее всего сказал бы что-то на вроде следующего: 

Дядюшка, не шевельнувшись, весь превратился в темнейшее и хладнейшее восприятие. Присмотревшись, и я заметил, что слова Смотрящей ( из пространства двух источников: 

( Отнеситесь к случившемуся как к новым возможностям. Возможности навести порядок в баронствах и во дворце. Возможности угомонить тех, кто стоит за Каноны и тех, кто полагает, что род Думрана сгнил. Возможно, в него попала гниль, но не исключено, что я ( выправление ошибки. А через годы корона перейдёт к Митею и детям его. 

Смотрящая вздохнула, и продолжила: 

( Ну а я вам скажу просто: у меня есть привычка ответственно выполнять то дело, за которое взялась. За остальные строки Канона Мастеров не уверена, но за эту ( точно. 

Смотрящая замолкла, выжидательно глядя на дядюшку. 

Тот задумчиво пощипывал кончик носа. Завершив сие малое самоистязание, он задумчиво буркнул: 

( Ну что ж. Вполне разумная причина.  

Рывком покинув кресло, дядюшка направился к выходу, но был остановлен задумчивым покашливанием Архивариуса. 

Повернувшись на пороге, дядюшка вонзил в того бешеный взгляд.  

Архивариус, поглотив молнию взгляда облаком скуки, задумчиво протянул: 

( Я так понимаю, что Читательница Йолха Парящий Сокол допущена к чтению всех записей, имеющихся в Поддоговорном. 

Дядюшка, в ярости сжав время, с гулом переместился обратно в кресло и, не разжимая времени, пророкотал: 

( Ты понял, что сказал? 

Архивариус, поддержав сжатие времени, избранное собеседником, медленно прогудел: 

( “На уровне, доступном его разумности и его восприятию”. Или существо, которое уело тебя через часы после прибытия, не достаточно разумно? 

Рамхры, призраком лежавший под столом всё время беседы, размазался в более чем двадцатикратном сжатии времени. Коснувшись дядюшки и Архивариуса, он замер на столе, излучая мысль, что он готов доказать, что он и его хозяйка ( не вещи, рядом с которыми можно вести беседы, не включая их в таковые. 

Дядюшка и Архивариус дружно воздели пред своими взорами прокушенные ладони. Рассмотрев прокусы, они посмотрели друг на друга и дружно разжали время до нормального. Обменявшись со Смотрящей выпадами взглядов, они вновь скрестили их друг с другом. Смотрящая издала тяжкий вздох женщины, за которую мужчины затеяли ненужную драку. Когда взгляды вновь вернулись к ней, она молвила: 

( Простите, дядюшка, но, по моему, вам, Совету Наблюдателей, следует перечитать записи Думрана Парящего Сокола. 

( Зачем? ( буркнул дядюшка мрачным нежеланием понимать. 

( Того малого, что я успела прочесть, хватило для вывода: Думран полагал, что в Род его приходить будут не просто те, кому Корона по голове, а те, кто при помощи и обучении сможет её в Роду удержать. Кому другому я бы и не доверила эту мысль, но искренне надеюсь, что существам, входящим в Наблюдательный Совет, найдётся, чем заняться помимо попыток воспитать того, кто должен изначально быть готов к своей работе. 

Дядюшка мрачно заскрипел зубами и откинулся в кресле. 

( То есть ты полагаешь, ( тихо прошептал он сквозь зубы, ( что готова к этой работе… 

( Я ( нет. Но Корона считает, что ( да. 

Дядюшка посмотрел на Смотрящую. Взгляд его с каждым мигом полнился бешенством. Но выплеснуть его через край не сложилось ( Архивариус начал гоготать. Смеясь, он подвинул себе планшет для записи выводов, и обмакнул перо в чернила, и, сжав время в пять раз, начертил десяток рун. 

( Что это? ( тихим шипением выдохнул дядюшка, пожирая пергамент взглядом.  

( Признание Йолхи Парящий Сокол Младшим Архивариусом Архива Поднадзорного. ( прохохотал Архивариус, протягивая Смотрящей пергамент. 

( Да как… ! ( яростно начал дядюшка, покосился на взрыкнувшего рамхры, и спокойнее продолжил: ( А как это соотноситься с Правилом Архива, пункт 2, раздел 3? 

Архивариус на мог замолк а потом захохотал так, что не был вынужден опереться об стол. 

( Ну вот, ( еле выговорил он сквозь раздирающий его смех, ( она и тебя вынудила к Бытию по Правилу! 

Хильнд несколько секунд растерянно смотрел на Архивариуса, потом перевёл взгляд на Йолху. Та смотрел на истерику Архивариуса, глубоко не понимая причин его хохота. Ознакомившись с недоумением Йолхи, Хильнд неуверенно хихикнул, а потом загоготал с Архивариусом наперегонки. 

Просмеявшись, они дружно уставились на Смотрящую, выжидавшую конца истерики с вежливой улыбкой. 

( Ладно. ( остаточно хихикнул Хильнд, ( читай, всё, что хочешь. 

( Тогда, ( немедленно откликнулась Йолха, ( я хотела бы особо попросить, чтобы расшифровки записи духа-наблюдателя  ( она ткнула в мою сторону! ( я просматривала первой. 

Хильнд и Архивариус дружно посмотрели в мою сторону, вынуждая сжаться в точку, а потом перевели взгляды на Йолху. Бегло осмотрев её восприятия, они уставились на рамхры. Как обычно, не пробившись через его защиту, они вернули взгляды на Йолху. 

( Гм. ( ответил дядюшка. ( Встречное… к любому другому сказал бы ( требование, но тебе ( просьба: пожалуйста, запечатали на бумаге свои отношения с рамхры. Сегодня же. 

( Хорошо. ( откликнулась Смотрящая, вставая. ( А по поводу записей мы ( договорились? 

( Не совсем. ( ответил дядюшка. ( Те, что были сделаны ( как хочешь. А дальше их просто не будет…

Он повелительно посмотрел на Архивариуса. Тот кашлянул и сказал: 

( Дело в том, что за Архивариусами надзор запрещён… иначе говоря, один дух уже вторую минуту нарушает Правило Наблюдения. 

Он внимательно посмотрел на меня. Я дождался мысленного кивка дядюшки и полетел в архив на расшифровку.” 

Документ 7
« – Что тебе потребуется, чтобы построить дом? 

– Землекоп, камнетёс, каменщик, столяр, плотник, кровельщик, стекольщик, рабочий с тележкой, повар и один человек, чтобы руководить строительством.

– А что же тогда будешь делать ты?

– Как что? Я буду делать самое главное – хотеть, чтобы дом был построен хорошо».

«Беседа Думрана Парящего Сокола с Советом Старейшин Восточного Полукруга Гномов»
Надзорный, 115 г. династии Парящих Соколов, 5 стр.  

«Первая канцелярия Пригорной Промышленной зоны

центральный квартал, 

10 студня 438 года эпохи Парящих Соколов

В архив Начальника канцелярии, 

в дело Непонятного Пришлого

Запись беседы Гратора Проникновенца с 

Малым Советом Старейшин, который составляли:

Старейшина Нити Подземных Воинов Готар Мешковиц, 

Старейшина Нити Примиряющих Каррин Тудумец,

Старейшина Нити Торговых Людей Ботар Биллямз,

Старейшина Нити Создающих Вещи Хаторрин Пудован

Старейшина Нити Охраны Торговли Закар Зарублин, 

Старейшина Нити Надземных Воинов Рохоррин Пышонок 

Старейшина Нити Воинов Тыла Хитрован Неымян

К беседе приглашён Воин Тыла Шатар Земястый

Записал из ниши под Двенадцатым креслом писарь совета старейшин Таррин Золончик 

Проверил и дополнил наблюдениями из ниши под Шестым креслом писарь совета старейшин Фаряг Мулыжник.

Свитки 113-211

Перерыв продлился недолго – минут десять. Впрочем, десяти минут вполне достаточно, чтобы поговорить и принять решение. 

Судя по решительности, с которой Закар и Рохоррин занимали свои кресла, именно так они потратили большую часть перерыва, совместив трапезу с беседой. Остальные рассаживались в кресла со взглядами, устремлёнными вовнутрь. Видимо, раз за разом прокручивали списки вопросов, и вспоминали, всё ли в них занесли. 

Старейшина Хитрован перерыв проигнорировал. Хотя нельзя сказать наверняка, что он не отлучался из кресла – писцы так же отлучались из залы. 

Готар оглядел Старых, убедился, что все восполнили силы и готовы продолжить беседу, и махнул рукой стражу у дверей. 

Гратор и Шатар заняли свои места и замерли. Несколько секунд в зале висела тишина, вытягивая взгляды из мыслей к беседе. Потом Готар хмыкнул и сказал: 

– Ну что ж, други. Давайте зададим Гратору наши вопросы и ответим на его вопросы, ежели таковые есть. 

Готар посмотрел на Втрое Слово, занятое Закаром. Тот кивнул Готару, опустил на Гратора тяжёлый взгляд и несколько секунд, будто выискивал, за что зацепится в одежде. Гратор выдержал этот взгляд, не шевельнувшись. Лишь в глазах его мелькнуло удивление, сменившееся недоброй хитринкой. 

– А скажи мне, Гратор, – задумчиво начал Закар, – Где ж ты так с орками говорить научился? 

Задав вопрос, Закар скрестил руки на груди и мрачно уставился на Гратора. Гратор, подождав несколько секунд, тоже сложил руки на груди, вопросительно поднял бровь, чуть склонил голову набок и с малым сарказмом, еле ощутимым под великим уважением, сказал: 

– Прости, уважаемый, но я не понял вопроса, если сказанное тобой было вопросом. Как именно «так» я говорил с орками? 

На лице Закара на короткое мгновение мелькнуло бешенство, которое он спрятал под каменным лицом. Медленно освежив воздух на дне лёгких, он разомкнул зубы и тщательно, с лёгкой угрозой  выговорил: 

– По моему, я задал простой и понятный вопрос. 

Гратор сделал очень недоумевающее лицо, повернул голову к Ботару и Каррину и спросил: 

– Уважаемые, вы не могли бы растолковать мне, недалёкому, вопрос, заданный уважаемым Старым Охраны Торговли Закаром? 

Ботар и Каррин посмотрели друг на друга. Ботар пожал плечами – мол, говори ты. Каррин скользнул по Закару хмурым взглядом, опустил его на Гратора и прохладно сказал: 

– Не уверен в своём предположении. Но ты уже пояснил, откуда знаешь оркской до глубин. И думаю, Закар хотел узнать, где ты научился не понимать слова орков, а понимать суть орка, причём так, чтобы побеждать их без оружия. 

Каррин поднял взгляд на Закара и спросил: 

– Я правильно растолковал суть вопроса? 

Закар, поджав губы, кивнул, и устремил взгляд поверх головы Гратора. Гратор усмехнулся, обратил взгляд в себя и медленно, нараспев, сказал: 

– «Ежели кто к тебе с дружбой, которая грабит твой внутренний мир – сделай так, чтобы ему некуда было класть награбленное».

С пяток секунд старые молчали, укладывая сказанное в разум. Потом захихикал-заскрипел Хирован, разулыбались Каррин и Ботар, неуверенно скривили губы Рохоррин и Готар. Закар, сохраняя каменную маску, спросил: 

– Кто это сказал? Думран? 

– Нет, – ответил Гратор, – это из трактата, написанного в моём мире три тысячи лет назад. Когда я был молодым и рос в городе, который контролировали такие банды, что местные громилы орков им на один зубок, у меня было одно понимание этой мудрости. Затем, когда меня учили понимать группы любых живых существ, искать то, что мешает им развиваться и устранять это, у меня появилось другое понимание этой мудрости. Потом, когда я был воином, полусотником, и вся моя полусотня была из тех, кто только-только оторвался от Узла Вревия Варн, я выстрадал ещё одно понимание этой мудрости. Затем я начал участвовать в большой торговле, и увидел большие деньги и тех, кто меряет все свои поступки на деньги, риск наказания и его величину – и только так. И когда я понял, что таких очень и очень много, у меня появилось то понимание этой мудрости, которым я пользуюсь сейчас. А остальные понимания лежат на нём, как на фундаменте. 

Гратор оглядел Старых. Ботар, Каррин, Хаторрин и Готар обратив взоры внутрь, вертели сказанное, примеряя его к вопросу. Закар и Рохоррин смотрели на остальных, ожидая, пока те обратят взгляды наружу. Подождав три десятка секунд, и не дождавшись, Закар не вытерпел и холодно сказал: 

– Ты не увиливай от ответа-то. 

Гратор бросил на него быстрый, еле уловимый презрительный взгляд и посмотрел на Ботара. 

– Уважаемый, – сказал Гратор, – объяснишь Закару смысл ответа? 

Глаза Ботара посмотрели на Гратора, на Закара, маска которого крошилась под напором бешенства, вернулись на Гратора. Взгляд его не успевал за глазами, потому как всё ещё крутил сказанное Гратором. 

– Весь пока ещё не объясню. – медленно сказал Ботар. – Но главное, думаю, я понял: там, откуда ты, тебе довелось за одну жизнь несколько раз пройти через Узел Нити Варн. Иначе говоря, жил ты быстро, и общался с разными людьми, научившись общаться с любым по его правилам, но притом сохраняя себя… 

Ботар перевёл взгляд на руки Хитрована и спросил: 

– Прав ли буду, если скажу, что умение хорошо притвориться другим, вплоть до вкусившим сути орка – это правильное свойство Нити Воинов Тыла?

– Ага. – проскрипел Хитрован, хихикнул, как шутке, и сказал: – Войнам Тыла такое свойственно. 

Гратор посмотрел на Закара и развёл руками – вот, мол, ответ. 

Несколько секунд Гратор молча смотрел на каменную маску на лице Закара. Потом спросил:

– Есть ли ещё вопросы, уважаемый. 

– Были. – отцедил Закар сквозь зубы. И замолчал – мол, больше нету, на всё ответили. 

– Ну что ж. – хмуро сказал Готар. – Раз Закар передумал дальше спрашивать… 

Готар перевёл взгляд на Рохоррина. Тот несколько секунд задумчиво пощипывал кончик носа, глядя на ботинки Гратора. Потом поднял взгляд на его лицо и сказал: 

– Ты сказал – был полусотником. Расскажи чуть больше. 

Гратор на миг нахмурился, потом разгладил лицо и ответил: 

– Спрашивай. 

Взгляд Рохоррина на секунду ушёл внутрь, а потом он спросил обычное: 

– Скажи: где, с кем и за что воевали? 

– На поверхности, в лесах предгорий и в горных лесах, с другим государством, правитель которого начал истреблять своих жителей нашей крови – столь же обычно ответил Гратор. Рохоррин недобро ухмыльнулся и спросил дальше: 

– И чем закончилось? 

– Армия врагов разбежалась, правителя свергли и до конца жизни посадили в тюрьму. Наша страна помогла народу той страны избрать нового правителя. 

Готар хмыкнул, дождался кивка Рохоррина и спросил: 

– То есть у вас правителей выбирают – как военных вождей? Вы постоянно воюете друг с другом? 

Гратор медленно повернулся на стуле лицом к Готару, пяток секунд смотрел в разум, потом, не отводя оттуда взгляда, ответил: 

– Правильнее будет сказать, что не как военных вождей, а как главу очень большого торгового каравана, который по пути будет говорить за весь караван. Потому как тех, из кого выбирать, меряют не по силе и количеству воинов, что уже под его рукой, и судят не по прошлым заслугам. Те, из кого будут выбирать, сначала меж собой грызутся – у кого денег, да знакомцев влиятельных больше, а уже потом прилюдно торгуются, себя продавая. 

Гратор поднял взгляд на Готара. Тот кивнул и посмотрел на Рохоррина. Рохоррин ущипнул себя за нос и решительно спросил: 

– Расскажи мне, как вы допрашиваете пленных. 

Гратор бросил на Рохоррина острый взгляд через плечё, не отрывая взгляда, резко повернулся к нему и задал встречный вопрос: 

– А что ты хотел бы услышать? Как допрашиваю я, как допрашивают в том войске, где я был, или как в нашем мире допрашивают вообще? 

Рохоррин сложил руки на груди, освежил воздух на дне лёгких, выпустив его сквозь стиснутые зубы, а затем спокойным голосом сказал: 

– Гратор, я бы хотел услышать всё три ответа. Но задам вопрос по-другому, задам тот вопрос, на который хотел бы получить ответ. Но сначала скажу, что гнуси полно в любом мире. И что распытать врага бывает нужно и хорошим людям. А потом спрошу: что ты чувствуешь, когда врага пытаешь? 

Гратор кривовато усмехнулся и ответил: 

– Я тебе на все три вопроса отвечу. Есть у нас писанное, но нарушаемое иногда правило, что пленных пытать нельзя. Нарушают его если сильно надо, ну и дознатчики ещё есть особые. Но ежели нарушают, то так, чтоб следов не осталось: бьют аккуратно, пугают и криком разум морочат – а это они умеют. Или, если не получается, но очень надо, зелья пользуют, вроде оркских. Сам я пленных ни разу не дознавал, потому как не велик чин – полусотник в пятитысячном отряде. Но думаю, что ежели б пришлось, то работал как опытный палач-дознатчик – скучно, без гнева и удовольствия, но со знанием дела. 

Рохоррин кивнул, открыл было рот, но потом закрыл его и посмотрел на Каррина. Тот покачал головой и спросил: 

– Рохоррин, скажи, что ты передумал спрашивать? 

Рохоррин медленно похрустел шеей, обдумывая – отвечать ли, и всё ж ответил: 

– Хотел я спросить про оружие, которым воевали. Да потом подумал, что всё одно в канцелярии Создающих Вещи обо всём Гратора расспросят подробно, поймут, всё, что надо, а потом нам растолкуют понятое…

Рохоррин замолк под насмешливым взглядом Каррина, шумно освежил воздух на дне лёгких и выпалил: 

– И ещё подумал, что Гратор может что такое рассказать… – Рохоррин замялся и докончил на корневом: – что даст Вещи, шатающие суть духа. 

– Спасибо, Рохоррин – искренне ответил Каррин, – что эту мысль в слова выпустил. А то думал я, что самому придётся. 

Гратор хмыкнул, посмотрел на Рохоррина, на Каррина, вернул взгляд на Рохоррина  спросил: 

– Я смутно понял, чего ты опасаешься. Но, пожалуйста, поясни. 

Рохоррин вздохнул, увёл взгляд в себя и мерно зачитал из памяти: 

– Чтоб стать сильнее, нужны знания и испытания, чтоб применить узнанное. Вещи, что помогают испытания пройти, уменьшают то, сколько силы будет вынесено из испытания. Вещи, без которых испытаний не пройти, забирают всю силу. Ежели кто не готов сражаться и добывать голыми руками – топор и кирка лишь расшатают дух его. Так можно стать не хозяином, но рабом Вещи, и жить не ради смысла своего, а ради смысла, в Вещь заложенного. 

Рохоррин посмотрел на Гратора, внимательно внимавшего его словам, и обычным голосом добавил: 

– Был у меня друг – не друг, знакомец добрый. Славный был мечник, да попался ему меч сэльфийский, замороченный так, что руке подсказывал, куда бить. И года не прошло – совсем изменился. Злой стал. Денег много брать начал, мечом перед нанимателями хвастая. А потом украли у него тот меч, и убили его в первой же трактирной драке, потому как сам он сражаться разучился. Вот это и есть Вещи, суть духа шатающие. 

Гратор несколько секунд молчал, продолжая смотреть то ли в пол, то ли в себя. Потом поднял взгляд на Рохоррина и спросил: 

– Понял, друже Рохоррин. И спасибо тебе, что избавил от расспросов в канцелярии Создающих. Чуял я, что не следует мне говорить о вещах разных из своего мира – и теперь только понял, почему. 

Гратор сделал паузу, дождался кивка Рохоррина и продолжил: 

– Но тем не менее, отвечу я тебе, каким оружием мы воевали. Точнее… откровеннее говоря, вопрос задам. Во всех языках у вас есть слова «порох» и «взрывчатка». У нас оружие всё на порохе сделано. То бишь огнеплюйное и огнелётное. А тут такого нет. Почему? 

Рохоррин растерянно посмотрел на Готара. Но у того на лице было не меньшее удивление. Посмотрев на остальных, Рохоррин увидел то удивление и у них во взглядах. 

– Ну, знаешь… – воскликнул Рохоррин. Потом освежил воздух на дне легких, успокаиваясь, и начал ответ вопросом: 

– Гратор, ты знаешь, что такое тэтрайдеры элементов и элементали? 

Гратор на несколько секунд замолчал. Во взгляде его, устремлённом внутрь, виднелась очень быстрая работа мысли. Затем мысль его немного замедлилась, и он медленно сказал: 

– То есть каждый ключевой элементаль – орк, сэльф, гном и никс может проявлять в реальном мире часть своей стихии? Иначе говоря… 

Гратор взметнул взгляд на Рохоррина и выпали вопрос: 

– На каком расстоянии малый шаман орков может породить искорку? 

Рохоррин расплылся в улыбке и буркнул себе под нос: «во умный!». Потом ответил: 

– Такую, чтобы порох подпалить – на две тысячи шагов, а то и поболе. Лишь бы можно было глазом внутреннему зрению подсобить. А Старший Шаман, ежели нужда заставит, может и на дюжину дюжин тысяч. 

– Вот оно как… – протянул Гратор, задумчиво глядя в пол. 

– Ага – с удовольствием ответил Рохоррин. – И ещё подумай над тем, что по большой нужде или по пьяни хоть малую искорку сможет чуть не каждый третий орк нашаманить. А поскольку никому, им самим первыми, не очень хочется на кусочки разлететься, огнеплюи и огнелёты используют только там, где точно не случиться поблизости пьяных орков. А таких мест, сам понимаешь – раз, два, и обчёлся. Точно знаю лишь одно – у летунчиков, что Надзорный от драконов закрывают. 

Рохоррин замолк. Гратор несколько секунд молчал, опустив голову. Потом освежил воздух на дне лёгких, устремил взгляд на Рохоррина и сказал: 

– А раз про огнеплюи знаете, тогда ничего особенного в наших войнах больше и нету. На телегах большие огнеплюи – как большие катапульты. И кто быстрее и точнее пальнёт. Ну и брони на себе куда как поменьше, потому как всё одно ежели попадёт – прошибёт насквозь и…

– Ты погоди-ка! – прервал его Готар. – Как больше ничего особенного нету?! А как вы от орков защищаетесь, чтобы они порох не подпалили? 

Гратор тяжело освежил воздух на дне лёгких, помолчал, в пол глядя, несколько секунд. Потом поднял на Готара взгляд чистый и открытый, с каким на смерть идут, и сказал: 

– А нету у нас орков. 

Замерли все. Секунд пять эту мысль в разуме крутили так и сяк – а она туда не лезет. Первым Каррин не выдержал. 

– Это как, – осторожно говорит, – нету? Выбили что ли всех? А кто у вас тогда с Огнём говорит?

Повернулся к нему Гратор с кривоватой улыбочкой, и отвечает: 

– Может, и выбили. А может, и не было их никогда. Нету о том никаких записей. А с Огнём, равно как и с остальными Элементами, у нас каждый говорить может. Вот только кто-то хочет, а кто-то не очень. Ну, это как у проходчиков, которые воду в скалах слышат, или у кузнецов и плавильщиков, которые с огнём больше, чем с соседом говорят. 

– То есть… – спросил Каррин, глядя скорее в себя, чем на Гратора, – … у вас каждый может выбрать, элементалем чего ему быть? 

– Не совсем так. – мягко сказал Гратор – Каждый по рождению получает сродство с разными Элементами. С некоторыми – больше. А там уже сам смотрит, как и с кем разговор сложиться. Вот у меня, например, с Водой, Землёй, Металлом и Деревом хорошо пошло. Даже не знаю, с кем лучше… 

Гратор обратил взгляд в себя и, не отрывая его от мыслей, сказал их вслух: 

– … наверное, с Водой я говорю мало, потому как мы с ней как старые друзья – всё сказано, но всегда рады пообщаться. С Металлом… ну, его красивым приятно делать, чтобы мурлыкал и об руку ласкался. А это без Земли, то есть камней – никак. Ну и Дерево… ну, я уже сказал, как к у меня с Водой. Так что к Дереву – как к сыну друга старого. Где-то в глубине любишь его, но нету такой близости, как к своему. 

Гратор поднял взгляд и осмотрел задумчивые лица и обращённые внутрь взгляды. Замолк, ожидая, пока все сказанное в разум уложат. Долго ему ждать пришлось, с минуту. 

Потом Готар кашлянул тихонько, взгляды к себе привлекая. А как на него все смотреть стали, на Рохоррина поглядел и спрашивает: 

– Есть ли у тебя ещё вопросы, Рохоррин?

– Нету – тот ответил. Не думая ответил, и сразу ясно стало, что вылил из себя все вопросы до дна. 

– Ну что ж… – Готар задумчиво протянул, и на Ботара смотрит. Тот в себя глянул, чтоб свои вопросы из-под новых мыслей раскопать. Потом посмотрел на Гратора и сказал: 

– Про твой мир, Гратор, у меня вопрос один будет: расскажи главное, что знаешь о деньгах и торговле?

Хмыкнул Гратор, и в себя ушёл – ответ думать. С пяток секунд в тишине прошло, а потом он, от мыслей не отрываясь, отвечать начал. 

– Сложную задачку ты мне задал. Знаю-то я много, а вот что главное? Пожалуй, главное у нас в деньгах и торговле я своими глазами видел. Когда был молодой, были у нас везде такие дома, что деньги делали… 

– Это как? – удивился Ботар. Гратор поднял на него взгляд и глупо улыбнулся. 

– А вот так. – говорит. – Были у нас такие люди, которые всех убедить пытались, что деньги – это всё. Что на них всё, что хочешь, купить можно – и власть, и славу, и любовь. На самом деле, трусы это были. Очень уж боялись они, что их уничтожит кто-нибудь, и потому хотели всех под контроль взять – так, чтобы без их позволения никто ничего делать не мог. 

Гратор замолчал и осмотрел лица старых. Увидев на них непонимание, он на секунду поднял взгляд к потолку, а потом продолжил говорить, по очереди всматриваясь в лица: 

– Знаю, что это сложно понять. Но попробуйте, пожалуйста, представить: жил был, значит, летунчик. Драться толком не умел, говорить тоже толком не умел. Свои его презирали. Ну и он всю жизнь тем и занимался, что злобу свою на орках и гномах вымещал. Гадости всякие делал – то воду в колодцах попортит, то меж собой их стравит, то издали стрелу ядовитую пульнёт. Ну, не мне вам рассказывать, как урод трусливый гадить может. В общем, жил он себе, жил, гадил и гадил. А страх его всё больше и больше становился – потому как боялся он, что поймают его, разум просмотрят и за всё сделанное к ответу призовут. Не возьмусь даже представить, как боялся он этого ответа, а вместе с ним орков и гномов. 

– Но вот вдруг случилось с ним что – и, трах-бах, очутился он в месте, где только орки да гномы и есть. Ну, допустим, в этом городе. Поняли, насколько ему ужасом разум стиснет? Не сметёт – так, чтоб по полу ползать и с мычанием слюни пускать. А именно стиснет – ведь ужас тот такой будет, что даже с ума сойти будет страшно. Не даст он с ума сойти, а заставит делать всё, чтобы никто не смог к ответу призвать за содеянное. 

Гратор опять замолк, и начал рассматривать Старых. Те сидели бездвижно, слова в картинки перерисовывая. Молчали долго, с полминуты. Потом Ботар вздрогнул, взрыкнул и головой трясти начал, мысли разгоняя. От звука того остальные из разума вынырнули, и тоже мысли разгонять начали – кто лоб чесал, кто головой тряс. Лишь Хитрован не шелохнулся. А Гратор дальше говорить начал: 

– Вижу, представили. Вот так себя эти людишки и ощущали. Ну, и чтобы всех вокруг под себя подмять, начали одну сложную пакость делать. Одной рукой всех уговаривать, что деньги – это главное. А другой рукой делать так, чтобы у них денег было больше всех, а у остальных не хватало этих денег. Ну, а для этого придумали они такую каверзу, как дома, которые деньги делают. И дома эти деньги в долг давали под проценты. Причём такие проценты, что чуть не половину заработанного им отдавать приходилось. Но эта половина на части разбита была, и спрятана по-хитрому. Дело в том, что у правителей денег-то не было. И они за деньгами тоже шли в те же дома, и им там под тот же процент их в долг давали. Ну а чтобы вернуть и деньги и проценты, им приходилось людей, которые под их рукой, поборами обкладывать. Сами поборы – это вроде как правильно. И дружину надо содержать, чтобы границы охранять, и дороги чинить, и лекарни строить для тех, у кого денег не нашлось за леченье заплатить. И людей худо-бедно грамоте учить, чтобы писать могли и считать. Ну, в общем, нужны поборы – государству без них никак. Да вот только с поборов тех на дружину, дороги и лекарни и ученье ой как не всё шло. А шло большей частью в мешки тем гадам, что деньги делали на чужом труде. 

Но ведь и это не всё. Потому как сам понимаете, что можно рукава засучить, пояс затянуть и из долговой ямы рано или поздно выбраться. А этом им ну просто поперёк горла – как это кто-то жить будет, чтобы они его в любой момент не могли без нитки оставить? 

И потому деньжищи свои они на разные крупные каверзы пускали, такие, чтобы не до работы было. А особо сильно они против правителей пакостили. То войну устроят, то торговлю закроют. Ну и так и получалось, что правители из долгов не вылезали, и все от них зависели. Какое правило им велят написать – такое и пишут. И вся дружина через правителей купленных тоже, у этих уродов была в кулаке. Особенно охранная, которая за соблюдением Правил должна следить. Но как Правила писались, я уже сказал. И получалось, что толку в этих Правилах было мало. И про мысль ихнюю эту, что деньги – главное, я уже тоже сказал. Так что охранные дружины, и Примиряющие особенно, мзду втихаря брали, и дела решали не так, чтоб справедливо было, а так, чтобы тот, кто заплатил больше, от наказания ушёл.

Гратор оглядел недоверчиво-напуганные лица, кривовато ухмыльнулся, посмотрел на Ботара и спросил: 

– Рассказывать, как в таком бардаке торговля велась, и как цены надувались из-за поборов правительственных? Или хватит сказать, что тот, кто Вещь делал сам, не сапфирика на добычу не потратив, получал хорошо если десятую долю от того, за сколько её продавали? И эту десятую долю мздой правительственной уполовинивали? А на оставшееся по вздутым ценам – еду купи, за жильё плати, за землю, на которой дом стоит – плати, за то – плати, за это – плати. 

Ботар, глядя на Гратора застывшим от ужаса взглядом, медленно покачал головой, потом тихо выговорил: 

– Не надо дальше рассказывать о том, как гниль жрала твой мир. Потому как… потому как я впервые, наверно, жалею, что могу почти любую мысль в разум поместить, не применьшив её и не прикрыв её какой-нибудь своей мыслью. Лучше расскажи, как вы исцелились. 

– Как-как… – злобно пробурчал Гратор. – Я-то родился в стране, в которой не всё прогнило. В которой воины тыла были – кремень и булат, не сломать и не купить. Вот после той войны, где я полусотником был, искать начали, кто да зачем воину эту начал. А когда нашли – всё до самых корней всем и рассказали, как не пытались деньгами да угрозами рот заткнуть. Шуму было ой, как много. Думали, что всё – грянет большая война, начнут стрелять самыми большими огнелётами, и вообще всех переубивают. Но обошлось – большой войны не было, хотя и стреляли, и взрывали, особенно дома эти и тех, кто к ним отношение имел. Страху все натерпелись – жуть как. 

А вот потом из страха этого выросла такая лютая ненависть на проценты долговые, что все даже и подумать об этом боялись. И вот когда процент этот каверзный из жизни ушёл – что у простых людей, что у правительств, тогда и мзда упала, и цены справедливые стали, и торговля разумная началась. И главное – работать можно стало не ради того, чтобы с голоду и холоду не подохнуть, а в охотку. Любое дело, какое нравиться, берёшь, делаешь – и на жизнь-то точно хватит. Ну а уж если чего больше хочется, скажем, мебели какой особой, или золотом с серебра есть – то тогда только и начинаешь искать, где б как больше зарабатывать. 

Вот так вот мы и излечились. Чуть не сдохли все скопом, когда гнильё изнутри себя вырезали и гной хлынул, но выжили. 

Гратор замолк, оглядывая лица Старых. Те сидели, взгляды внутрь себя обратив, да представить пытались Гратором сказанное. Первым Готар закончил. Глянул он на Гратора и спрашивает: 

– Ну, а ты-то много ли зарабатывал?

Гратор тяжко воздух на дне легких освежил и ответил: 

– Не то, чтобы много, но хватало. Мог бы куда как больше, да только с деньгами у меня такая беда – всегда есть ровно столько, чтобы хватало сделать, то что действительно надо. А больше – никак. 

Хмыкнул Готар. 

– Это, – говорит, – как у людей служивых, которым дают то, что нужно, столько, сколько нужно – и всё. 

– Вроде того. – Гратор соглашается. Помолчал, и на Ботара взглянул – мол, есть ещё вопросы? Ботар ему кивнул – сейчас, мол, с мыслями соберусь, и спрошу. Почесал задумчиво подбородок и говорит: 

– О твоём мире, друже Гратор, пожалуй, больше ничего не спрошу. О нашем ещё один вопрос спрошу. Точнее, даже не вопрос спрошу, а любопытство своё выскажу, а ты уж сам думай, что сказать. Больно мне интересно, что это за затея у тебя с ножницами? 

Хмыкнул Гратор, прищурился на Ботара хитро и ответил: 

– А ты, уважаемый, за какой надобностью интересуешься? В долю хочешь? Тогда давай договор торговый писать сначала… 

Ботар расхохотался.  

– Вот ушлый – сказал сквозь смех. Посмеялся, а потом резко лицом посуровел и говорит: 

– Нет, друг Гратор. Никакого личного торгового интереса в том я иметь не буду, да и другим способствовать не собираюсь. Просто понять хочу, что ты такого в наших лавках высмотрел, после чего именно ножницы эти делать взялся. 

– Да ничего особенного. – Гратор отвечает. – Просто глянул я на то, какие инструменты делаете, какое оружие, и какие ювелирные вещи. Инструменты хороши, оружие тоже, а вот драгоценности… ну, как там зазывала говорил – средство ношения золота и камней. Потому как массивное оно всё, тяжёлой, надёжной красотой наполненное. И вот и подумалось мне, что эту красоту – да к инструментам бы, так же, как к оружию, в каменья оправленное. Ну а дальше уже всё просто было. Сами подумайте, кому и зачем нужен инструмент, в золото с камнями оправленный? 

Гратор сделал паузу на пяток секунд. Не дождавшись догадок, ответил сам: 

– Такие ножницы хорошо правителям дарить, чтобы тем на стол их не стыдно было поставить. Ну и чтоб под рукой всегда было, чем бумаги порезать, да письма вскрыть. Ну а на такой полезный и приятный подарок тот, кто дарить соберётся, денег считать не будет. И продать такую вещь, конечно, сложно. Но зато уж если покупают её, то за очень немалые деньги. Ну а как мода пойдёт – тут уж можно и попроще, подешевле, но много. Чтобы у каждой модницы у зеркала стояли. Но тут думать надо, как сделать так, чтобы летунчики не обставили. А вот этого я не скажу, пока по лавкам на поверхности не прогуляюсь. 

Гратор посмотрел в глаза Ботару, где грел азартный огонёк, и хитро спросил: 

– Ну, не передумал? Может, всё-таки войдёшь в долю? 

Ботар на секунду опешил, а потом захохотал. Хохот подхватили остальные, даже Закар и Хитрован. 

Секунд через десяток, просмеявшись, Ботар ответил: 

– Нет, друже Гратор. Ножницы – твоя затея, ты и делай. А вот ежели ещё какое мысли денежные есть – то можешь поделиться, а я передам другим с наказом тебя в долю взять. 

– Да нет пока. – Гратор отвечает. – Надо смотреть, что там, наверху. 

Кивнул Ботар, и дальше, на Каррина посмотрел. Тот видать, уже наготове сидел, потому как сразу вопрос выпалил, который давно в себе держал: 

– Гратор, я тебя ранее про лотошницу и про женщин спросил. А ты хотел про орк поговорить. Что узнать-то хотел? 

Гратор несколько секунд смотрел на Каррина удивлённо – видать, удивлялся тому, что тот о вопросе не забыл. 

– Я это… – смущаясь, начал Гратор, – вот что спросить хотел. Слова оркские, которыми они мужеженщину и женщемужчину обозначают, я знаю. Смысл их мне понятен. Но видимо, не полностью. И спросить я хотел о том, откуда у них так повелось, ну и вообще об этом – и у летунчиков, и у гномов, и у никсов
, и у великанов.

Каррин глянул на хитроватые улыбки, появившиеся на лицах Старых – видимо, радовались они, что не им на такой каверзный вопрос отвечать.

– Ну, это… – тоже смущённо начал отвечать Каррин, – я с орков начну. Орки, сам знаешь, они это, бешеные, как огонь. Ну и получается так, что они, когда рождаются, не разбирают, в какое тело лезут – в мужское али женское… – Каррин замолк, покраснел, и быстро закончил: – Вот так и получается, что мужчина в женском теле рождается, а женщина в мужском. 

– Ага. – кивнул Гратор. – Это-то я понимаю. А вот чего я не понимаю, так это того, почему дух бесплотный, пола не имеющий, у орков вдруг пол приобретает. 

Воцарилась тишина, в которой Гратор испытующе рассматривал краснеющие от смущения лица. Осмотрев всех, он остановил взгляд на Хитроване. Тот, поняв, что Гратор не отвернётся, гнусно хихикнул, а уже потом говорить начал: 

– Ты, друже Гратор, такой вопросец задал, что хоть сквозь скалу от смущения проваливайся. Но я тебе отвечу, хоть другим такие гнусности тяжко будет выслушивать. 

А ответ таков: у орков шаманы новорожденных и по варне, и по истинному полу определяют. И получается, что полов у них как бы четыре. А делают они это для того, чтобы силу клана развивать материнством. Ну, шаманы определяют, кто может много крепких детей родить, а кто – одного, да и того слабого. И разделяют, кто может рожать, и кого беречь надо, а кто – так. 

В очень старых книгах пишут, что в старые времена орки были куда как помельче. И я, видевший орочьи доспехи, которым лет по тысяче, в это верю. А потому, думаю, решили они, что право детей зачать заслужить надо. И матери, и отцу. Ну и стали при рождении разделять девочек на матерей будущих, и на тех, кто – так. А последних, чтобы всё ж какая-никакая польза была, сразу начинали обучать всему, что пригодиться могло. И драться учили, и танцевать, и музыку шуметь, и извини за прямоту – тому, как мужчин ублажать. Не сразу, конечно, всему. Первую осьмушку жизни всё ещё присматривались – вдруг что поменяется, и мать будет. Но потом уже – всё: учат пару годиков, и из клана – долой, чтоб промеж матерей не болталась и блуду лишнего в становище не было. Вот так и получаются такие, которые себя за деньги продают. А уж как продают – у кого как получится. Слышал я, что и воины сильные из таких получаются, и музыкантши хорошие. Понял ли? 

Гратор, задумчиво смотревший в пол, покивал, и поднял взгляд задать вопрос. Но не успел – Хитрован дальше ответ повёл: 

– А вот с этими, которые в мужском теле родились, недавно повелось, после Войн за Корону. Думаю, это или сам Думран их проклял, или кто из его волшебников. В общем, кто-то брякнул в сердцах – а оно возьми, да и прилипни. Ну и вот… И начали шаманы при рождении выявлять, кто… это… может себя как баба повести – от страха или от бешенства голову потерять, и тем себя и товарищей погубить. И их опять же отдельно воспитывать стали – до осьмой жизни ещё так-сяк, а дальше … ну, так. Вот так вот, друже Гратор. 

Гратор под конец речи поднял взгляд от пола к потолку. А на лице у него появилась улыбка, в которой напополам бешенства с презрением. 

– А скажи мне, уважаемый, – протянул он, глядя в потолок, – Это не после этого народ орков подгнивать начал, и из воинов гордых в воров да грабителей превращаться? От того, что мужчинам их не стало большого смысла мужественность свою цельной хранить, потому как что те женщины, что постоянно перед глазами и в общении – это или мужеподобные бойцы, или блудницы? А про этих вообще ничего говорить не хочу. 

Гратор секунду помолчал, а потом, не дожидаясь слов Хитрована, сам себе ответил горько:

– Да, ничего не скажешь, знатно Думран своё Правило Коронное обезопасил. 

На десяток секунд в Зале воцарилась напряжённая тишь. Потом Каррин тихонечко пробурчал: 

– Вообще-то это не Думран придумал. Наши старые, когда с ним беседовали, о том особо расспросили, как ни противно было. И он тогда сказал… точно не вспомню, но смысл был таков, что он, когда перед главной битвой с генералами орков говорил, сказал им, что им не победить, потому как войско, где каждый второй думает не столько о сражении, сколько о том, о том, как … э-э-э… отдаться каждому первому – это не войско, а разряженный в доспехи бордель. И нам в той Беседе он пояснил, что он-то говорил об… ну, тех, что с мужчинами в общем строю стояли. А о том, что орки ну… это… друг с другом, он и не знал вовсе. В общем, дело тёмное, что он там знал, и что имел в виду. Но слова его те, кто в той бойне выжил, Шаманам передали. И началось… 

Гратор дождался конца речи, а потом поднял от пола взгляд, пристально поглядел на Каррина и повторил, но с большей яростью: 

– Вот я и говорю – знатно Думран своё Правило обезопасил. И орков ослабил, и к нему не придерёшься – мол, сами дураки. 

Каррин поглядел на бешенство, разгорающееся в глазах Гратора, отвёл взгляд и тихо сказал: 

– Ну, может, и так. 

И сразу другой вопрос кинул: 

– А что думаешь про Подгорные Войны?

– А то, что ловко вас эльфы: – не раздумывая, ответил Гратор, – одни ваши руки на наковальню положили, а другие молотком тяпнули. Да так, что вы до сих пор мир обратно схватить не можете. 

Каррин лишь головой покачал, и на Хаторрина взгляд перевёл – мол, давай ты дальше. 

Гратор перевёл взгляд на Хаторрина. Тот с секунд десяток молчал, выжидая, пока ярость во взгляде Гратора поутихнет. Потом Хаторрин сделал любопытное лицо и спросил: 

– А есть ли у тебя идеи, как нам из этой ловушки выбраться? 

Усмехнулся Гратор. Ярость его как-то вмиг потухла. Опустил он взгляд к полу, и отвечает хитро: 

– Да идей-то у меня всегда много всяких разных. Да вот все такие, что много чего ломать придётся. И думать крепко, как идеи эти в границы Канона уложить. 

Поднял Гратор взгляд обратно, в глаза Хаторрину заглянул и говорит: 

– Ты лучше давай вопрос свой на мелкие разбей – и по частям. 

Хаторрин нос почесал, на любопытные лица остальных глянул, и спрашивает: 

– Ну вот тебе наша главная неприятность: по Договору отдохновения от Воины запрещено нам оружие метательное в Пригорной зоне носить. Только пограничникам, которые вроде как не в зоне, а на границе её. То есть… ну, что я тебе Договор зачитывать буду. Сам его лучше меня знаешь. И вот и получается, что против луков сэльфовых да шипов орочьих у нас ничего нету. Потому как ножи кидать у нас мастеров мало, а что потяжелее так медленно летит, что разве что великан пьяный не увернётся. 

Замолк Хаторрин и на Гратора выжидательно уставился. И остальные тоже – сидят, не шевельнувшись, ждут, что Гратор о главной боли скажет. А Гратор в себя ушёл – и видно пол лицу и глазам, что мысли дюжинами перекидывает, друг с другом складывая. С полминуты он их ворочал, а потом что-то у него сложилось, видать. Потому как спросил он задумчиво, взгляда от мыслей не отрывая:

– А было ли так, что кто со стены арбалет снял и пальнул? И было ли это нарушением Договора?

Старые переглянулись, и свели взгляды на Каррине. 

– Было вроде… – протянул он, в память свою глядя. – Да, было. Лет десяток тому назад банда одна хотела банк ограбить. Но не знали, видать, что у Главы банка в шкафу пять арбалетов дедовых храниться. Да и раньше, говорят, было… 

– Ну тогда… – Гратор вернул взгляд от мыслей на Хаторрина, – тогда это значит, что нельзя носить метательное оружие? А пользоваться им можно? 

– Ну да. – Хаторрин отвечает с лицом глупым, непонимающим. – Но… что-то я не пойму, к чему ты это. Предлагаешь что ли по всей Подгорной зоне арбалетов разложить? 

– Нет. – Гратор резко отвечает, и дальше спрашивает: – Лучше скажи, вы через пропасть большую крюки оружием или инструментом кидаете?

Хаторрин на миг в мысли ушёл. А потом аж рот раскрыл от удивления. 

– То есть… – выдавил он – То есть предлагаешь арбалеты с собой носить, но не как оружие, а как инструмент? 

– Но это же… – Готар взволнованно вклинился. – Не сходиться тут. Инструменты положено носить варнам добытчиков, да мастеровых. А воевать – воинам. 

– Вот! – Гратор воскликнул, и в сторону Готара рукой махнул. – Вот об этом-то я и толковал, когда про Канон говорил. Вот тут и надо думать, как это в рамки канона уложить. Потому как только у Воинов тыла все гладко срастается. Они ежели чего, дерутся первым, что в руку попалось. А остальным… вот разве что припомнить, что воин, что Подземный, что Охранный, а тем более Надземный, должен куда угодно попадать как может быстрее, и обязать всех учиться через пропасти перемахивать, да в потолок из арбалетов крючья ввинчивать. 

Закар и Рохоррин одновременно хмыкнули злобно. Но Гратор им слова не отдал, а сам свою мысль пригасил: 

– Но это уж больно на летунчиков похоже выйдет. И тут вы сами думайте, как людям всё объяснить, да к согласию их привести. То ли сразу всем объяснять, то ли сначала особые отряды создавать, которые будут переходы канатные строить… 

Гратор резко ушёл в себя, наткнувшись на какую-то мысль. Думал он её недолго – всего через секунду устремил азартный взгляд на Рохоррина и выпалил вопрос: 

– Скажи, а много ли народу поверху в строительных наёмниках ходит? Даже не так… не в тех, кто дома строит по найму, а всякие укрепления и сооружения военные? 

– Э-э-э… – задумчиво Рохоррин протянул, в память свою глядя. – Да что-то не припомню я таких, чтобы нанимались строить именно военное… 

Хмыкнул Гратор презрительно и спрашивает:

– Может вообще никто строительством военным не занимается? Переправы не строят, укрепления в поле не возводят, башни осадные не мастерят? 

– Да нет! – Рохоррин в сердцах воскликнул – Мастерят, конечно. Да только работа это такая… ну, презираемая. Гвардейцы, например, за неё только по великой нужде возьмутся. Да и остальные тоже носы воротят. Так что всё это обычно ополченцы какие-нибудь делают под руководством инженера. 

– И ещё. – Ботар мягко подхватил. – Ты, видать, не знаешь, какую каверзу нам летунчики там сотворили. Они на всех, почитай, землях, кроме орковых, горных и тех, где нежить, ввели Правило Строительное, по которому без бумаги с разрешением строить не моги. А выдают те бумаги особые Академии строительные, что они во всех крупных городах учинили. Так что наши там в строители не особо нанимаются. Потому как кто ж захочет идти под руку инородца? А гному академку эту получить – ста потами истечь. Потому как придираются там к нашим, как к врагам.

Замолк Ботар. Гратор тоже молчал, угрюмо в пол глядя. Секунд пять он мысли тяжелые гонял. 

– Мда. – наконец, говорит. – И тут, погляжу, вам руки отбили знатно…

Поднял взгляд на Ботара и спрашивает: 

– А скажи, тем, кто воинские укрепления строит, тоже эту академку иметь надо? 

– Ну-у-у, нет. Правило Строительное только про «дома и строения жилые, торговые, увеселительные, едовые, складские, молебные, мастерские и целебные». Но всё одно в войсках у всех инженеров эти академки есть. 

Хмыкнул Гратор пренебрежительно и отвечает: 

– Ну так вот так и можно начать затею с арбалетами: сначала отряды наёмные строительные, чтобы почётно стало уметь инженерным арбалетом пользоваться. А потом уже – тут. 

Переглянулись Старые, и у всех – растерянность пополам с задумчивостью на лицах. 

– Ладно. – Готар говорит. – подумаем. 

Сказал – и на Хаторрина смотрит – мол, есть ещё вопросы? 

А тот улыбнулся хитро, оглядел Старых, вернул взгляд на Гратора и спросил: 

– А что тебе потребуется, чтобы построить дом?

Старые удивлённо уставились на Хаторрина. А потом вдруг поняли, что Гратор-то не знает о той беседе с Думраном, которую старшие младым на ночь пересказывают. И тоже заулыбались, и Гратора уставились. Гратор улыбки настороженно оглядел и тянет опасливо: 

– А это смотря какой.

– Поясни. – Хаторрин говорит. А улыбка его угасать начала. 

– Чтобы построить замок, мне надо будет стать начальником над строителями, а небольшой дом я построю сам. 

– Так. – Хаторрин говорит, уже совсем не улыбаясь. – Тогда скажи, дом каких размеров ты возьмешься построить сам?

– То есть – Гратор вмиг переспрашивает, – где та грань величины задачи, после которой я всё-таки начну искать помощников? 

Хаторрин уже совсем мрачный стал. Помолчал пару секунд, а потом буркнул угрюмо:

– Говори нормально, пожалуйста, и отвечай на вопрос.

Несколько секунд Гратор молчал, полностью уйдя в себя. Потом, не вернув взгляда от мыслей, начал говорить, медленно и неуверенно – думая вслух: 

– Эту грань провести сложно. Размерами дома – сложно. Потому как размеры дома – это всего лишь вопрос времени. То есть за несколько десятков лет я смогу построить небольшой замок в одиночку. Но на замок может не хватить творительной силы и моего внимания – если полностью вкладывать себя во все до единой доски и кирпичи . И само собой, брусья в локоть толщиной в одиночку ворочать весьма неудобно. То есть я хочу сказать, что эта грань зависит не от того, насколько велик должен быть дом, а от того, как быстро и насколько качественно он должен быть построен. И само собой, от того, будут ли помощники вкладывать своё внимание и волю в общее дело, или же наоборот, будут пожирать мою и тех, кто мне помогает.

Он вынул взгляд им мыслей и завершил: 

– Вот примерно так. 

Хаторрин кивнул задумчиво, потом по Старым взглядом прошёлся – мол, не хочет ли кто чего уточнить. Промолчали все, и Хаторрин на Готара посмотрел – мол, нету у меня больше вопросов. 

Готар тут удивил всех: 

– Нету у меня вопросов – сказал, и на Хирована взгляд перевёл. Хитрован ладошку из рукава высунул и помахал ею – мол, у меня тоже нет. 

– Ну что ж. – Готар говорит. – Тогда будем считать, что вопросы мы все задали. Други Гратор и Шатар, вы пойдите, пока, погуляйте. А мы тут говорить да думать будем. 

Шатар, вслед за ним и Гратор, поднялись, по кругу поклонились всем и, забрав стулья, вышли за дверь. 

Готар подождал, пока шум от двери стихнет, и ещё чуть-чуть, потом сказал положенное: 

– Ну, други, давайте по традиции с круга вражды начнём. Начинай, Закар. 

Закар помолчал с пяток секунд, потом вперёд наклонился, локти на портик положив, и мрачно отцедил: 

– Орк он. Чуйкой чую в нём то же бешенство и наглость. И ту же издёвку, с которой орки слова уважения без почтения повторяют – не от сердца, а потому, что так положено. Ножи метает, как орк. По лавкам прошёл, как орк – безо всякого почтения к людям, лишь на товар пялясь, но ничего не покупая. Да и орки его уже за своего приняли. Так что не знаю, о чём тут нам говорить. Сами знаете, что говорить надо, ежели орк в Тэтр просится. 

Повернул Закар взгляд на Рохоррина. Тот сразу же подхватил речь: 

– А даже ежели и не орк, то уж точно – верхолаз. Посмотрите, как он наверх просится. Видать, душно ему в камне-то. Ну и сами слышали, что он про элементы говорил. Воды в нём и Дерева много, ну а Земли – сами понимаете, что без неё никуда. 

Рохоррин на Ботара взгляд перевёл. А тот в глубь кресла ушёл, и задумчиво себя за бороду теребит. А потом говорит нараспев, взгляда от мыслей не отрывая: 

– Не скажу ничего за то, орк он или кто ещё. Но вот в том, что торговли касаемо, он меня пугает. И страшен он мне тем, что не чую я в нём ни границ, ни совести, что торговому человеку положены. Он будто не торговые дела ведёт с уважением и почтением к сотоварищу и труду его, из которого тот деньги извлёк – сколько б не был того труда. Он будто сражается, противника сминая. Причём не прибыли ради, а просто так, чтоб победить. Но ещё больше пугает, что мысли его липки, как сахар плавленый. Эта его затея со спором о трёх вещах… если б рассказали мне, что кто-то целую улицу на такое поднимет – не поверил бы. Это ж опасное дело-то. Ведь когда много народу спорят, на долю одного человека может такой выигрыш может придти, что он умом тронется, и трудиться перестанет, а начнёт хитрости всякие измышлять, как бы не работая деньги выманить. И ведь знают это все. А тут ведь у целой улицы будто б Йунг пол-разума слизнул… 

Замолк Ботар, будто в мысли совсем ушёл. Потом рукой по Кругу махнул – мол, всё я сказал, давайте дальше. 

– А я даже и не знаю, чтоб б сказать-то. – Каррин говорит. – Потому как просто боязно как-то. 

Сказал – и заржал, будто шутку какую сказал. Ну, остальные улыбнулись слабенько – скорее из приличия, чем от веселья. Каррин смех оборвал и угрюмо на Хаторрина уставился – мол, давай ты. 

Хаторрин помолчал-помолчал, и буркнул: 

– Одно мне не нравиться: Канон для него – тфу. Особенно Канон Вещей. Суть вещей он вертит-крутит как хочет, куда там никсам с их Текучестью Предметов
. Даже не возьмусь предсказать, что он натворить может, особенно ежели прижмёт-что-любую-цену-выложишь. А там подхватит кто им натворённое – и начнётся такое, что хоть сам в гробину лезь.

Сказал – и на Готара смотрит. 

Готар помолчал-помолчал, и на Хитрована глядит – видать, решил ничего не говорить. Хитрован толком ничего не высказал – то ли прокашлялся, то ли хихикнул, и ручкой махнул. 

– Ну что ж тогда, – Готар говорит. – Теперь давайте круг дружбы. Тебе, Закар, есть что сказать? 

– Есть. – Закар мрачно отвечает. – Дерётся он знатно. 

Сказал – и на Рохоррина смотрит. А тот помолчал, и рукой махнул дальше по Кругу. Ботар себя за нос ущипнул и тянет: 

– Ну-у-у, я даже не знаю, что тут сказать. Торговаться он умеет – этого не отнять. И не скажу, что был бы рад с ним в одном караване пойти, но ежели дело какое рисковое выпало –то тогда б его взял, не задумываясь. И может, даже под его рукой бы пошёл. Да и великих торгах, когда дело какое лет на двадцать обсуждать надо, я бы ему больше доверил, чем себе. 

Замолк Ботар и на Каррина смотрит. А тот сидит, и какой-то своей мысли улыбается. 

– А вот бы интересно было Гратора к летунчикам запустить. Как он словами бьёт, слышали? А представьте, как он по ним пройдётся… 

Каррин оглядел остальных, не увидел улыбок, и разочарованно махнул рукой. 

– А я что? – начал Хаторрин. – Сами знаете, что сказать могу – видно же, что и создавать он вещи может, и в памяти у него много чего полезного есть. 

Помолчал Хаторрин, и на Готара посмотрел – мол, больше ничего мне добавить нечего.

Готар подумал-подумал, и буркнул скорее себе под нос, чем в круг слов: 

– Да, дерётся он, конечно, знатно. И думаю, поучить приёмам своим возьмётся с радостью. 

Глянул Готар на Хитрована. Тот сразу ладошкой махнул, и Готар от него взгляд отвёл в Круг. 

– Ну, други, – тяжко сказал Готар. – А теперь давайте решать, что делать с Гратором, и с его прошением в тэтр.  

С десяток секунд все молчали, выжидая, кто скажет первое слово.  

– Он нам чужой! – тяжко проговорил Закар. – Так ему и сказать, и тем его Слово Прошения отклонить. 

– А кому он совсем свой? – вкрадчиво спросил Каррин – Оркам? Сэльфам? Великанам? Вот то-то и оно, что никому. Так что не прав ты: он нам никакой. И так скажу: по мне он похож на безотцовщину, у которого в дядьях, да в дедах – и сэльф, и орк, и гном, и гоблин с великаном. И он, сам понимаешь, к тому потянется, с кем интереснее будет. Ну а кто оттолкнёт – не обидится, потому что ждёт этого, но запомнит. А теперь подумайте: оно нам надо, чтоб он нас за не ласку помнил? 

Замолкли все, сказанное в разум укладывая. 

– И что ты предлагаешь? – Рохоррин спросил.

– Я думаю, что из рудников сбежит – ответил Каррин. – Так что – убить от греха подальше. 

Тяжко застыло молчание. Каррин оглядел всех и остановил вопросительный взгляд на Закаре. 

– Ну… – неопределённо протянул он. Каррин перевёл взгляд на Рохоррина

– Ты скорее прав, чем нет. – резко сказал Рохоррин, а Каррин уже на Ботара взгляд устремил. Тот на пяток секунд в мысли ушел, а потом спросил: 

– А может, Договор с ним написать?

– А ты уверен, что не выйдет, как с тем орком? – прошептал Каррин – Напишем, а потом выясниться, что нам же от того и хуже? Ежели он вообще согласится Договор тот писать?

Ботар коротко глянул в мысли и так же коротко сказал:

– За.

– А иначе никак? – с сомнением протянул Хаторрин, не дожидаясь взгляда Каррина. Взгляд каринов пришёл с язвительным вопросом: 

– Предложи другой выход!

– Э-э-э… – протянул Хаторрин и замолчал. 

– То-то же. – победно сказал Каррин, скользнул взглядом по неподвижной фигуре Хитрована, и остановил взгляд на Готаре 

– Ну, на том и порешили? – спросил Каррин. 

Готар помолчал, и уронил тяжкое: 

– Вроде так. 

– Гм… тогда, уважаемые, если он вам так не нужен, я его себе заберу. – проскрипел Хитрован. 

– Это как?! – вскричал Каррин, вскакивая с места. – То есть как – себе заберу? По какому такому Канону?!

– А по Канону Нитей Металла
. – сказал Хитрован. 

Дав пяток секунд понять сказанное, он сбросил капюшон и своим настоящим голосом, гулким, привыкшим повелевать, пояснил: 

– Ну должен же я был посмотреть на человека, который чуть было меня не угробил? – он выждал паузу и добавил: – И притащил к нам в город Скрипучую Смерть
.  

Десяток секунд в помещении висела гробовая тишь. Воспользовавшись этой тишиной, тот, кто назвался Хитрованом, посмотрел на писцов, ткнул в себя пальцем и беззвучно, только шевеля губами сказал «Хитрован». 

– Скрипучую смерть? – медленно выдавил Готар ту мысль, что наиболее запала в разум. 

– Ага. – радостно кивнул Хитрован. – На дне всё той же тележки, в глухом чехольчике из сгущённого воздуха. 

Ещё пять секунд Старые укладывали в разум услышанное и увиденное. 

– Уважаемый, – сдерживая ярость, сказал Каррин, – а почему ты поперёк Канона Беседы по чужому приглашению пришёл? 

Хитрован пристально вгляделся Каррину в глаза, а потом вкрадчиво спросил: 

– А зачем ты подумал, что я по чужому приглашению?

Каррин со свистом вздохнул, рот раскрыл что-то сказать, да так и замер. Ярость на его лице смущением сменилась. Выдохнул он, и сказал тихонько:

– Ну ведь это… приглашение-то отсылали в Канцелярию Воинов Тыла.

– Точно! – Хитрован махнул в Каррина пальцем. – Да только писано там «Старому Нити того, с кем беседа будет». Ну а то, что вы рассуждения простого пограничника за истину приняли, да и не смогли рассмотреть, что Гратор к Нитям Металла относится – это уже ваш позор. А ведь погранец тот сказал, что в Граторе Водная Струна есть. Да и Гратор, когда оркам имя своё называл, хороший такой намёк сделал. 

Каррин медленно опустился в кресло. На несколько секунд воцарилась тишина. 

– Ладно. Ошиблись. – буркнул Готар. – Но ты всё ж нам расскажи, зачем тебе такой опасный человек? Тем более человек металлических нитей, который, как мне видится, Вревие Варн трепать будет охотнее, чем держать. 

Хитрован скрипуче хихикнул и буркнул себе под нос: «от они какие – всё им расскажи». Освежил воздух на дне лёгких, он обвел Старых весёлым взглядом и сказал: 

– Уважаемый Каррин правильно сказал: он нам никакой. Пока никакой. Но это исправимо. И ежели кто не увидел, я вас носом ткну: сам он это исправить не против. Потому как ему с нами по пути куда как больше, чем с летунчиками или орками. А уважаемому Закару я со всей определённостью хочу заявить: ты не прав. Гратор – не орк, а нечто полностью противоположное. Не совсем отличное, а полностью противоположное. И сам знаешь, что с-торца-палку-не-понять – ни того, на какой конец смотришь, ни того, как далеко до другого. 

– Да понял я. – буркнул Закар. – Ты, ежели можно, давай к сути: что с ним делать собираешься. 

Хитрован обвёл Старых хитрым взглядом, шумно освежил воздух на дне легких и уставился на писца. 

– Ежели коротко, то отослать его хочу от Промзоны подальше. Да и посмотреть, что он наверху наделает, ежели его этим самым строительным воином назначить, про которого он говорил. А вот ежели подробнее… в общем, из рассказа его сами уже слышали, что война на носу. А вот что конкретно, я вам счас расскажу, только пусть писцы выйдут, отдохнут. 

– А так что записать-то по сути прошения в тэтр? – проскрипел писец, опустив взгляд к бумагам. – А то получается, столько кожи исписали – и без толку? 

– А то и пиши: – ответил Хитрован, – решили, что Слово своё подтвердил, но слишком странен. И потому повелели в чужие тэтры не просится, а свой собирать из кого захочет. Записал? Ну вот, с беседой теперь закончим… 

Дверь с грохотом распахнулась, и в неё вбежал запылённый до неузнаваемости гном. Пробежав несколько шагов, он встал, уперев руки в колени, и начал отдыхиваться после бега. 

– Там… – пропыхтел он, – посольство сэльфийское едет. Инспектировать договор отдохновения. 

Старые застыли в напряжении. 

– И ещё… – гонец шумно вздохнул воздуха. – У вас там сразу за дверями трое без сознания лежат…

– А в зале ожидания?! – вскричал Готар, вскакивая. 

– Никого. – выдохнул гонец. 

Хитрован пару секунд смотрел на гонца, а потом шумно загоготал. 

– Убёг! – выдавил он сквозь смех. – Почуял, что вы затеваете, и убёг! Ай, молодец! 

– А и что смешного?! – злобно рявкнул Готар. 

Хитрован оборвал смех, и уставился на Готара. 

– Ладно. – буркнул он. – Ты это, садись обратно. От моих никуда он не спрячется. А писцы – кыш. Мы тут тайные дела сейчас обсуждать будем.

Писцы дописали последнее, поднялись и вышли, на чём запись данной Беседы закончена». 


Документ 8
«– Ты когда ссышь или срешь удовольствие от этого испытываешь? 

– Ну. И чё? 

– Пыхтишь и напрягаешься? 

– Ну, и чё?! Давай к сути. 

– К сути так к сути: скажи-ка мне, чем поссать, посрать и подрочить принципиально друг от друга отличаются. 

– А… ну как же – это же семя, которое должно давать новую жизнь… 

– Ага. А мочой можно лечить раны, а дерьмом – удобрять огород и тоже давать новую жизнь. Молчу о том, на что иногда идёт это самое семя. Так что принципиально – разницы никакой. Во всех трёх случаях из организма с пыхтением, и тем или иным удовольствием выводятся продукты жизнедеятельности. 

– Ну ты сравнил: семя с дерьмом! 

– Ага. Сравнил. И соглашусь с тобой, что по ценности они соотносятся так же, как недельные объёмы выработки – ложка на ведро. Это в том случае, если жрать и пить ровно сколько надо, и не насиловать себя по три раза на день». 

«Воспитательные беседы Думрана Парящего Сокола с детьми», Наздорный, 148 г. династии Парящих Соколов. стр. 3123 

«Лист 1 Т и т у л ь н ы й: 

НЕ ЧИТАТЬ КРОМЕ ЧЛЕНОВ ВЫСОКОГО НАБЛЮДЕНИЯ 

И ЛИЦ, ИМИ УПОЛНОМОЧЕННЫХ

Любое существо, помимо вышеописанных и орков, за прочтение любого слова из нижеизложенного будет приведено как минимум к необратимому коллапсу памяти вне зависимости от того, сколько времени, внимания и денег для этого потребуется. 

(Любой орк, за исключением вышеописанных или деградировавших достаточно для необратимого коллапса памяти, будет приведен к состоянию жесткого ассоциативного сцепления любых воспоминаний об этом тексте с очень реальными воспоминаниями об утончённо-нежном его изнасиловании.)

Помимо Членов Совета Наблюдателей разрешено к прочтению: 

духам-хранителям Архива Совета Наблюдателей

Их величествам 

Мирияну Ни Таррело, западный полукруг сэльфов

Си Ни Валомело, северный полукруг сэльфов

Эуа Ауоа, северный полукруг деревьев

Трор Рагррорыр, западный  полукруг орков

Призрачному Властелину Валиялу Ала Тортореллу 

всем магам Поддоговорного мира уровня 12 и выше

всем духам познания Поддоговорного мира, исключая малых (определение: тех, которые могут быть подчинены магом 11 уровня)

всем богам, исключая малых божеств Поддоговорного Мира

существам, не имеющим постоянного мира обитания

прочим существам, обитающим в других мирах, исключая мысленные и нереализованные вселенные обитателей Поддоговорного мира. 

Лист 2    

З а г о л о в о к 

Протокол совещания Совета Высокого Наблюдения 

12 студня 438 года эпохи Парящих Соколов, к ночи на 13

Записан секретарём Совета Ростиком Каваларским)

Чрезвычайно любопытно, дамы и господа, чего ради Хильнд собрал внеочередное собрание. Потому что если память моя не подвергалась вторжению, то истинно, что хотели мы собраться через неделю после прошлого заседания, а не через четыре дня, как ныне.

Конечно, есть некоторые мизерные шансы, что свершилось нечто настольно неординарное, что Хильнд с этим не справился в одиночку. Но таковыми являются глобальные политические ситуации. А таковым, как мне кажется, взяться неоткуда. 

Мастер Хильнд сегодня снова не утрудил себя детализованностью своего воплощения в пространстве Совета. Из одежды только простая серая хламида, да и та то и дело расплывается, являя его воплощение невнятным облаком, из которого торчат лицо, рассеянно оглядывающее собравшихся. Интересно, чем же настолько занято его внимание? 

Но однако, приступаем к официальной части. 

Пространство Совета у нас сегодня, как обычно, являет собой образ полусферы сплетённой из ветвей. 

Мастер Ваямель уже воплотился на своей любимой ветке со своей любимой бутылкой, и весело покачивает босой пяткой. Как обычно, в середине полусферы – колонны алого и чёрного гранита для любителей ощущать твёрдую почву под ногами – мастера Горада и мастера Равананарвана. Судя по слабому мареву над колоннами, они уже здесь, но пока не спешат полностью явить себя. Господа Хааррин и Ствоянин сегодня расположились в парящих диванах со парящими рядом столиками с соком. 

Госпожа Уялайла и госпожа Тарргарда как обычно, запаздывают. Видимо, согласно традиции, запаздывать будут не менее чем до середины заседания. 

Мастер Хильнд, как обычно, парит, сидя на небольшом сиреневом облачке, и осматривает присутствующих, выжидая время до начала собрания. 

Вот оно и пришло и сейчас начнётся… 

– Дамы и господа! – начал Хильнд. Я заинтересованно осмотрел пространство Совета, пытаясь найти дам ( Не буду томить вас ожиданием ответа на вопрос – почему мы собрались в столь ранний срок после прошлого нашего заседания. Но я предпочитаю исправлять ситуации в зародыше, чем признавать, что был не прав. И хотел бы изложить вам своё виденье происходящего. 

– Ого! – с глубоким сарказмом воскликнул Ваямель в паузу, предоставленную Хильндом, – Да неужели появилось что-то такое, с чем Вы, мастер, не справились? 

– Случилось ( буркнул Хильнд. ( Точнее, случился. 

Собрание замолкло, неохотно смиряясь со сказанным. 

( И каким же образом вы пересеклись с Рагррорыр-гыгы? ( поинтересовался мастер Ваямель.  

( Детали, если можно, я изложу чуть позже. Пока что я прошу всего лишь срочного призыва всех членов Совета. 

Мастера Горад и Равананарван проявились и кивнули. Хааррин и Ствоянин молча подняли ладони. Мастер Ваямель осмотрел их и развоплотился. 

Через несколько секунд в пространстве Совета воплотились госпожа Уялайла и госпожа Тарргарда. 

( А и как же у нас тут Рагррорыр-гыгы случился? ( прощебетала госпожа Уялайла, усаживаясь в воплощённое ею кресло в тени дерева. 

( И к чему такая спешка? ( пророкотала Тарргарда, присаживая тело горной великанши на валун. Обменявшись поклонами с мастером Равананарвана и кивками ( с остальными, она устремила взгляд на Хильнда. 

( Я объясню чуть позднее. Для начала очень прошу вспомнить, не насторожило ли вас что-нибудь на церемониях, которые потрясли дворец в последние дни. Уя? 

Она закинула ногу за ногу, вынула из воздуха бокал сока и задумчиво сказала: 

( Ну, не считая самого факта свершения Смотрящей обряда Поиска Мужа, того, в чём она на него явилась, данного ею описания и реакции дворца ( пожалуй что, почти ничего. 

( Вот эти самые почти меня и интересуют ( тихо, но проникновенно сказал дядюшка. 

( А может…?! ( начала Уялайла, но дядюшка в нарушение всех канонов перебил её: 

( Не может. При всём уважении и признании, сначала я хотел бы узнать, за что внимание твоё зацепилось само, без подсказок, куда смотреть. 

Уялайла несколько секунд смотрела на Хильнда, и, не найдя на нём знаков розыгрыша, откинулась в кресле и высветила перед собой Сферу прошлого. 

( Ну, во первых, Йолха пришла на церемонию в парадном мундире сержанта Небесной Стражи. ( молвила Уялайла, показывая образ Йолхи, входящей в зал, сверкающий нарядами, в скромных одеждах серой кожи. Точнее, скромными они были бы, не обтягивай лётные штаны фигуру Йолхи. Показав слепок прошлого, Уялайла осмотрела окружающих, удостоверяясь, что все уделили ему должное внимание. 

( Об этом я потом расскажу ( молвил Ствоянин, ( продолжай, пожалуйста. 

Уялайла несколько раз хмуро вздохнула, и продолжила: 

( Во вторых, никто из присутствующих до конца не понял приветствие. 

Из сферы раздался голос Йолхи: “Мне доставляет искреннее наслаждение видеть каждого из вас,  поскольку откровенных уродов среди нас нет, а прекрасному врагу легче смотреть в лицо”.   

Ваямель захихикал и потянулся к бутылке. Хааррин и Ствоянин задумчиво улыбнулись. Остальные сохранили серьёзность. 

( В третьих, ( с напором продолжила Уялайла, ( никто из присутствующих до конца не понял, что Смотрящая имела в виду, сказав, что… 

Из сферы прозвучало: “Муж мой ( породы, которая ещё не ступала по камням сего дворца”. 

( Странности Смотрящей ведомы нам. ( проскрипел Ствоянин. ( А что люди? 

( Так я к тому и веду ( возмутилась Уялайла. Потом легким вздохом съела остаток своего рассказа, убрала сферу и начала говорить: 

( Опуская вполне объяснимые возмущения Старшей дворцовых мастериц образа, и волну попыток вспомнить, каких пород во дворце не бывало, странным было: излишне коварные, хотя и не проявленные, усмешки представителей Зелёного и Синего. Возможно, между ними и смотрящей остались какие-то связи, препятствующие поиску Мужа, и они планировали шантаж. Более мне ничего по глазам не резануло. А что случилось-то? 

Она вопросительно посмотрела на Ваямеля. Тот глянул на дядюшку Хильнда. Хильнд покачал головой и попросил Ствоянина: 

( Расскажи про Небесную стражу. 

( А чё тут рассказывать-то! ( возмутился тот. ( Ну, выдержала она на во второй полёт бой с шестёркой, ну отстрелялась наравне с лучшими стрелками. Ну, сделал совет Стражи исключение и написал ей Признание Сержантом Стражи без экзамена по фехтованию. Бывает, когда существо летало раньше, пусть и в иллюзиях. И когда стреляло, пусть и не из оружия стражи. И когда чутье ветра ( в крови. 

( Да, бывает ( ответил Дядюшка. ( И восторг стражи по поводу того, что Смотрящая более чем равна им в Ловле Ветра и Полёте Огня, мне понятен. А вот какая мысль подвигла Совет Небесной Стражи выразить сей восторг таким образом, мне не ясно. Есть предположения? 

( А то! ( воскликнул Ствоянин. ( Предположений ( тома анекдотов. Например, о ночёвке состава Стражи в казармах и команде “Да опуститься сон!”. А вот знания… 

Ствоянин устремил взгляд в пространство перед собой и начал монотонно Ведать Вслух:  

( Явно не ведомо, но громко да не потайно, что кто-то из Стражи, кто видел первый вылет Йолхи, молвил “любопытно увидеть, а как она смотрится в парадном?”. А кто то молвил ( неведомо, потому как мысль та стала общей, не возмутив ни в едином разуме чувств, от чувств иных разумов отличных. 

Явно не ведомо, но громко да не потайно, что вечером за столом, где старшие стражи трапезничали, о просьбе Смотрящей сказано было: “вырождаемся из боевой элиты в учебное украшение”. А кто молвил ( неведомо, потому как мысль ту все разделили с равной горечью. 

Явно не ведомо, но не потайно многим людия на Совете Стражи сказанное Капитаном Стражи: “теперь, после боя одна на шесть, Йолха видит в них боевых соратников, и им следует ответить взаимностью”. 

Явно не ведомо, но не потайно многими виденное: перед первым вылетом Смотрящая с инструктором говорили в том углу крыши, на которое наложен Ветер Правды. 

Ствоянин вернул взгляд в комнату и иным, деловым, голосом сказал:  

( Зная командира второй дюжины полусотника Бияля Ти Хариньяка, который ( напомню ( сохранил верность супругам, а так же владеет Веданием Следа ничуть не менее нашего уважаемого Архивариуса, предположу, что он вызнал, что случилось. А потом, в точности по Правилу, доложил Капитану об изменении обстановки в зоне патрулирования. И ещё говорят, что уважаемый Архивариус и Ведун Стражи на закате пили чай. 

( Боле вопросов нету. ( пророкотал Равананарвана. ( От себя скажу кратко: Дух Познания Поддоговорного ответил Смотрящей сразу, как прочла Призыв. Было три вопроса и три ответа. Спрошено про мужа и Корону, про всея орков и про Совет Высокого Наблюдения. Что отвечено ( не ведаю. 

( Я думаю, что знаю. ( буркнул Хильнд и посмотрел на мастера Горада. Тот пожал плечами и буркнул: 

( У меня ( ничего. Записанное прочёл. Получил ещё подтверждение, что рамхры ( существа, которые существуют скорее вне этого пространства и времени, чем в нём. Предположил, что Йолха утром знакомства тоже была тут не вся, и потому отстроилось с рамхры единое мысленное пространство. Предположил, что житие в Пространстве Двух Источников тоже тому помогло. Как раз собирался проверить предположенное, когда сюда позвали. 

Читал, что в том мире у Йолхи тоже был зверь, похожий на рамхры, но куда как слабже. Тот был для охраны от чужих. Думаю, рамхры взял нить общения с тем зверем, порванную Переносом, но в себя Йолхой не свёрнутую. Тот зверь, по расспросам, был умён, чуял всё, и был предан только хозяйке, хотя допускал общение с другими. 

( То есть ( решения пока нет? ( спросил Хильнд. 

( И, наверное, не будет. ( ответил Горад и замолк. 

Хильнд посверлил его тяжёлым взглядом и перевёл его на Тарргарду. Та шевельнулась, давая знать, что почуяла взгляд, и сохранила молчание.

( Расскажи ты. ( попросил Хильнд

Тарргарда еще раз шевельнулась и начала мерно, как капли часов, ронять слова: 

( Было так: стало решено и записано, что Йолха Парящий Сокол ( Сержант Небесной Стражи. Стражники ушли и встали на последней ступени к небу. Один из младших пошёл звать Йолху. Она, как знала, пришла в подкомбинезоне, плащ накинув. В свете огней и свисте ветра дано её было признание, и форма лётная Сержанта. При всех она в неё оделась, а потом всей страже отдала салют. Восторгу было море. Ну а потом ( шагнула к старшим и позвала в город, вниз, на вечеринку. Согласились. Слетели к нижней крыше, где пружина, чтоб бросать обратно. Спустились в город. Позвала она их в Сто углов. Там пили и гуляли, скрывая лица в шлемах. Потом она и с нею двое подошли к шаману орков. Зашли в укромный угол. С ним она на его речи говорила. Просила увязать с шаманом старшим. Тот отказался было, даже под клинком у горла. Но ( как лицо открыла, согласился. Хоть пьян был ( повезло. Старший шаман был один в городе. Связались быстро, и быстро тот к ним подошёл. Его она просила увязать с Верховным. Тот спросил ( зачем. Ответила, что может рассказать, но пощадят ли те, кто захочет тайны. Тот подумал, и не спрашивая более связал с Верховным. Его спросила, видит ли, кто она. Тот с хихиком дал совет читать поменьше сказок. Подумав, поблагодарила и спросила сути. Той, что не в сказках, а в яви. Подумал тот, и обещал послушать. Спросила прямо: знает ли, где найти мужа. Хихикнул, и сказал, что обычно муж деву ищет, а с нею то особо интересно. Подумала, поблагодарила, спросила: не хочет ли он с нею Договор? Тот удивился ( замолчал. Потом спросил: зачем? Она ( ему: из книг суть орка не понять, а Корона ( для любого, и для орка тоже. Замолк и долго думал. Потом ругнулся громко и вылез телом из камина. Спросил, играясь, чем может пригодиться. Ответила, что хочет испытать оружия новые, и что нужна ей помощь против хитрых, что на слове ловят. И что вообще дедок он ничего, и можно б подружиться. Тот заржал и обрушил на неё безумство похоти. Телом ( устояла, хоть мыслями… кто б устоял бы. Но ( как погасил он шторм, спросила: можно ль ей теперь именоваться Охеровленной Самим Верховным Хером? Тот помолчал, потом заржал ещё раз, и хохоча, хлестнул из пальца в воздух крови. Застыла кровь та Договором Дружбы. Йолха прочла, потом коварно усмехнулась, палец уколов, по его рунам обвела. Как надо, стукнули пальцы, кровь мешая. Договор высох мгновенно, и пылью обернулся. Вдохнули вместе. Зачихалась. Пока чихала ( тот пихнул в камин шамана, и страже память поменял, тела их выведя за дверь. Уже из пламени камина метнул ей амулет для связи ( и ушёл. Она ( дверь на засов, и полчала себя удовлетворяла, последствия волшбы изжить пытаясь. Потом спустилась в залу и быстро напилась. Тащили на себе ( взлететь бы не смогла. Перед воротами Дворца спросила парадной формы. Все смутились, и никто в спальне не остался. А далее вы знаете. 

 Несколько секунд все молчали, осваивая услышанное. Хильнд кашлянул, привлекая внимание, и хмуро сказал: 

( Можно ли тут что сделать, обдумаем и обсудим позже. Сейчас ( главное: я не вижу ошибок наших, из-за которых поток времени так повернулся. Искать давайте. 

( А что тут можно сделать?! ( истерично воскликнула Уялайла, выхватила из воздуха стакан и выхлебала его залпом. 

( Уй, ( тихо окликнул её Ваямель, ( переигрываешь. 

Она поняла на него заинтересованный взгляд.

( Не тот диапазон серьёзности, чтобы шевелить разум сторонней истерикой. ( ласково сказал Ваямель и приложился к бутылке. 

Уялайла тихо вздохнула, осмотрела задумчивые лица Совета и с неторопливо отхлебнула из стакана. 

( Мыслю, не успели мы понять, что Смотрящая ( совсем другой человек. ( коротко сказал Горад. ( И она нас поняла только пятнами, а то, что не поняла, заткнула кусками памяти о тех, кто на нас похожим был в её прошлом. 

( Во-во. ( буркнул Ваямель. ( А кто там у неё был в прошлом, а? 

( Не о том говорите! ( рыкнул Равананарвана. ( В том вопрос, что мы делали неправильно последние годы, что Йолха, нас поняв, пошла искать помощи у  Рагррорыра!? 

Пространство Совета вздрогнуло и поплыло. Восстановилось, явив плавающую в воздухе полуобнажённую сэльфийскую лучницу. Лучница извивалась и постанывала. Потом замерла, осмотрела собрание и с тихим вскриком рухнула на пол. 

( А.. ( растеряно всхлипнула она, ( а где Бакки? 

Собравшиеся мрачно переглянулись и вонзили в неё внимательные взгляды. Лучница испуганно сжалась в комочек, раздираемая на части полудюжиной Глубинных Веданий Сущности. Уялайла, поморщившись, вынула из воздуха плащ и кинула его лучнице. 

( Оденься. ( брезгливо буркнула она. 

Лучница начала натягивать плащ. 

Пространство вновь вздрогнуло и на Уялайлу упал равнинный великан. Великан был голый и ревел. Она среагировала быстро, и великан почти мгновенно отлетел в сторону, но великое естество его, судя по брезгливому выражению лица Уялайлы, успело её коснуться. 

Великан с рычанием вскочил ( и замер, пригвозджёный к месту Растяжениями Времени, брошенными одновременно Горадом и Ваямелем.  Через миг в великана ударило Расслабление Членов, выброшенное Уялайлой. 

Великан мучительно медленно начал оседать.

( Уже интересно. ( пробурчал Хильнд и поймал Невидимой Рукой летящую на него никсу. Пока он осторожно опускал её на пол, со спины на него упала громко кряхтящая горная великанша. Хильнд, на мгновение придавленный, развоплотился и воплотился в трёх шагах слева. Великанша с треском упала рядом с никсой. 

Ваямель приложился к бутылке, оторвался и бодро закричал: 

( А можно мне гоблу помоложе? 

Он мечтательно вытянул руки. На них упал верещащий свёрток шкур. Ваямель опустил на него взор выражавший многое, и с яростной благодарностью крикнул: 

( Спасибо! 

На ветку перед Ваямелем упала средних лет гобла с обнажённой грудью, из которой сочилось молоко. Увидев сверток в руках Ваямеля, она заглянула ему в глаза и радостно прошипела:

( А, вот каков мой новый муж, что шаман нагадал! 

Равананарвана глянул на ошеломлённое лицо Ваямеля и захохотал. Хохоча, поймал и уложил на пол орка-танцовщика, потом, сверху на него ( его любовника. Гулкий хохот, заполнивший пространство совета, под подхватили остальные, исключая госпожу  Тарргарду, ограничившуюся блеклой улыбкой. 

Обездвижив ещё семнадцать существ, вброшенных в пространство Совета, они умерили хохот в яростные улыбки. Выдержав пять секунд тишины, чуть разбавленной сопением лежащих на полу, Тарргарда гулким голосом прокричала:

( Рагр-гыгы, выходи! 

Ещё пять секунд повисела тишина. Потом её прогнало ворчание Хильнда:  

( Выходи, подлый шутник. 

Воздух посредине залы задрожал и спросил испуганным детским голоском: 

( А вы драться не будете? 

( Не-а. ( процедила Уялайла сквозь зубы, ( только убивать. 

Над её головой возникло около дюжины сосулек, устремившихся к источнику голоса. 

Сосульки пролетели сквозь воздух и с протяжным звоном разбились о ветви, ограничивающие пространство Совета. 

( Злые вы. ( поныл детский голос. ( Не выйду я к вам. Домой пойду, папе нажалуюсь. 

Ствоянин, миг помедлив, устремил в трепещущий воздух взгляд проникновенного внимания. 

( Ваше высочество? ( несколько растерянно спросил он через несколько мгновений. 

Дрожащий воздух сгустился в его высочества второго принца Империи никсов Тульда Хлюбпака. 

( Ну наконец-то! ( ворчливо сказал он, усаживаясь на верхушку забившего в воздухе фонтана. Посмотрев, как вода, ударив в его седалище, мочит лежащих на полу, он брезгливо скривился и прищёлкнул пальцами. Ниспадающие потоки воды начали исчезать, не достигая пола. 

( Простите, ваше высочество, ( осторожно начал Ствоянин, ( а ваш батюшка знает, где вы и чем занимаетесь? 

( О! ( мальчик, сидевший на фонтане, воздел вверх палец, ( А чё? 

( Хотелось бы знать, ( чуточку угрожающе сказал Ствоянин, ( следует ли нам считать вас частным лицом или представителем вашей Империи? 

( И не менее хотело бы знать, каким образом вы получили доступ к Порталу Совета. ( не менее угрожающе протянул Хильнд. 

Мальчик осмотрел угрожающие лица Совета и перевёл взгляд на младенца, всё ещё пребывающего на руках Ваямеля, поскольку гобла, прикрыв грудь, спрятала руки за спину.

( Ты был прав! ( грустно сказал его высочество младенцу. ( Это сборище старцев интересует только политика и собственная безопасность. 

Ваямель всмотрелся в младенца у себя на руках. Младенец весело гугукнул и начал стремительно увеличиваться в размерах, трансформируясь в пожилого орка. Ваямель с невнятным ругательством развоплотился, уронив орка на землю. Гобла, подброшенная вверх веткой, издала более внятное ругательство. Описав дугу, она упала на груду тел на полу и замерла. 

Рагррорыр-гыгы, шлепнувшись с ветки на попу, начал запустил руку под набедренную повязку, в которую превратилась пелёнка. Вытащив из-под неё посох, он опёрся на него и с кряхтением поднялся на ноги. 

( Ну что за люди! ( проворчал он. ( Нет бы поздороваться сначала, расспросить, как семья, как ученики, хватает ли удобрений для посадок грибов! Так нет ( они сразу “чё надо?”, “через какую дырку проник?”. 

( То и мы рассказать можем. ( пророкотал Равананарвана, угрожающе сгибаясь. ( А как, что ты ( тут, ( то интересно. 

( Да так, шёл мимо, дай, думаю, загляну на огонёк, ( прохихикал Рагррорыр-гыгы, доставая рукой, свободной от посоха, дымную трубку и выстреливая из указательного пальца факел. Сунув палец в трубку, и раскурив её, он с удовольствием зажмурился и посмотрел на Уялайлу, в сторону которой поползло облако дыма. Она мрачно шевельнула бровями, и подувший от неё ветерок начал сносить облако вверх, на его высочество. 

Хильнд всмотрелся в Рагррорыра-гыгы и обречённо прошептал: 

( Как только мы собрались, Смотрящая пошла в зал Короны и одобрила Договор о Дружбе с Трором Рагррорыром-гыгы. Через пять минут Смотрящая сообщила об этом Капитану Стражи, который счёл целесообразным выписать уважаемому Трору Рагррорыр-гыгы Признание Права пребывания во дворце с двумя сопровождающими. Ну а войти сюда через портал ( это просто. Что не совсем понятно, так…

Рагррорыр-гыгы захихикал облаком дыма. Хильнд же перевёл взгляд на его высочество Тульда Хлюбпака. 

( Ой, не надо, дяденька. ( запищал его высочество. ( Я сам всё-всё расскажу. А то папенька будет переживать, что из увиденного вы озвучили, а что отложили на голодный год. 

Хильнд посверлил его высочество мрачным взглядом и кивнул. 

( Ну так вот, ( восторженно начал его высочество, ( Йолха вчера в часы Пожирания Текста, как их окрестили во дворце, добралась до Канона Гласа Младенцев. 

( Погоди! ( воскликнул Ствоянин, воздев ладонь. Подумав, он невнятно выругался. Через несколько секунд столь же невнятные проклятия издали Ваямель, Хааррин и Уялайла. Остальные спрятали чувства за мрачными лицами. Тульд гнусно улыбнулся и спросил: 

( Дальше рассказывать? 

( Расскажи. ( тяжело вздохнул Хильнд. ( Детали интересны. 

Тульд улыбнулся ещё гнуснее и продолжил: 

( А деталей-то ( чего? Запросила в Архиве списки Младенцев, спросила у Ведуна Стражи, кто сейчас есть в Поднадзорном. Тот сказал, что никого, и спросил ( чё надо. Ну, она ему ( пообщаться. А он ( дай тебя свяжу с Младейшиной. А папа, как узнал, что Смотрящей поболтать захотелось, говорит( на тебе нашего ездового дракона. Ну, заодно Стража ученья устроила. Вот, собственно, и детали. 

( Не всё. ( тихонько сказал Ваямель. ( Сколько ей лет-то? 

( Ну-у-у… ( протянул Младейшина Тульд, задирая лицо вверх, ( дней в году у них там на дюжину меньше, чем у нас. 

Он выдержал паузу, которую Совет перенёс терпеливо. 

( А так ( почти шестнадцать. ( весело сказал Младейшина. 

( То есть… ( задумчиво протянула Уялайла. 

( Ну да. ( кивнул Младейшина ( Час назад я вписал Йолху Парящий Сокол в списки Значимых Младенцев. 

Хильнд рассеяно заскользил взглядом по пространству Совета. Взгляд его зацепился за тех, кто лежал на полу. Увидел он, что они, замерев, прислушиваются. Хильнд всего миг затратив на осознание, что чуть не две дюжины разных существ слышат происходящее, взярился. Но воздух, набранным им для крика, так и остался воздухом ( Рагррорыр-гыгы громко захихикал и щёлкнул пальцами. 

Почти все, лежащие на полу, вспыхнули и осыпались горками пепла. Остались лишь двое первых ( великан и лучница. Великан, резко сев, устремил взгляд на испуганно отползавшую от него лучницу.

( Ей всегда хотелось узнать, ( громко шепнул Рагррорыр, ( Каково это с великаном. 

Уялайла рассерженно зашипела и прищёлкнула пальцами. Великан и лучница тоже осыпались горками пепла. 

( А зря. ( наставительно сказал Рагррорыр. ( Так бы реальное тело почти не пострадало бы. 

( Здоровье десятницы Стражи леса меня интересует мало! ( рявкнула Уялайла, устремляя на Рагррорыра яростный взгляд. Тот скособочился, склонил голову и скривил лицо, опустив бровь на левый глаз. Попыхивая трубкой, он мрачно отцедил: 

( А своё, значит, интересует? 

( А тебя ( твоё? ( голосом, полным хладной смерти откликнулась Уялайла. 

( Эй-ей! ( воскликнул Тульд, ( может, как-нибудь потом будете письками меряться? 

Рагррорыр-гыгы задумчиво посмотрел на Младейшину, а потом гулко захохотал. 

( Дырой сэльфийскою накрывшись, уснул он вечным сном! ( выдавил он сквозь хохот. 

Ваямель и Хильнд блекло улыбнулись, сохранив глаза холодными. Уялайла улыбнулась холодно, сохранив ярость в глазах. 

( Ну ладно, ( жёстко сказал Рагррорыр-гыгы, оборвав смех. ( Заливаем дебош, и ( к делу. 

Он крутанул посох. Пространство совета в очередной раз вздрогнуло, и на полу возникла Йолха, облаченная в рабочий комбинезон мастерового. 

( Ага… ( сказала она, осмотревшись. ( Здравствуйте. 

Собравшиеся в ответили нестройными кивками. 

Йолха всмотрелась в лица, тряхнула головой и сказала: 

( Мудрые люди, количество существ, которых я хотела бы включить в круг тех, на кого распространяется Правило Младенцев, мало. Но вы ( в нём. И скажу откровенно: 

Она опустила взгляд в пол и тихо сказала: 

( Читать протокол прошлого собрания этого Совета мне было страшно. 

Совет застыл, замороженный услышанным. Йолха, не поднимая взгляда, помедлила и продолжила: 

( Страх за жизнь этого тела был столь велик, что пожрал сам себя. Наверно, можно сказать ( было Малое Отслоение от Тела. Потом был страх за свою разумность. Но целиком представить его не получилось, потому как разум, развеянный ужасом, не способен осознать утерю себя. Я прошла по грани разумности, и, поскольку разум был занят разумным ( чтением, осталась по эту грань. 

Она вздохнула, подняла взгляд и продолжила, заглядывая в глаза тех членов Совета, и вынуждая опустить взгляды тех, кто ещё не сделал этого:

( Ужасным было не ощущение, что меня судят за преступление, в котором нет моей вины. Ужасным было ощущение, что меня обсуждают, как сломавшуюся вещь: то ли выкинуть, то ли попробовать починить и пользоваться дальше. Именно эта мысль сделала меня серьёзной до грани разумности. Не помню, какие мысли были в голове. Тело вышло к комнате Короны. Там пришла яростная мысль ( что лучше умереть, чем так. Вошла, мысля яростно, что наплевать мне на все эти игры, и навесь мир ( и вообще на всё. Одела. И даже сознание не потеряла. 

А потом ко мне пришла боевая ярость смертника, которому уже не важны своя жизнь и своя разумность, и который уже не думает о победе ( только о том, как успеть сделать как можно больше до того, как умрёт. 

Тарргарда удивлённо вскинула голову. Йолха поймала её взгляд и кивнула: 

( Да, верно. Можно сказать, это было Сжёгово Духа. Только чуть медленней, чуть разумней и нацеленное в…  то, что я сделала. И останавливаться мне уже поздно. 

Йолха глянула на опущенные взгляды Совета и коротко закончила: 

( Извините. 

( Да ладно, ( буркнул Хильнд, ( ты тут, в общем-то… 

( Причём! ( резко воскликнула Йолха. ( Валить вину на Большого Пальца ( это удобно. Но почему никто из вас не увидел, что тем самым накачиваете его поступки властью? А его самого наделяете чертами, которых отродясь не было? Почему никто не увидел в нём хулигана, который скользит между мирами через дырки, пробитые обитателями этих миров? И в каждом мире находит тех, кто закостенел в своей серьёзности ( и сражается с этой серьёзностью, не считаясь с ценой? 

Она оглядела присутствующих, погрузившихся в размышления глубокие аж до частичного развоплощения. 

Тульд, справившийся первым, захохотал. 

( Ой, не могу! ( верещал он, подпрыгивая на фонтане и звонко хлопая себя по коленям, ( Ой, кошмар и ужас нашли! Крупного… хи-хи-хи… крупного хулигана со злодеем перепутали… 

( Тебя бы с ним лично свести. ( мрачно протянул Хааррин. ( И потом уже спросить ( хулиган он или хаоса кусок. 

Йолха шагнула к Хаарину, заглянула в глаза и сказала: 

( А представь, что он ( маг, на пару дюжин уровней выше вашего? А потом представь, каково будет лесному патрулю из новичков, если дедушка Рагр возьмётся от всей души пошутить над серьёзностью их отношения к патрулированию. 

( Дедушка Рагр? ( растерянно переспросила Уялайла, пока Хааррин кривился от гнусности представленной картины. 

( Ну да, ( обернулась к ней Йолха, ( Сначала дядюшка Хильнд, потом ты ( “ну, чтоб не объяснять, зови меня тётушка Уялайла”.  Так вот, “чтобы не объяснять” ( братец Тульд и дедушка Рагр.  

Тульд и Рагррорыр-гыгы поклонились. Несколько секунд царила напряжённая тишина. Потом Ваямель ошарашено прошептал общую мысль:

( Йунга мать!!! Ночной кошмар Поддоговорного: Верховный Шаман в дедушках у Смотрящей… 

Тульд насупился и буркнул:

( Спать надо меньше, дяденька ( тогда некогда будет кошмары разглядывать. 

Ваямель взметнул взгляд на Тульда, но его прервал возглас Хильнда: 

( А по мне, Младейшина в братцах ( куда как кошмарнее. 

Тульд благодарно захихикал. Через секунду хохот подхватили все остальные. Хохотали долго. Как начали затихать, Хильнд посмотрел на Йолху и попросил: 

( А можно тебе несколько вопросов? 

Та кивнула. 

( Скажи, ( закадычно начал Хильнд, ( а сколько лет твоему мужу? 

( Опаньки! ( растерянно воскликнул Тульд. ( Так ты замужем… 

( Суши штанишки, братишка! ( весёлой яростью воскликнула Йолха и процитировала Канон Младенцев: ( “Кто влюбился ( тот охрип. Правда, если кто к ветоши в постель загремел ( не считается”. А ещё это… “Взрослых не-надо любить.  Тех, в ком не сдохло детство ( само получиться, а остальные сами виноваты.” 

Тульд задумчиво нахмурился. 

Хильнд кашлянул, привлекая внимание Йолхи, и высказал свою догадку: 

( Тридцать два? 

( Тридцать. ( откликнулась Йолха. ( когда мы сошлись, мне было пятнадцать. 

( Хм.. ( задумчиво сказал Хильнд, ( А…? 

( С тринадцати. ( ответила Йолха раньше, чем он спросил. ( Девчонки рожать ( с четырнадцати-пятнадцати, а мальчишки ( с тринадцати. 

( Хм…  ( задумчиво сказал Хильнд. 

Тульд криво ухмыльнулся Хильнду и сказал Йолхе: 

( Ну тогда ( ладно, сестрёнка. Но шути так поменьше, а то поседею во младенчестве. 

( Начинай с подмышек ( там незаметнее! ( с той же весёлой яростью ответила Йолха. 

( Тиха! ( рыкнул Рагррорыр-гыгы. Повернувшись к Йолхе, он ласково попросил: ( Ты это, суть-то каку скажи ( и расходиться пора. 

( Суть? ( задумчиво переспросила Йолха. ( Суть я уже сказала дядюшке четыре дня назад: через несколько лет Корона перейдёт к Митею. Эти несколько лет я планирую провести активно и деятельно, в полном соответствии с моим пониманием замысла Думрана. Например, выяснить, почему в Поддоговорном всё существует Империя За-Гранью и что с этим можно сделать. 

В пространстве Совета сгустилась тяжелая кровавая тишина. 

( Нет! ( воскликнула Йолха, разгоняя тишину. ( Именно разобраться, что и почему происходит. Бороться силой с Пирамидой Рабства ( не собираюсь!  

( А что ещё? ( мрачно буркнула Уялайла. 

( Ещё? ( воскликнула Йолха. ( Ещё мне кажется, что на востоке почему-то затормозилось развитие. Что по Вревию Варн у гномов, что по Склону Горы у великанов, что Палево у орков. И у остальных, наверно, тоже. В общем… вы сами знаете, над чем можно поломать голову.  

( Не сломать бы. ( тихо прошептала Уялайла. 

( А помогите ( не сломать. ( так же тихо прошептала Йолха. 

Уялайла подняла на неё взгляд и молча кивнула. Йолха обвела взглядом остальных членов Совета, которые ответили ей кивками. 

( Спасибо. ( искренне ответила Йолха и посмотрела на Рагррорыр-гыгы. Тот прищёлкнул пальцами и трое гостей покинули пространство Совета. 

Некоторое время в пространстве висела задумчивая тишина. Нарушил её глухой голос Хильнда: 

( Думаю, раз это пространство потеряло целостность, некоторое время нам следует перестать собираться в нём воедино. 

Он вслушался в отсутствие возражений и посмотрел на Секретаря, ведущего протокол.  

( Ещё думаю, ( медленно сказал он, не отрывая взгляда от Секретаря, ( кому с кем о чём говорить, все и так сообразили, и обсуждать это смысла нет. 

Остальные члены Совета посмотрели на запись протокола и молча кивнули. 

( Единственно, ( воскликнула Уялайла. Взгляды обратились на неё. ( Можно, мужем Смотрящей займусь я? 

В голосе её промелькнули еле заметные нотки бешенства. Члены совета удивлённо вгляделись в неё, но объяснения не последовало. 

( Займись. ( так же глухо ответил Хильнд. Осмотрев всех, он спросил: 

( Всё? 

Послушав молчание, он сказал: 

( Ну, тогда всё. 

Хильнд развоплотился. Через несколько секунд его примеру последовали остальные Члены Совета, после чего я свернул пространство Совета, на чём данный протокол завершён». 

Документ 9 
«Первая канцелярия Пригорной Промышленной зоны

центральный квартал, 

10 студня 438 года эпохи Парящих Соколов

В архив Начальника канцелярии, 

в дело Непонятного Пришлого

Первая канцелярия Промзоны

 Гратору 

 Прочитать и вернуть в архив. 

Друже Гратор, 

Думаю, ты затаил некоторою обиду по поводу той тележки, и по поводу ножниц тоже. Возьмусь предположить, что обида твоя довела тебя до мысли, что мы жмоты, а так же до готовности махнуть рукой на деньги и идти подальше своей дорогой. И, поскольку ты уже распрощался с этими деньгами, то особого интересу к ниженаписанному не жду. Но тем не менее, поясню: 

С тележкой, думаю, сам понял. Ту часть, что нужна нашим на поверхности, мы, как можем незаметно, и, главное, бесплатно, переправляем по складам, через которые верхолазы обеспечиваются. А то, что может на другой линии войны оказаться, мы подальше прячем. Так что никакого навару мы с этого не имеем. Был бы – поделились. 

С ножницами не так всё просто. Но дело в том, что эта Вещь, тобой придуманная, требует политического сбыта. То бишь сам понимаешь, что получиться, если подарить какому-нибудь правителю то же, что можно купить в лавке напротив его дворца. Так что прости – но производство и распределение тобой придуманных Настольных Ножниц нам тоже пришлось забрать себе. 

Не знаю, считал ли ты, сколько мог бы выручить, распродав тележку в розницу, и сколько в какие сроки получил с торговли ножницами. Прости – мне считать некогда, так что нашу задолженность тебе я попробовал закрыть наиболее привычным мне способом. (Способ и ответ на прошение в Тэтр передаст курьер, что даст почитать это письмо). 

Надеюсь, без обид. 

Удачи,  

Балран» 

Книга Кредитных писем Промзоны

Запись номер 152 от 10 студня 438 года

Выдано Полное Товарное Кредитное письмо следующего текста:

«Предъявителю сего, разумному породы непонятной, давать всего, окромя денег, сколько б чего не попросил. Описи взятого, им помеченные, а так же письма, ежели напишет, слать мне. 

Главный Промзоны Балран Пятнашник, сын Дарранов». 

Документ 10
Запись рассказ тысячника Маграра Хортарра

А вот оно значит, как…

Арбалеты в руках Рассказывающего чуть дрогнули и снизили прицел от глаз к горлу. Нога Рассказывающего чуть ослабила давление на горло второго Инспектора. Рассказывающий несколько секунд подумал, потом опустил арбалеты, сошёл с горла и махнул рукой двум оркам, чьи ножи ласкали шеи Наблюдателя и Ищущего. 

Ладно, раз вам с ним только поговорить, чтобы разумы расцепить… Цеплючий он, как погляжу. Гонорар за консультацию ( на стойку киньте. 

Рассказывающий оглядел пустую в этот час залу и махнул в сторону одного из кабинетов на Лестнице. Наблюдатель, Послы и Ищущий Общения последовали за ним в круглую комнату с круглым же столом и полудюжиной стульев вокруг стола и двумя креслами у стены. Рассказывающий сел в кресло и дождался, пока остальные рассядутся за столом напротив. 

Только сразу запомните, и запишите до слова: всё, что сделал в тот день для Гратора ( это только отработка услуг за найм, оплаченный Гратором вперёд изумрудом в четыреста капель. Запомнили? Хорошо запомнили? Не будет никакой хрени про орков, которым не чуждо чувство благородства? Стар я уже угодить в персонажи ваших басенок. 

Рассказывающий заглянул в глаза слушателей. Найдя в них серьёзность и согласие, он недоверчиво цыкнул и продолжил говорить: 

Лишнего, что в деле поисков Гратора вам не поможет, говорить не буду. Скажу, что ходили за Гратором чужие ноги, но считайте, что глаза у тех ног были мои. Так что от себя скажу. 

Когда он из Зала двенадцати кресел вышел, кулак потирая ( сразу понятно было, что бежит по телам. Глаза у него были, как у бойца, что из чужой крепости пробивается. Думаю, к тому он готов был (  мешок-то с концентратором и усилителями конечностей всегда с собой таскал. Глаза мои, как всё это увидели, сразу ко мне побежали, чтобы успеть работу сделать. 

… Какую работу? Да я ж вам… 

… Как это ( почему важно? Оплаченная работа, я вам скажу… 

… Не, гостюшки незваные. Почему я решил отнестись к этому, как к заказу от орка, я вам не скажу. Я вам, так и быть, время  сэкономлю, рассказав то, что вы и так узнали бы. А вот лишнего ( не расскажу. 

… Вот так вопрос. 

Рассказывающий откинулся вглубь кресла и несколько секунд смотрел в себя. Потом согнулся вперёд и сказал: 

Ладно, расскажу вам, кто такая Шрейра Дарайра, дочь Шрейры Дарайры. Расскажу очень коротко: мать её ваш народ знал под именем Кровавой Танцовщицы.

… да, той самой, которая якобы совратила, а потом зарубила и ушла живой из вашего Городка-под-облаком…

… Якобы ( потому что сыну такого большого военаначальника, если он сам воин, не следовало терять разум настолько, чтобы забывать: танцовщица храма Макры, богини охраны Дома, любое касание считает попыткой прервать танец ( то есть вторгнуться в храм, что она несёт в себе. И радуйтесь, что она по дороге к шаманихе попала к одному старому другу, который уговорил её считать, что она воспламенила желание, а не зажгла азарт узнать, получиться ли пройти через охрану Дома. А то была бы вам ещё одна Умершая Мстить или Танцующая Клинки. 

… ладно, если увижу ( передам ему спасибо. В общем, считаем, что кто такая Шрейра, я вам рассказал. 

… да, совершенно правильно ( родилась она не дома, и когда её принесли в становище, ни у кого не было вопросов о том, будет ли она матерью. Хотя… из того немногого, что я узнал, с ней беседуя, скажу: с телом она не заблудилась. Время покажет, к лучшему ли или к худшему, но Шрейру сразу стали готовить на живущую вне кланов. Получалось, думаю, плохо. Потому как гнали по чужой тропе.

… ну, ей хотелось быть девочкой, а её натаскивали убивать. 

Рассказывающий опустил взгляд в пол, несколько секунд подумал и медленно сказал: 

Ладно, скажу: Гратор, который тут новый, который не знал, что такое живущие вне клана, в ней девушку и увидел. А ей как раз грань пришла ( как вне клана. Рвало её на части тем, что готовили к войне и грязи, а хотелось любить. А кто вокруг был, по этому желанию любви ( лапами, в крови, да семени измаранными. Жить ей хотелось, а все умирать уговаривали. 

Рассказывающий на секунду замолк, а потом заговорил быстро. 

В общем, видеть надо, как она на него смотрела, пока он ей дырки мотал. Как увидел ( понял, что не дело дочери Кровавой Танцовщицы в подстилках сгнить или шип словить в пьяной драке. 

Как ко мне глаза мои добежали, и рассказали, что да как, я начал думать. Сначала прикинул, как Гратор пойдёт, и где его перехватить можно. И ( растерялся. Потому как не знал даже, что он про окрестности знает. Очевидно, что если напрямки к Выходу, тревогу опережая ( то к подъёмнику, и на телегу. Но пошёл бы он напрямки? Или сначала ( к тому гному, с которым какое-то дело про ножницы замутил? Или ( через пустые склады, где с размогильщиками столкнулся? В общем, послал я свои глаза обратно ( смотреть, что он делать будет. И, если что, перехватить и записку мою передать, чтобы подождал. 

Глаза мои его быстро нашли. К подъёмнику он не пошёл. И в склады он не пошёл. Пришёл в мастерские, к тому гному, с которым дела начал. И застали его мои глаза за делом странным. Гном тот аж пыхтел и лопался от возмущения. А Гратор весь в работу ушел. Он два десятка узких пластин пробил, склепал крест-накрест, середину свинцом залил, и как раз наплавку на острия делал, когда мои глаза его увидели. 

… да, верно ( метательные кресты. Только не большие бронебойки, что на сотню шагов, а раза в три поменьше, и с какой-то наплавкой на самые кончики. 

Доделал ( по карманам рассовал. Вытряхнул штурмботы и наручи, одел, поверх ( плащ с капюшоном, длинный, чуть не по земле волочился. Взял жердь, согнулся ( и непонятно уже кто. Хлопнул гнома того по плечу ( и поковылял себе. Шагов на сто он отошел ( к гному тому два тэтра стражи прибежали. Пошептались с гномом ( выскочили на улицу. Но Гратор уже в отхожее место зашёл. Стража восвояси пошла. А Гратор в отхожем месте лицо углём с медным окислом намазал ( кожа стала зелёной. Если не приглядываться ( орк-орком. 

Вышел и побрёл не к подъёмнику и не к выходу, а в Канцелярский. 

Я позже узнал, что и у подъёмника, и у выходов ждали ( сначала только грабители могил. Потом, когда стража подошла, грабители попрятались, но совсем не ушли. Так что была б драка. 

… не, то, что случилось ( это не драка, а избиение. 

Ну, как уже знаете, пошёл Гратор обратно ( к зале заседаний. Я не сразу понял, пока не вспомнил о входе в вентиляцию. 

… да, о том, что с последнего этажа дома Двенадцати. 

… да, о тех, по которым можно выйти к заброшенному Продольному Курьерскому Канату.  

В общем, как стало понятно, куда Гратор идёт, глаза мои мне весточку послали. И я пошёл дело делать. Пошёл в закуток, где Шрейра, и говорю ей, чтоб собиралась. 

( Куда? ( спрашивает. 

( Уходить тебе надо. ( говорю. ( Полной мерой алмаз отрабатывать. 

Она на меня зыркнула мрачно, встала ( только зубами скрипнула. Комнату осмотрела, мешок подхватила( и всё. 

Пошли. Как шли ( рассказывать не буду. Шли долго. Вышли сначала наверх. Наверху было ясно ( ночь, оба Глаза висят, видно всё.  Пошли по тропинке, что к выходу из световодов ведёт. 

Засаду, что сидела за камнями напротив выхода из дымохода, я почуял. И они нас ( то есть бежать было без толку. Так что пошёл себе, вроде как не заметил ничего. Думал, разговорами время тянуть, пока Гратор не появиться. Он, если не задерживался, должен был подойти минут через двадцать-тридцать. 

Выскочили они, поперёк тропинки встали. Мы (тоже. Их ( четверо. Трое позади, один на шаг впереди. Плащи, доспехи, мечи. Осмотрели они нас. Меня не узнали ( в плаще с капюшоном был. Шрейру узнали. 

… а кто ко мне не захаживал-то? Конечно, эти бывали и видели. В общем, улыбнулся старший и ( словами бить: 

( Ой, а кто это тут у нас? Не подстилочка ли одного дымоглота розового? А писька-то у него кривая ( дырок-то наделал где не попадя. Али эт ты сама вертелась, чтобы в попку не попал? 

Удар-то так себе был, старый, не изобретательный. И Шрэйру брани учили ( живущей вне кланов без этого никак. Но она молчала, взгляд ( в тропу. Может, думала умереть в схватке, а не под этими четырьмя. Этот, само собой, на молчание её продолжил, как обычно: к своим повернулся и говорит:  

( Ну что, покажем ей, как надо писькой действовать?

Те трое осклабились, и вперёд пошли. Тут я и подумал, что пора уже сказать что-нибудь, раз Шрейра нацелилась быть раздавленной насмерть. Но опять же ( не успел. Шрейра заговорила: 

( А что, ( цедит в тропинку перед собой ( писька у вас одна на всех, в рюкзачке? Интересно, как вы её пристраиваете, когда попользоваться надо? 

Застыли трое. Задумались. Только-только собрались сказать что-то, она им добавила: 

( А если двоим сразу пописать приспичит? Или пиво вы пить ( только по очереди? 

Они опять задумались. Потом старшой уже уважительно цедит, пялясь на дубинку, которую она как посох пользовала: 

( Не, деточка, мы ( взрослые мужики . У нас письки натуральные, а не в рюкзачке. Хочешь сравнить? А то, гляжу, у тебя палками дрыгать уже в привычку вошло…

… а зря. Это была красивая брань. Но ( не хотите,  не надо. В общем, бранились они минут десять. Думаю, договорились бы до драки один на один, связав одному из этих руки. Но ( не случилось. Дверь сбоку от дымохода с грохотом распахнулась, и на площадку пятясь, выхромал гном в доспехах с двумя секирами в руках. Оглянулся на нас, рыкнул что-то на корневом, и отскочил вбок, чтобы и нас видеть, и в дверь смотреть. Хромал он потому, что у него в бедре, набедренник пробив,  металка торчала. Затем в дверь вылетел ещё один. Рухнул, полежал и подниматься стал. За ним вышел Гратор ( без плаща, но в шлеме и со всеми усилителями. Второй гном, как поднялся, тоже вбок отошёл. 

А эти четверо, как Гратора увидали, за шипами потянулись, а старшой говорить начал: 

( Ну, здра… 

Дальше он договорить не успел ( Гратор в него свою металку кинул. Орк по руке понял, что летит она чуть пониже груди, и увёртываться не стал ( решил на нагрудник принять. Только металка эта нагрудник просадила( он только чуть вздрогнул, а потом оседать начал. То ли в узел сил попало, то ли намазано чем было. 

А Гратор замер, металкой у лица поигрывая, и спросил: 

( Вы, мальчики, сами по себе камешков отсыпать ( али послал кто?  

Орки было замахиваться начали, но он продолжил: 

( Потому как если кто мне что сказать хочет ( говорите. А если сами по себе ( идите в поле какать. 

( Да мы те… ( один из тройки начал. Но тоже не договорил ( Гратор потёк, как никс, прицел растворяющий. А как он металку швырнул ( я даже не рассмотрел. Но в полёте её увидел ( летела медленно. Орк, что говорил, тоже увидел, и уворачиваться начал. Только металка летела не прямо, как шип, а спиралью хитрой, и ему аккурат чуть пониже затылка пришла. Двое других по шипу кинули, но они мимо прошли. Потом опять замерли ( Гратор со следующей металкой, и два оставшихся сразу с пятернями шипов. Гратор им улыбнулся страшненько, и говорит: 

( Тоже что сказать хотите? 

Двое постояли-постояли, потом шипы медленно опустили, переглянулись, и один говорит осторожненько: 

( Есть, что сказать. 

Гратор ему кивнул, и он продолжил: 

( Старшие с тобой говорить хотят. Заказали живым. 

Гратор чуть подумал, и ответил глухо: 

( А пограбить ( это чья задумка? Мелкоты местной или кодла, что могильники грабит, своё вернуть хочет? 

Они оба поугрюмели. Я тут сообразил, что Гратор их попалил на нарушении заказа Старших, и теперь гадить будут. Например, нас с Шрейрой прирезать захотят. Думать начал, что делать. Но сделать ничего не успел ( Гратор тоже всё сообразил. И цедит сквозь зубы, в глаза им глядя: 

( Передайте Старшим, что зла на них у меня пока нет. И говорить с ними я готов. Через пяток дней дам знать, где я. А вот Заказ выйдет дорогим и молчаливым. И особо передайте: в каждом замке зелий уже вбито по шурупу.  Запомнили, или повторить? 

Двое переглянулись, головами мотнули, и шипы опустили. Один уже на нас обернулся, со взглядом таким нехорошим. Но Гратор махнул им рукой по тропинке, что в другую сторону от дымохода ( не на нас с Шрейрой, ( и говорит: 

( Тогда убирайте шипы и идите туда, не оборачиваясь. А то, думаю, слова мои хорошо запомнили оба. 

Ну, они постояли-постояли, в гляделки с ним играя. А взгляд у него гнуснеть начал с каждым оборотом металки сквозь пальцы. Поняли они, что не взять им Гратора, скукожились, шипы спрятали и потрусили по тропинке. 

Гратор их взглядом проводил, и к гномам повернулся. Глянул, как один на здоровой ноге вес держит, второй от удара в грудь никак не разогнётся, и спрашивает задумчиво: 

( Ну а с вами, люди добрые, что делать? 

А ему из дымохода отвечают: 

( По голове настучи, чтобы спать легли. Или просто затолкай обратно в трубу. 

Гратор чуть головой шевельнул, понял, что спина его ( на прицеле у того, кто в трубе, руки в боки упёр и говорит: 

( Шатар, ты тогда трубу-то освободи. А то тесно вам втроём будет. 

В дымоходе хихикнули, и вышел оттуда тот гном, которого я тогда у себя подстрелил. Ни доспехов, ни оружия на нём было не видать. Только чехол большой за спиной, и свиток в руке. Свиток ( с синей печатью Начальника Промзоны.  

( Вот, освободил. ( говорит. Только не Гратору, а этим двоим. И свиток им показывает. Они постояли-постояли, и к трубе двинулись. 

( Стой! ( Гратор им говорит. Ну, они все трое напряглись. А он к этим двоим медленно шагнул, тряпицу и пук мха из кармана вытягивая. Ну, те двое встали, секирами замахнувшись. А Гратор, будто нет тех секир ( наклонился, набедренник расстегнул, металку выдернул, и повязку начал накладывать. Металку ( обратно в кармашек сунул. Наложил повязку, осклабился, стукнул раненого по плечу. Тот что-то буркнул глухо. Ушли эти двое в дымоход. 

Гном этот, Шатар, подождал, пока они отошли, на нас покосился. Ну, мы далеко стояли ( шагов с полсотни. Он нам кивнул, как знакомым, и к Гратору подошёл, свиток протягивая. 

( Тут, ( говорит, ( тебя просили почитать. 

Говорил-то тихо, но только не знал, что я губы читать умею. Гратор развернул, и глянул. То ли читает он разом, то ли не прочёл толком ( но с секунды две он на текст смотрел. Потом поднял взгляд на Шатара и бурчит громко, что мне слышно: 

( Ну, Хитрован он это… он Хитрован. При тебе писал? 

Гном кивнул, и за пазуху полез. Достал узкий пенал, в котором дорогие бумаги носят, и Гратору протягивает. Тот его пару раз на ладони подкинул ( и убрал в карман. А сам на чехол за спиной гнома смотрит.

Гном посмотрел-посмотрел на него, и потянул тот чехол. 

( А это ( говорит, ( твоё. Что внутри, знаешь? 

Гратор головой мотнул. Ну, гном удивлённо головой качнул, и говорит: 

( Тогда у кого из оружейников спроси. 

Гратор кивнул. Даже я почуял, что не хочет говорить. 

Ну, гном тот ему руку протянул. Гратор помедлил, и пожал. Гном шагнул к дымоходу, на пороге задержался и говорит громко, чтоб я слышал: 

( И там, говорят,  вне времени посольство от летунчиков приехало ( инспектировать Договор Отдохновения. 

Гратор ему кивнул. Гном на меня посмотрел, дождался, пока я ему тоже кивнул ( и ушёл. Гратор постоял-постоял, слушая. Потом дверь закрыл, и к нам повернулся. 

Шрэйра из-за спины моей вышла ( и к нему пошла. Пока там всё делалось, от неё разным веяло. А как пошла ( шагнула за жизнь в неизвестность. Лица её не видел, только чуял.  А Гратор и чуял, и лицо видел. И своё лицо под маску спрятал. Только в глазах ( мешанина из разного. Подошла Шрэйра, в глаза ему посмотрела. А там ничего не разобрать. Она постояла-постояла и решилась ( втянула воздух сквозь сжатые зубы, упала на колени и ( нож в зажатый в левой руке протянула!… 

… да будто вы Язык Ножа не знаете?! 

… а, только… как сказали, “внешний”? А об остальном только слышали? 

Рассказывающий на несколько секунд замолк. Потом качнул головой и продолжил: 

А вы сами-то соображайте: правая рука ( сила, навыки, уменья. Левая ( разум, дух, любовь. Стоя стоячему ( равный равному. Это-то знаете? Если на одно колено ( старшему. А если на оба ( то совсем, полностью. На открытой ладони ( свободно, хочешь ( бери, хочешь ( не бери. А в стиснутой, как в замахе себя ударить ( это значит очень важно, цена ответа ( судьба, жизнь. Поняли? 

… Почти поняли. Левой сжатый нож, пав на оба колена ( это один другому, когда решает, что или в супруги только с этим человеком, или его жизнь больше не нужна. Или бери ( или я себе в сердце. 

… Верно думаете. Обычно такое войны ( матерям… 

… И это верно думаете: живущим вне калана в супруги проситься ( это всем неуважение выказывать. В правой с двух колен ( это обычно. Потому как стоя, как равному ( это от них оскорблением посчитать могут. А с левой ( это ни в какие ворота. Ну ( поняли, как Шрэйра рискнула? 

… ладно, переведу на слова: если нужна тебе так, что готов за меня против всех ( бери всю, а не нужна ( и себе не нужна. Ага… гляжу, и вас тоже проняло. А уж меня-то как проняло. По обычаю-то её сразу бить надо было. Я даже нож нащупал, но на Гратора глянул ( понял, что он за неё мстить будет. Он на неё смотрел… ну, в общем, он сам сказал, как. Посмотрел он на неё, посмотрел, и говорит: 

( Ты не представляешь, как я сейчас тебя хочу. 

Она вздрогнула, всхлипнула. Я было нож потянул. Но ( замерли мы с ней. Потому что Гратор ( тоже такое, что ни в какое ворота. 

Нож протянутый ( его или брать или не брать, и решить надо, пока просящий не выдохнет. А Гратор упал на оба колена, и ей на правой нож протягивает. А накрест ножи брать нельзя. То есть Шрэйре, чтобы его взять ( из левой нож в правую перекладывать. И во взгляде у Гратора ( хохот над всем. Над обычаем, над её серьёзностью, надо мной ( надо всем. Я посмотрел на всё это ( и тоже ржать потянуло. Стою ( еле держусь, чтобы Шрэйру не сбить. Она-то сидит, и тупо на ножик на его правой руке смотрит. И хохот Гратора с неё всю натужность смывает. Ну, знаете ж, как взрослеют ( понимая, что эмоцию старательно раздул в себе, когда всё куда как проще было. Вот Шрэйра сидела, и очень быстро взрослела. А как стало ей ровно на все эти ножи ( переложила нож в правую, и протянула Гратору. И коснулась ножа на его ладони. Поменялись они ножами, Гратор на ноги вскочил, и её руку протянул. Помог подняться, глянул на неё, кивнул и ко мне пошел. Только не дошел ( Шрэйра окликнула: 

( Эй, Грат. 

Он обернулся ( она ему на левой его нож протягивает. И смотрит спокойно, тихо. У него на лице что-то, видать, проступило, потому как она говорит: 

( Мелкая я. Холодно по ночам. 

Тут я заржал. Гратор на меня покосился через плечё, и к ней шагнул, её ножик обратно на левой протягивая. 

Поменялись. Она на него посмотрела выжидательно ( он шагнул, обнял под плечё и на меня посмотрел. Я им кивнул, повернулся и пошёл. Потому как чего ещё там было? 

… нет мыслей, куда по тросу пошли. Могли вдоль проехать, направо или налево, а потом перегоном в Носок или в Тушу. Могли сразу до Торжища поехать. Кто их знает?” 

Расспрашиваемый замолк, и рассказа больше не было.  

Примечание полномочного толмача межрасовой канцелярии Дома Парящих Соколов 

 Мюрри С-Сторваль, 459 г. династии Парящих Соколов: 

см. второй том документов.  

�	По сэльфискому канону записи Протоколов, жесты, позы, выражения лиц, расцененные Ведущим Протокол значимыми, подлежат изложению особой скорописью, обозначающей оные жесты и т.д. В данном документе  символы переведены на общий.  


�	По данным полевых агентов, Нейтральная область Подгорных Войн (см далее) сэльфийской стороной разделена на шесть равных по уровню забитости артефактами территорий, каждая из которых называется Могильник. Центральная зала второго могильника – это тронный зал южной территории Граничных Гор по карте Подгорных территорий. 


�	Подгорные войны (309-312 гг Эпохи Парящих Соколов): крупнейшая из задокументированных войн. Имела место между т.н. Рукой Перерождения (советом пяти сильных магов), проповедовавшими идею «полной реинкарнации всего мира» и остальным населением Поддоговорного, которые не отошли от идей Договора Влагой Жизни. Чёткое разделение сторон по расовому признаку провести невозможно, однако ключевые сражения пришлись на границы восточных полукругов гномов, орков и сэльфов, в основном –на подземелья Подгорных территорий. По окончании войны ѕ Подгорных территорий, сильно загрязнённых применением магии, признаны нейтральной территорией под протекторатом полукруга сэльфов, и объявлена неприкосновенной на 200 лет. 


�	гномьи штурмовые сапоги (так же известны «усилитель ноги»)– кованная и выстеленная кожей конструкция, сочетающая: пяточный обоюдоострый шип от двух до пяти дюймов, внутренние боковые изогнутые альпинистские трёхгранные крюки от дюйма до трёх, коленные прямой и боковой шипы длинной до трёх дюймов и надпяточные усилители-амортизаторы, (пружина, прикреплённая к верхней части сапога и стопе, заключена в защитно-направляющую трубку, в расслабленном состоянии ноги амортизатор оттягивает носок вниз). Помимо защиты ноги от подрубения связок амортизаторы предотвращают вывихи, при зацепе за стену боковыми крюками жёстко фиксируют ногу до наступления передела растяжения связок. Носы ГШБ разные. Носок главной (правой) ноги узкий, плоский и вытянутый (до трёх дюймов от пальца) и чуть загнут кверху, носок второй (левой) ноги массивен и закруглён. Обученный боевой гном главной ногой, обутой в штурмовой ботинок, пробивает обычный пластинчатый доспех с поддетой кольчугой на глубину пяти дюймов. 


�	гномьи штурмовые наручи (так же известны как «усилитель руки»): в отличие от обычных гладких наручней снабжены обоюдоострым прямым локтевым шипом от трёх до шести дюймов, наружным запястным изогнутым к локтю трехгранным шипом от двух до пяти дюймов, который используется в том числе и как альпинистский крюк, и двумя ловушками для лезвий – под от локтя под альпинистский крюк и от запястья к локтю на противоположной стороне наручей. Обычно идут единым предметом с гномьими боевыми перчатками, отличающимися от обычных особым строением пястных и фаланговых пластин: пластины первой фаланги длиннее самой фаланги, излишки длины заточены, на пястных пластинах есть упоры. При сжатии руки в «остриё копья» (поджаты только вторая и третья фаланги), пластины первой фаланги основаниями упираются в упоры на пястье, а остриями (до полутора дюймов) выдаются над кончиками пальцев. При сжатии руки в кулак основания пластин выступают над плоскостью пястья вверх. 


�	Линия ожидания: граница, по которой проходит действие охранного заклятия. Как правило, действие распространяется на две зоны: широкая зона обнаружения и предупреждения, и собственно зона активного действия. 


�	Телега, отличающаяся от обычной малыми размерами (два лежащих гнома), отдельным креплением к основанию каждого колеса , регулируемой высотой крепления колёс и хорошими рессорами. Допускает использование колёс разных размеров. Разработана в процессе Второго гномо-великанского Противостояния для перевозки тяжелых арбалетов и малых катапульт по пересечённой и горной местности. Стандартом веса и размеров обычной горной телеги считаеться такая, которую один гном может без труда катить или переносить в разобранном положении. 


	Удлинённая восьмиколёсная модификация гномьей горной телеги, известная как «универсальный лафет» получила практически повсеместное распространение для транспортировки среднего оборудования и бронированных транспортно-пассажирских корпусов. 


�	В пригорных территориях, особенно на территории Пригорной промзоны, где, кроме прочего, ведется добыча драгоценных металлов и выплавка сплавов, в качестве денежных единиц используются драгоценные камни, которых на территории Зоны так же в избытке, но которые значительно сложнее достать и подделать, нежели монеты и сплавы, и которые, за исключением алмазов, не имеют промышленной ценности и не являются экспортируемым сырьём. Точной шкалы ценности и взаимного обмена камней ввиду разницы размеров и качества не имеется. В среднем разница ценности за гран составляет 3-4 раза при переходе на ступеньку шкалу старшинства: алмазы светлые - алмазы мутные – изумруды - истинные сапфиры - рубины-сапфиры оранжевый, зеленый и фиолетовый. Изредка в качестве денег участвуют и другие камни, имеющие особые черты, но уже скорее на правах бартерного обмена, широко распространённого в Промзоне и прилегающих областях. 


�	Йунг – мифический демон, питающийся мыслями и разумами разумных. Имя используеться в различных идиомах и фразах, выражающих опасения в разумности той или иной мысли или собеседника в целом. Классической считаеться «Йунг твоим разумом позавтракал!» –«а почему позавтракал?» –  «на обед его не хватило». Зачастую «Й.» используется и для комплимента разумности собеседника: «Йунг разума Хильнда ни разу не кусал. Только облизнул». 


	Маклаш – не перевариваемая смесь, которую поглощают для прочистки кишок. 


�	Звездец: состояние природы, имущества, разумов, вызванное попаданием под плотный метеоритный дождь (звездопад). Трактование расширенного смысла следует проводить по потоку эмоций автора высказывания. Каконическим считаеться: «Вы не правы. Это всего лишь его неуклюжая искусственная имитация». (комментарий Думрана Парящего Сокола по поводу залпа двух тысяч орковых катапульт). 


�	 Коллегия Расшифровщиков, для сохранения позитивного имиджа Хильнда Верескового вырезая из текста расшифровки данную часть записи, единодушно свидетельствует, что запись очень чёткая и ясная. 


По особой просьбе совета Внештатных Духов Познания Архива сообщаем всем заинтересованным лицам, что «среди оных духов нет тех, в отношении которых Хильнд Вересковый использовал для вступления в интимную связь служебное положение». 


�	В очередной обращаю внимание канцелярии речи на то, что, зачастую вместе с памятью, попадающую под определение «перенос частей разума и внутреннего мира из одного пространства в другое», переноситься и глупость, и надо придумать другое слово.  


�	Расшифровка неоднозначна: по имеющимся мнениям, у сознания Шамана граней нет – оно округлённо-безграничное.


�	 Орки, чтобы показывать друг другу числа издалека,  считают на пальцах, а не дюжинами. Руки – 10 пальцев. Руки на плоскости – 100 пальцев.  В пространстве – 1000. Зеркальная – обозначает отражённая столько же раз, сколько само число. Зеркальные руки в пространстве – это 1000 пальцев, взятая 1000 раз.  


�	 Малая диагональ – построение Тетра для наблюдения. Для перестроения в малую диагональ из ровной линии чётные номера делают полшага вперёд и поворачиваются кругом. При таком построении тетр видит всё вокруг и углы тетра могут обмениваться взглядами. 


�	 Убийцы ради прибыли: в Поддоговорном, несмотря на протесты сэльфов, утверждающих, что любое убийство – тяжелый грех, основная масса жителей придерживается оркской позиции на убийство: убиение одного разумного существа другим – в первую очередь признание убийцей неспособности решить какую-то проблему другим способом. Потому убийца, чтобы оправдаться, должен рассказать, что это за проблема, и доказать, что убийство было наиболее разумным способом решения этой проблемы. При этом личные проблемы убийцы, особенно так или иначе связанные с неспособностью убийцы заработать, считаются не оправданием, а отягощением вины. Убийством считается только такое уничтожение одного существа другим, когда убитый занимался каким-то делом, совершенно не связанным с нанесением вреда убийце. В некоторых случаях определение того, является ли что что-то преступлением, зависит от косвенных факторов. Например при уничтожении одной стороной торговых людей, продающих продовольствие, оружие и амуницию армии противника, суждение о том, является ли это действие убийством, зависит от того, по каким ценам – нормальным или заниженным, – осуществлялись продажи. 


	По той же оркской точке зрения на убийство (и на любые дела вообще), одно существо может воспользоваться помощью другого существа для решения своих проблем и возместить эту помощь деньгами, но при этом обязательно рассказать нанятому, в чём проблема заключается, и предоставить право выбора – участвовать в деле или отказаться. В суде нанятый, чтобы оправдаться, должен сделать всё то же, что заказчик – рассказать, какая проблема решалась и доказать, что убийство – наиболее разумный способ решения проблемы. 


� Мысли, не относящиеся к делу, вырезаны. (прим коллегии расшифровщиков) 


� Никсы – элементали воды. Имеют жабры и легкие. Живут по берегам. 


� Текучесть предметов (у никсов): правило, согласно которому все вещи изначально являются твёрдыми, и потому изнашивающимися. И для того, чтобы увеличить их срок жизни, им надо придавать текучесть – то есть менять их функции. Как следствие, практически все вещи, сделанные никсами могут выполнять несколько функций. 


� Нити Металла – особая варна, люди которой могут быть той, что ослабла или против той, что растолстела. 


�	 Один из трёх дюжин мечей, созданных около пяти тысяч лет назад Верховным Шаманов западных орков для вооружения остатков одного из кланов, которым требовалось отомстить за гибель своего клана императору никсов. Главная заморочка меча в «расслоении веса по рукояти» – т.е. чем быстрее им машешь, тем легче ощущается его масса и тем тяжелее ощущается удар. При этом боец, вооружённый этим мечом «должен спокойствие движения сохранять» – т.е. или стоять на месте, или двигаться прямолинейно и равномерно. То, насколько произойдёт расслоение веса по рукояти, очень сильно зависит от равномерности движения. Вторая, вспомогательная заморочка – очень высокая прочность. Название происходит от скрипучего звука, с которым эти мечи вспарывают доспехи. По записанным свидетельствам, один панцирный боец, вооружённый Скрипучей Смертью и прикрытый с флангов, может прорубиться через 24 линии тяжёлых копейщиков. 
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